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PREFACE 


In  few  languages  is  the  ratio  of  simple  roots  to  Com- 
pound words  as  small  as  in  German;  hence  the  relatively 
greater  importance  of  a  knowledge  of  the  principles  of 
composition.     Experience  with  elementary  classes,  for 
which  this  book  is  designed,  indicates  that  those  princi- 
ples are  rarely  understood.     The  attention  of  teachers 
is  therefore  especially  invited  to  the  novel  treatment  of 
Compound  words  exhibited  in  the  vocabulary.     To  be 
sure,  the  novelty  consists  only  in  the  application  of  a 
well-known  dictionary  method  to  a  school-text;  yet  while 
in  dictioraries  its  employment  is  the  result  of  practical 
considerations,  notably  economy  of  space  and  labor,  in 
the  school-text  its  use  can  only  be  justified  on  pedago- 

gical  grounds. 

Less  of  an  innovation  is  the  attempt  to  make  the 
reproductive  exercises  suitable  for  use  in  connection 
with  a  review  of  elementary  grammar.  Many  teachers 
will  welcome  just  such  material,  while  on  the  other  hand 
it  is  not  so  specialized  as  to  be  useless  for  general  com- 
position. 

The  text  foUows  the  Volksausi^abe  of  Rosegger's  writ- 
ings,  published  \  ^  Staackmann  in  Leipzig  in  1899.  At 
the  instance  of  the  publishers,  a  few  minor  changes  have 
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been  made.  to  render  the  book  more  suitable  for  use  in 
high  schools  and  academies. 

My  thanks  are  due  to  various  members  of  the  German 
Department  at  the  University  of  Wisconsin,  but  especal- 
ly  to  Dr.  Ernst  Feise  and  Professor  Eduard  Prokosch, 
Jhose  expert  advice  assisted  greatly  in  the  preparat.on 
of  the  notes.  b^yARU  QUINCY  MORGAN. 


Mauisün,  Wis.,  January,  ign- 

M  -r.       In  oreparing  the  seventh  edition  of  my  little  book,  I 

basis  for  oral  work  in  German.  ^    ^    ^^ 

April  I,  1917- 
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INTRODUCTION 


There  are  some  important  literary  artists  who,  de^pite  the 
dictum  of  the  critics  that  the  short  story  is  not  a  dignified  or 
legitimate  field  for  great  creative  work,  seem  to  find  m  it  their 
most  perfect  expression.     Notable  among  such  men,  who  need 
not  necessarily  be  pronounced  incapable  of  prcdaction  on  a 
larger  scale,  are  Kipling  in  English,  Maupassant  in  French, 
and  in  German  P(etn)  K(etten£eier)  Rosegger.     The.r  art  may 
be  compared  to  that  of  the  painters  of  miniatures,  or  of  those 
Dutch  and  Flemish  masters  vvhose  tiny  paintings  often  reach 
the  highest  attainable  excellence  in  point  of  atmosphere,  style, 
and  swift  accuracy  of  delineation. 

There  is  indeed  a  certain  measure  of  unreality  in  the  very 
composition  of  the  novel.with  its  extended  canvas  and  complex 
action  No  author  can  take  directly  from  life  itself  the  maten- 
als  for  such  a  work,  without  piecing  together  matters  onginally 
disconnected.  He  who  copies  directly  from  life  itse  f  w,ll  find 
himself  relating  episodes,  for  it  is  in  that  form  that  hfe  comes 

to  our  cognizance. 

It  was  in  large  measure  as  a  result  of  the  pecuhar  crcum- 
stances  of  Rosegger's  youth  that  he  became  possessed  of  tha 
astounding  wealth  o£  anecdote  and  story  which  is  one  most 
marked  characteristic  of  his  literary  production,  and  wh.ch  un- 
doubtedly  had  much  to  do  with  his  fondness  for  the  short  story 
form.  Born  in  the  year  1843  of  a  humble  Styrian  peasant, 
who  by  dint  of  unrer-.tting  iabor  managed  to  give  h.s  fam.ly  a 
not  too  cramped  life.  Peter  seemed  destined  to  a  life  of  equal 
obscurity  and  homely  usefulness.     But  the  delicacy  of  h.s  frame 
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and  Constitution  rendered  him  unfit  for  the  life  which  his  father 

led,  and  it  became  necessary  to  make  other  plans  lor  his  future. 

His  mo'her  would  have  made  him  a  priest,  and  he  himself 

feit  in  lateryears  that  he  had  a  natural  endowment  for  such  a 

calling;  but  the  brusque  Dean  of  Birkfeld,  on  being  consulted 

by  the'anxious  mo^her,  effectually  extinguished  her  hopes  with 

the  remark :  "  Give  up  that  idea.     If  the  boy  has  no  other  signs 

of  fitness  for  the  priesthood  than  weakness,  let  him  be  some- 

thing  eise.     We  have  enough  weakling  priests."     There  was 

but  one  other  calling  open,  namely  tailoring,  and  thcugh  the 

master-tailor  was  not  much  more  encouraging  than  the  Dean, 

to  him  young  Peter  was  regularly  apprenticed. 

Fondness  for  books  had  early  shown  itself  in  the  lad,  and 
his  assigned  duty  of  herding  sheep  had  given  him  leisure  to 
read  all  the  books  in  the  neighborhood.  But  now  he  was  to 
kam  life  at  first  hand.  For  the  rural  tailor  of  his  country  does 
not  wait  for  the  customers  to  come  to  him,  he  goes  to  them,  and 
journeys  from  farm  tofarm  seeking  commissions,  and  spendmg 
a  day,  two  days,  a  week  in  each  place,  according  to  the  amount 
of  work  to  be  performed.  In  this  way  the  young  tailor,  mter- 
ested  above  aU  things  in  men  and  in  life,  to  which  books  had 
been  but  one  avenue  of  access,  now  supplemented  his  reading 
with  an  inexhaustible  fund  of  personal  experience. 

Going  back  home  for  his  Sundays,  he  began  very  early  to 
feel  the  stirrings  of  the  creative  Impulse,  and  to  follow  its 
promptings.     And  so  it  happened  that  when  the  editor  of  the 
i^Gmzer  Ta(^esposr\  to  whom  he  had  sent  one  of  his  poems, 
invited  the  young  man,  now  in  his  twenty-first  year  and  ready 
to  become  a  master-tailor  himself,  to  send  him  all  the  work 
which  he  had  done  up  to  that  time,  the  messenger  received  a 
bündle  of  no  less  than  \C\  pounds  weight.     Convinced  from 
an  inspection  of  these  youthful  productions  that  a  great  liter- 
ary  talent  was  here  awaiting  development,  the  editor  wrote  for 
his  paper  an  article  which  called  public  attention  to  the  young 
author,  and  assured  for  him  the  success  which  was  to  attend 
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bis  latcr  efforts.  Inc.dentally  it  interested  the  public  sufficient- 
ly  to  secure  a  school  training  for  him,  and  so  laid  a  sounder 
basis  lur  bis  mature  work. 

There  were  times  when  tbe  man  looked  back  wistfully  u^  on 
the  tailoring  days  of  bis  youth ;  and  we  seem  to  hear  in  the 
bomesickness  o£  the  school-boy  Lex  an  echo  of  that  «hieb  not 
merely  the  Student  Rosegger  bimself  feit  for  bis  Oberland,  but 
which  came  to  him  more  than  once  in  later  years.  For  there 
were  disappointments  for  bim,  when  the  people  who  had  greeted 
with  enthusiasm  the  advent  of  the  immature  peasant  poet,  lost 
interest  in  the  ripe  thinker  and  writer.  Yet  he  never  faltered 
in  bis  purpose,  nor  failed  to  show  the  steady  deepening  of 
mind  and  spirit  which  bis  first  patron  had  expected  and  pi,- 
dicted  of  him.  At  first  delighting  a  wide  public  with  the  rieh 
gleanings  of  bis  fancy,  tossing  off  lightly  delicious  gcnre  vig- 
nettes  and  tales,  he  consistently  developed  a  more  serious  vein, 
less  attractive  perhaps  to  the  superficial  reader,  yet  containing 
in  larger  measure  the  elements  which  make  for  lasting  wortb. 

A  Quotation  frcm  '^ Allerhand  Leute"  is  so  characteristic  of 
tbe  man,  and  presents  such  an  admirable  ideal  for  all  creative 
work,  that  it  may  well  be  submitted  bere:  "If  I  say  that  my 
work  is  to  serve  primarily  as  entertainment,  then  it  will  not  be 
read  by  those  who  view  from  a  higher  Standpoint  life  in  its 
deeper  phases.     If  I  say  that  tbe  work  is  intended  to  perhaps 
instruct  a  little,  stimulate  tbe  mind.  refresh  tbe  beart,  and  induce 
in  men  »  harmonious  mood,  then  those  who  seek  only  pastime 
will  put  it  away  from  them.     And  if  I  say  that  tbe  work  endeav- 
ors  to  appeal  to  both  classes,  neither  one  of  them  will  read  it. 
Nor  would  any  one  of  the  three  Statements  really  be  correct. 
In  my  literary  production  I  have  long  since  had  no  other  pur- 
pose than  that  of  satisfying  the  Impulse  of  my  own  nature, 
presenting  as  truly  and  as  clearly  as  possible  things  that  are 
living  and  stirring  in  my  soul,  and  thus  taking  a  world  which 
has  entered  into  me  through  the  medium  of  my  senses,  there  to 
be  Condensed  and  clarified,  and  giving  it  back  to  men  once  more." 
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Der  i<^f  von  (ßutcnt^ag' 

€in  ^ugenblcbcn  im  Juftitutc 


(5«  ift  ein  faltcr,  nebliger  ^eptembermorgen  unb  ba8 
lagen  im  (Gebirge  nod)  taum  bemertbar. 

T)em  einfamen  lalrocg  entlang  rollt  ein  Steirerwäg» 
lein,»  auf  ipeld^em  ein  iÜiann  unb  ein  5lnabe  in  länblid)er 
^aucrntrac^t  fifeen.  5 

(Srfterer  leitet  ba3  laugfam  bal)intrabenbe  fievh  unb 
fprict)t  jet)r  lebl)aft  mit  bem  Mnuben,  bi«  biefer  plöt^Ud) 
eine  U^enbung  mad)t,  aU  ob  er  auö  bem  Sagen  fpringen 

wollte. 

v3t)r*  feib  unau«^[tet)lid)  mit  bem  unautt)örlid)en  ^|Jre=  lo 
bigen,  wie  bin  ic^  bod)  fo  frol),  baß  id)  enblid)  einmal  fort= 
fomme!"  fagte  ber  ünabe  unb  ftampfte  mit  bem  Jufee' 
gegen  bie  geflod)tene  Sanb,  ald  ob  er  ba«  träge  («efäl)rtc 
au«  Ungebulb  fortflopen  wollte. 

Ter   t^aUx  fd)Wieg  ic^t,  unb   jog  nur  ben  Veitriemen  15 

fefter  um  bie  .f>anb. 

„Sollte  witnid)cn,«  bafe  ba  brausen  e«  alle  fo  gut  mit 
bir  meinten,  al*  bie  Teinigen!"  entgegnete  er  enblidi. 

„3uft,  al<*  ob  id)  mir  feil  l  md)t  ^u  lielfen  wüfete!  gebt* 
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mir  boc^  nur  eine  itinbömagb  mit,  bie  mich  bel)anbelt  wie 
einen  «üben  üon  iecf)ö  3al)ren,  wie  3t)r  e«  fo  gern  getan 
tjabt;  —  meint  3t)r  benn^  .  .  .  nein,  e8  ift  etelf)aft!" 
Taß  l)eute  bcr  i>ater  immer  wieber  fd)Wieg,  fo  oft  eigent» 
5  Ild)  ein  red)ter  Einlaß  ^um  ©rollen  war,  baö  ärgerte  ben 
jungen  nod)  mebr. 

„3cl)  werbe  am  Cinbe'  ben  3ug  noc^  »erfäumen!"  fagte 
er  plö^Ud),  rife  bem  l^iann»  ben  Veitriemen  am  ber  $anb 
unb  fdirie:  „»pi,  l)i!  gel),  ?;-ud)fer,  gel)!" 
10  „Unb  wat^  id)  bir  nod)  fagen  mufe,*  Ve^,  wenn  bu  mit 
fremben  ^\a\)^n  ju  tun  ^aft,  fei  üorfid)tig  unb  befonber« 
reite  anfangs  nid)t  allein  au«.  3«.  "ub  geb'^  überhaupt 
ad)t  auf  bid),  wenn  bu  mit  fdiarfen  ^il^erfjeugen  5U  fd)affen 
l)aft.  Der  l^irettor  l)at  mir  gefd)rieben,  ta^  e«  im  3nfti* 
15  tute  allerbaub  neue  ^JJ?afd)inen  unb  («eräte  gibt;  ba  !)ei§t 
eö"  benn  bel)utfam  fein.  §aft  bu  beinen  Daumen  wot)l 
gut  eingebunbenV" 

Der   Mnabe   antwortete  nid)t,   wanbtc   fid)   tro^ig   unb 
ftccfte  bie   linfe  A^anb  mit  bem  eingewicfelten  Daumen 
2o  fd)nell  in  bie  1afd)e. 

Die  9iäber  raffelten  auf  bem  fteinigen  «"^elbweg  bat)in. 
(Jnblid)  würbe  e«  „grau"'  im  ^)iebel  unb  bie  «äume,  bie 
im  ^il^eg  ftanben,  traten  beutlid)er  l)ertor.  Va^  Zal  er-- 
weiterte  fid)  unb  einzelne  ^ul)rleute  nit  fc^wer  belobenen 
25  ^)tol)eifenwagen  ',ogcn  l)eran  unb  fd)rien:  „(Muten  g);orgen, 
JPrtUcr!"  ober:  „i^eib  ^eitlidi  au^  bem  -Jiefi  gt-fücgeu,  mo^' 
Pfleger;»  non  («Autenbag  berau»  ift  ein  weiter  ©cg!" 
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„^a,  unb  wir  muffen  um  t)alb  fieben'  im  SOZarfte  fein. 
3l\.i5  t)aben'^  wir  fdjon?" 

xHuf  biefe  i^rage  beö  (^voBpflecjer«  gab  ber  na{)e  ^laxtU 
flecfen  mit  feiner  3:urmolocfe  'Jlntioort,  eö  fd)lug  fec^«. 

3etjt  taud)ten  bie  .f^äufer  am  bem  Ofebel  auf,  au8  ben  5 
Jyenftevn  fd)immerten  Vid)tev  unb  brüben  am  ^al)nt)üf  leud)= 
tete  bae  rote  ^ignaUic^t. 

Ter  ^^Ute  ließ  ben  J^ud}^  langfamer  traben  unb  fragte 
ben  jungen,  ob  er  ein  e^la«  ÜiJein  trinten  rooüe,  e«  fei" 
nod)  3'^it. 

„^d)  mag  nid)td.* 
„Unb  menn  u)ir  bann  nid)t  mel)r  reben  tonnen  mitfom» 
men,  fei  fd)ön  brau,  Ve^,  unb  tu'  fo,  lüie  id)  bir  gefagt  l)ab'. 
'Taö  (SSelb  gib  gleidi,  wenn  bu  anfommft,  bem  I^irettor." 
rer  -Hnabe  fc^iuieg.  r^ 

„Unb  unniu  bu  m^  braud)ft,  fo  nnrft'  n)ot)(  fdireiben. 
^>^u  ^ii?eil)nad)tcn  werben  wir  bir  fdjon«  wa«  fd)iden.  Tie 
^wci  ^:'ln^iigf  l)at  bir'  3lnno  in  ben  iioffer  gepadt,  unb  ba^u 
aud)  ii^djdie»  für  bavJ  ganje  3at)r.  ^aft  bu  üiellcidjt  an 
Tabeim''  nod)  nai  au§5urid)ten?"  ao 

Ve?:  fd)nitt  fid)''  bie  ^n'ägel,  ftapptc  bann  fein  Iafd)en= 
nu-ffer  ',u  unb  fpielte  bamit. 

A^a\d)  birf)  beji  ^JJ^orgeui^  aud)  immer  mit  fattem  ü^afier, 
ba?  gibt  ein  fvifdic^  iphit  unb  mad)t  fräfttg.  I^ie  OJiutter 
Imt  bir  und)  ü-du^  neue  .sT-^anbtiidier  cingepa.ft."  «5 

T^ae  ^^trtrrrmärilein  roflte  iflit  burd)  ben  'JOiarft  unb  über 
ben  ^irdiplat  l)inauf  gegen  ben  ?^abnl)of. 
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ÜJor  biefem  dielt  ^av^  (^U-fätirte  unb  ber  ^^^atcl•  ftiecj  auS. 

„bleibe  bcnueil   beim   ;^ucl)ier,  Vejf,  id)  lucrbe  bir  eine 

itovte  löieu  unb  ben  .Hoffer  aufgeben." 

Üiiü  ber  l>ater  mit  bem  .Hoffer,  ber  auf  bem  3iHifleld)en^ 

5  alö   Ziii  gebient  t)atte,  in  ben  'iiJartefalon-  getreten  nmr, 

fprang   ber    ünabe    oom   "ii?agen,    eilte    jum   ^vferb    unb 

ftreid)elte  evJ.^ 

„3e^t  muffen  mir  aut^einanber,"  mein  lieber  ^'^-udifer;  bu 
gcl)ft  mieber  nad)  (sHitcnliag  ^um  («roRpflegerl)of  ^urücf  unb 

10  id)  reife  meit  in  bic  grof^e  vanbunrtfd)aftcfd)ale  unb  tomme 
crft  überv^  3al)r  mieber  ^,u  bir.  Tann  reiten  mir  luieber 
auf  tai  ."pod)fclb,  m  bie  a}iarbereifcn  finb  —  bel)üt'  bid) 
(*»^ott,  bermeil!" 

3et}t  fd)lug  baiJ  («»nocfenfignal.* 

,5  l>v  (%üiun"leger^  eilte  l)crbei:  „30,«  Vey,  ba  liaft  bu  bie 
.Siarte,  ftede  fie  in  tni  Veibelfacf,  meun  bu  fie  nerlöreft, 
miifucft  bu  boppelt  fo  mel  ^ililen.  ^m>  fonft  uunf,  id) 
nid)tt^  mel)r;  foll  id)  bir  inelleid)t  einen  (^rufr  an  bie 
^JJhitter  unb  an  bie  ^dimefter  au<<rid)ten?" 

2o  ,.^-li.Hmn  ^[)v  mollt!"  antwortete  ber  3unge  unb  ftrid)  bem 
^|>fcrbc  bie  l\"al)ne. 

„Unb  ieut,  belnif  bid)  ('»^ott!  g'.b  mir  bie  .sj^anb,  Vey. 
3a,  unb  ba  nuife  id)  bir  nod)  uuro«  fa^en.  3d)  bin  bir 
uicgen  gar  nid)t.^  böfe  -  mögen  gar  nid)t.^,  bamit,  U'enu 

25  bir  etma  ciunmt  ber  (sV'banfe''  tommen  follte,  ei<  tonnte  fo 
fein,  bu  mel^t,  baf^  id)  Mi  g  it  bin.  TiC  ':}3iutter  laiu  Ltv 
bad  aud)  fagcn.     30,  unb  m  eile  l)inein,  gel)   ber  Arau 


bu 
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bort  nad),  ber  ^n  ift  id)on  ba.    \?e^,  htW  bid)  ber  liebe 

©Ott!" 

^er  ^ttabe  t)atte  feine  ^ant  einen  ^^lugenbüc!  tiingelegt 
auf  bie  feinee  i^aterö,  aber  er  fat)  il)n  nicf)t  an,  er  fci)lu9 
bie  klugen  unftet  ju  Öoben  unb  entgegnete  taum  Demet)m*  5 
bar:  „3a,  bet)üt'  liud)  ©Ott!" 

T)am  eilte  er  in  ben  5öat)nl)of.  Der  ^Ite  fc^rie  it)m 
nod)  nad):  „A^a^  iSB.^eug  ift  aud)  im  toffer  unb  oerlier 
ben  2d)lüffel  nic^t'" 

ein  paar  fo  gleid)gültige  ©orte»  nad)  bem  eigentlichen  10 
l'eberoot)l  finb  gut,  fie  linb^rn  bie  bange  Spannung  beü 

2d)eibend.  — 
„3-ünf  ^JJMnuten!"  fd)rie  ber  5lonbu!teur,  unb  ?eute  ftie» 

gen  au«  unb  ein  paar  ftiegen  aud)  ein. 

Ve?  roar'^  einen  ^JUJoment«  auf  bem  Xrottoir  ftiU  ge»  15 
ftanben;  er  l)ätte  bem  5?oter  eigentlid)  noc^  wa«  fagen 
Rollen*  —  ja,  unb  ba<i  mufe  aud)  nod)  fein,  iix  f prang 
burd)  bie  ^alle  un^  t)inau«,  aber  ber  Ä^agen  be«  «ater« 
war  nid)t  met)r  ba,  ber  fut)r  fd)on  unten  über  bie  örüdc, 
t)alb  im  Oiebel  gebedt.    Xraurig  ging  Vej  über  ben  5anb=  20 

boben. 

'Drei  ©lodenfd)läge.'' 

„iSinfteigen,  einfteigen!"  rief  ber  Monbufteur,  faßte  ben 
Mnaben  am  51rm  unb  fd)leuberte  il)n  nud)enb  in  ben 
i^aggon,  benn  ber  8ug«  bewegte  fid)  fd)on.  »S 

Der  Ijungc  iDUßte  nid)t,  mie  il)m  9cfd)al).' 

,-^rcmbe  ^JJJänner  faf?en  ta  in  groben,  buntelgraucn  iKöcfen 
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unb  mit  braunen,  bärtigen  ©efic^tern.  Xieje  lad)ten,  al« 
ber  ^nabe  ju  il)nen  t)inein)*tolperte  unb  fio)'  an  ber  3:iire 
bie  ©inbe  üon  feinem  ?^inger  ipe99efc!)ält  t)atte,  fo  ta^ 
biefer  ju  bluten  begann. 
5  T)a  brausen  flogen  jene  ©egenben  Dorüber,  bie  Vej:  fd)on 
aüe  burd)jogen  l)atte,  aU  er  mit  bem  ^>ater  einmal  auf 
bem  iöiet)t)anbel  auS  luar.  X^ort  am  3Bege  flanb  aud)  bie 
©uc^e,  unter  n)eld)er  fie  mitfammen  geraftet  unb  33rot  ge^ 
geffen  t)atten.  I^em  iinaben  fiel  ein,  wie  er  bamat«  ba« 
lo  Stücf  53rot  jornig  in  ba«  (^^raö  roarf,  meit  e«  oltgebaden 
tt)ar.  I^er  i^ater  t)ob  eö  fd)n)eigenb  auf  unb  ftecfte  eö  in 
ben  2acf.    (5^  t)at  il)m  gewi^  wel)  getan.  — 

3e^t  famen  iBälber  unb  Dörfer  üorbei,  mo  Ve^  norf) 
nie  gcmefen  war.  "Ter  iinabe  legte  feine  'irange  an  bie 
15  C«la«fd)eibe  unb  fat)  l)inau«.  Senn  er  bod)"'  je^t  nod) 
einmal  ba!)eim  wäre,  bafj  il)m  5lnna  ben  J^inger  uerbänbe; 
.-  bie  3Kunbe  blutete  l)eftig.  511«  er  fic^  geftern  mit  bem 
neuen  Xafd)enmeffer  einen  9teifefto(f  fd)neiben  wollte,  war 
er  fid)  mit  ber  fd)orfen  Ülinge  in  ba«  Jleifd)  gefal)ren. 

(iv  brücfte  je^t  fein  weifee«  lafdientud)  auf  bie  sajunbe 
unb  blicfte  babei  immer  jum  genfter  l)inau«.  (är  tonnte 
fein  43lut  fef)en.  Xaö  feine  Tafdjentud)  l)atte  it)m  bie 
a)hitter  mitgegeben  —  e«  war  il)r  '3iame  barin.  —  'iJiein, 
wenn  er  il)r  nur  ben  Criertud)en*  uid)t  iierfd)mät)t  t)ätte, 
^5  ben  fie  it}m  einpacfen  wollte  —  ba«  t)at  fie  gewife  red)t 
betrübt.  Xer  i'iater  wirb  bod)*  Den  («ruß  aueridjten  ba* 
l)eim!  — 
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,®ct)üttc  belli  iibertlüifig^  6lut  jum  ^enfter  l)mau8 
unb  nidit  auf  meinen  ülod  bo,  t)örft,  ^unge!"  rief  it)m 
plöfeUc^  fein  ^}iad)bar  ^u.  \^^  tat  fd}neU  bie  linte  ^anb 
auf  bie  genfterfeite;  alle  lad)ten  unb  macl)ten  fid)  über  it)n 

tuftig. 
Unb  wenn  er  je^t  oerblutete,  ob«  ba«  @eläd)ter  n)ol)l 

auft)ören  roürbe? 

^Jluf  ber  nädiften  Station  ftieg  eine  «äuerin  ein,  biefe 
erbot  fid),  ben  blutenben  ginger  ju  oerbinben,  weil  e«  fonft 
etelerregenb  fei,»  neben  bent  jungen  ju  fifeen. 

l'e^  ließ  eö  gefd)el)en  unb  bantte,  aber  bie  3J?utter  t)ättc 
ba«  iUnnen  oiet  jarter  um  bie  5l^unbe  getmdelt. 

Der  3ug  roUtc  je^t  über  eine  weite  (SbenT  Vin!«  unb 
rec^t«  tagen  mii"*  unb  grüne  Oiiibenfelber  unb  bajimfcf)en 
ftanben  «eine  .f^äufer  mit  etro^bäc^ern.    Der  ^3{ebel  l)atte  .s 
fid)  oerflüditigt,  aber  man"^  faf)  nic^t«,  ale  bie  einförmige 
Stäche,  nur  in  ber  gerne  jog  fid)  ein  blauer  «ergftreifen 

!)in. 

Die  ?cute  im  SSJaggon  raud)ten  unb  fitt)rten  rot)e  9?eben, 
unb  aud)  bie  einftiegen,«  famen  mit  einem  ^djerjwort,  at8  20 
ob  fie  mit  ben  anberen  lange'  fc^on  befannt  wären,  unb 
mußten  bann  boc^  erft  fragen:  5Bo  aufgeftiegen«  unb  wie 

weit  fat)ren? 
V>ej  lel)nte  in  feinem  ©inlel  am  genfter  unb  fann  ftiU 

in  fic^  l)incin.  '^ 

§llcj  nac^:  Du  bift  in  jwei  etunben  bort,  wo  l)eute  mor* 
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gen*^  mein  33ater  mit  bem  g-udi^er  war.    ^Ä^enn  itf)  raiU, 
tann  id)  !jcute  auc^  nod)  bort  fein.  — 

Xk  Sonne  fd^ien  burd)  ben  blauen  runft  auf  bie  libene 
nieber.    Vej:  fut)r  fid)  über  bie  Stirne;  au(5  feinen  ^^lugen 
5  leud)tete  Je^^t  eine   ^reube  -  irenn  er  mil  fann  er  l)eute 
aud)iio(^  bort  fein. 

iiv  pfiff  ein  Vieb  unb  ba^s,  fiel  itim  ein,  fingt  niemanb 
fc^öner,  aU  ber  2d)la9erfranV'  in  (^utenljafl. 

Xu  Sonne  ftanb  fd)on  fel)r  t)od),  al<J  ber  3ug  in  eine 
10  gro^e  ^alle  fut)r.    man  mx  in  ber  .v>auptitabt. 

l'e^:  Heß  aUe  anberen  üor  fid)  l)inau*  unb  ftieg  enblid) 

felbft  nad). 

ein  weitläufiger   «etannter   beö  25aterö  enuartete  x\)n 

am  43al)nt)of,  empfing  ben  Okifetoffer  unb  transportierte 

15  beibc  in  einen  bereit  ftelienben  Sagen,  ntit  beir  sgemerten, 

baB  et^  nun  per  ^i(d)fe  inö  G^ftitut  gel)e,«  er  fal)re  aber 

nid)t  mit,  fonbern  merbe  il)n  -  tax  Vey  -  fdion  einmal* 

befud)en. 
T^er  yj?ann  auf  bem  «od  leitete  ben  Sagen  nid)t  in 
2o  bie   Stabt,  fonbern   burd)   eine   lange   ^JUlce"   l)inaue   t^n. 
gelbern  entlang.    Ve^-  fiit)lte  bie  «rufttafd)e,  ob  er  mW 
aud)  ba«  e^elb  nod)  l)abe. 

^ljad)   einer  einftünbigeu  ,5abrt   ftanben  bie  i^ferbe  an 
einem  grofjen  Xore   ftill,  unb   ber   «utfd)ei-   luintte   bem 
•  c  .t?naben.  tan  bicfer  auöfteige. 

^      I5in  'mam  in  bunfelbraunen  Kleibern,  mit  auebrud«- 
öollem  e^Vfid)te  unb  grauem   i>auptl)aare  luar  im  nat)en 


--^;^»-^as^^ja^^^f  ^  ^'^^^ 
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(harten  unb  tarn  |e^t  an  ba«  Xor.    tiefer  reicDte  betn 
jungen  bic  .^anb  entgegen  unb  fragte:  „^Mn,^  alfo  ba« 
tft  ber  Ve?  i^on  (S^utent)agV" 
X^er  iRnabc  antwortete  md)t,  er  jat)  ju  Sofc-a. 
^te    finb   ia  ein  groBmüd)tiger   Surfd)e,   3f)r   58ater  5 
fd)re7bt,  ba^  2ie  er|t  tiinf jetin^  3at,re  alt  «ären.    3e^t 
gncf/n  2te  mid)  aber  auc^  einmal  an,  id)  bin  ber  ID-reftor 

bee  Onftitute^." 

^e;c  iiberreid)te  bent  1^ire!tor  einen  «rief  unb  fagtc 
Dalblaut:  „Va  ift  ba«  6klb  t)on  meinem  i^ater." 

Gr  n)uf^te  nid)t,  ime  er  mit  biefem  «Janne  rebeu  foUte; 
ber  Dat  it)n  ja  mit  Sie  angefprocDen,  nun  t)at  aber  ber 
Untergebene  nidjtd  ^öflic^creö  met)r.^ 

Ttx  rireftor  füt)rte  ben  gütigen  t)ierauf  burd)  einen 
großen  «arten  jwifcDen  «äumen  unb  9tafenplä^en  gegen  15 
ein  weitläufige«  C^ebäube. 

$Bor  bemfelben  tummelten  fidi  mele  tnaben  unb  3ung= 
linge  t)erum;  ie^t  ^ogen  fie  alle  bie  Sopfbebedung  ab  unb 
riefen:  MM'  ©Ott,«  ^m*  ^ireftor!" 

(^rüft'  euc^  mu  «urfd)en,  ba  bring'  id)  eud)  etnen  ßoüe^  .0 
qen    Gr  ift  au»  bem  Cberlanbe,  Deifet  211e^-  ©roBPflegei  -" 
'     3a  unb  bin  in  »enbag  bat)eim,"  öerüoUftänbigte  ber 
^unge'  einem  iDm  iunäd)ft  fteDenben»  tnaben.     , 
.,Xa»  tenne  ic^  nid)t,"  antwortete  biefer  unb  menbete  ftcft  ^ 

•      '.^    rUiffsn    <^i»»'nni     Joint   ihm    btC 

^ü\)Xt  m  ein  wenig  im  ®arten  i;e..=-.,  ?--;,-  -.■- 
,giitenanlagen  unb  tle  neue  53aumbred,mafd)ine." 
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„giein,  ic^  muß  je^t  meinen  Koffer  auÄparfen,"  meinte 

gej:. 
„Daö  übertafjen  Sie  nur  ber  §au«l)älterin/'  jagte  ber 

Dircftor  ernft. 
5      Die   «urjct)en   nat)men  i^ren  neuen   toUegen  in  it)re 

aJlitte  unb  gingen  gegen  ben  «aumgarten. 

„Senn  fie  mir^  aber  etwa«  oerftreut,"  bemertte  ?e^,  an 

bie".t)au«t)ältevin  unb  ben  Äoffer  benfenb,  „ci  finb  Xüd)er 

Don  meiner  Sdiiüefter  unb  ad)t  i^aar  neue  Strümpfe  brin." 
lo     Sie  jerrten  it)n  förmlicf)  fort  unb  jeigten  il)m  bie  fran* 

jöfifc^en  iÖlumenbeete  unb  iunge  Sprößlinge  fiibtänbifd)er 

Obftbäume.  /'*- 

„Sadifen  bei  eud)  im  Oberlanbe  aud)  feigen?" ^  fragte 

ein  blonblocfiger  Ounge  unb  blinjelte  mit  ben  anberen. 
15      «3e^t  muffen  mir  i^m  bie  englifc^e  Sämafcl)ine  geigen." 
",^ein,  bie  neue  ameritanifrf)e  5öinbmül)le  ',uerft." 
''^err'  (V^rpfepfleger,  wollen  Sie  etwa  gar»  eine  ober= 

länbifctie  Strumpfftrictmafcf;ine  fet)en?"  fragte  ein  ^unge 

mit  Sommerfproffcu,  auf  bie  filit)ere  «emertung  Ce^enö 
20  üon  ben  Strümpfen  anfpielenb. 

2lUe  tadjten  unb  öiete  fd)rien:  „53rat)o!" 
?e^  wanbte  fiel)  ab,  feine  ^lunbwintet  gitterten, 
„^ouc^en  Sie?"  fragte  ein  fc^war^äugigcv  tnabe. 
",9?ein,  mein   3?ater  fagt,  m  9?au(f)en  mad)t  lungcn« 

25  fiic^tig.-' 

„I^ann  ift  3t)r  2?ater  ein  Cfet!" 

?C5  blieb  ftclien  unb  ballte  bie  rerf)te  ^auft:  »3i^  toffc 


Der  €ej  ron  Öutcnljag 


11 


10 


meinen  55ater  nic^t  fd,mät)en  unb  merbe  -"  er  l,ob  bie 
Öanb  jum  Sdilage. 

®aö  werben  Sie?"  fielen  met)rere  Stimmen  em. 
l^d)  roerbe  eö  bem  1^ireftor  fagen!"  entgegnete  Ve^  mit 
ütternbem  Xon  unb  lie^  bie  ^ant  f inten.  5 

„3a,  *un  Sie  baö,  bann  lafien  wir  3t)nen  gleich  em 
rote«  9?ö(f lein  mad)en/'  ^  lachten  einige. 

^d)  möchte  am  liebsten  aUein  fein,"  fagte  Ve^  mit 
brec^enber  Stimme  unb  :aad)te  eine  abn,et)renbe  «en^egung 

mit  ber  öaub. 

c>it  recht,  unb  bort  oben  im  Söalb  ift  eine  ömfiebler^ 
tjütte,"  «erfe^te  iener,  ber  frütjer  oon  ber  Strumpfftricf^ 
mafd)ine  gefprodien  ^atte. 

Unb  ba  t)Qben  Sie  gleich  auc^  bie  ^apuje  baju!"  nef 
ber  fd,tmrjäugige  tnabe  unb  brücfte  bem  «e^  ben  ^ut  15 

über  bie  5lunen. 
A^afet  it)n,   er  ift  ein  Oberlänber,  t)eißt   ^le?  ®xo^" 

''^'unb'ft  in  ®utent)ag  bat)eim!"  fcf)rien  unb  lachten  bie 
«üben  burdjeinanber.   >?e^  entfam  burc^  einen  engen  «aub^  .0 

^'ßr  fd)ritt  burd)  ben  bunfeln  taftanienwalb  unb  let)nte 

fid)  enblic^  an  einen  ^aum.  ^       ,, 

ör  füt)lte  einen  unfägtic^en  S(I)merj.  ,,^/^,..^a-    >« 

©a  tragen  fie  aUe  feine  Kleiber  unb  fprec^en  auf  Ste   .5 

,„.  r:«v  C.-..K     ^ipr  foüte  er  nun  leben  unb  mit  biefen 

3Renfd,en  lernen  »nb  arbeiten!  «ie  fie  nur  fo  fem  Kinnen, 
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er  t,at  lt)nen  Qar  nid,!,  getan.    Sie  t,aben  enttDeber  frine 
v)eimai,  ober  jie  jinb  jel)r  böfe.  — 
>2lut  einem  Sürmc^en  be«  ^nftitntiJgebäubed  jc^lug  tu 

jwölf  Ut)r.  .. 

3e^t  l)abcn  jie  bat)eim  fc^on  lange   gegeijen   nnb  bie 
sjJiutter  t)at  bereit«  aUe«  (^efdjirr  abgeimfd)en.    Unb  t)ier 
-melleic^t  ji^en  fie  im  ^cJjloB  brin  eben  bei  ZxW  unb 
mid,  üergeffen  jie  ober  rnfen  mid,  nic^t,  n)eil  id)  yür  Deute 
nod)  nic^t  ge^atjit  t5ab'.    3d)  möc^t'  aber  aud,  um  Dunbert 
.oöulben^   feinen   Vöffel   Suppe;   icD   t.erbe    gen^iB   fernen 
«iffen  eilen,  bi«  icD  traut  n)erbe,  unb  bann  mimen  \u 
mid,  Deim4d,iden.    Unb  ietjt  möd)t'  icD  nur  «iffen,  an  mU 
djer  Seite  ba«  ^berlanb   liegt;   ba  ift   Die  Sonne  auf^ 
gegangen,  Dier  brüben   ift  bie   Stabt   unb   bq  'über  ben 
,5  Obitgarten  W'  muB  ba«  s^berlanb  fein.    5öenn  .d)  nur 
bie  3)Jutter  ba^eim  nid)t  gar»  jo  — 

Bwei  grauen  fc^ritten  burcD  ben  IJarf  unb  famen  nun 

auf  ben  jungen  ju.    &  Dätte  fliegen  mögen/  aber  fte 

mußten  i^n  fd)on  gcfe^en  Daben. 

.0       (Si "  fragte  bie  eine  unb  blieb  üor  bem  -tnaben  flehen, 

5ie  finb  n)oDl  ber  3lle^  ©ro^  -  ®ro^  -  «ie  Reißen  Sie 

„©rofepfleger,  unb  bin  m  ©uten^ag  baDeim/'  antwortete 

ber  3unge  treuDerjig.   ^,  .■ 

^.      ^cHUev  fommeti  Sie  bod,«  m  lifd),  um  jwolf  U^r  Wirb 
'  gef'päft/  Dat  OD^en  mein  ÜJiann  t>ai  nid)t  gefagt?" 
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"Cf  ift  Xicn«ofl,  ba  Daten  »ir  immer  Snobel  mU 
säuetfraut,  ba»  ift  eint  obetlänbüdic  ä)'"!«^" ; -■   ; 

ein   Snabe  ((.rang  ooriibct.    ...wr   b.e  «)anb,    ?Stau 
Tiirettot'"  rief  er  ber  5^ame,  bie  mit  C'ej  iptad,,  ju  s 

=el,en  ®ie,  «roBpfleger,  ie^t  jinb  fie  fdjou  ferf.g. 
«,  aber  nid,.*,  Sie  .»erben  l,euf  mit  mir  ipe.,en; 
aber  fiir  mnfti«  merten  Sie  W:  «er  n,d,    tomm     Sn 

rediter  3eit,  ber  mn6  »arten  auf  ba«,  m,  «taj  bletbt 

t;  bi.e  bie  r«au  an;  er  tann.e  e«  ni^,  »ar  *«»  ■» 
SreunblicDteit  ober  Strenge,  aber  m  ftanb  feft,  ba»  b.efer 
SBeftimmttieit  nidtt  iu  n,iberipred|cn'  fe.. 

-er  ging  nun  mit  ben  grauen  in  ba«  ,?.«u«  unb  ,u 
Tifdie     t^er  Speijefaal  mar  im  (SrbgejdioS;  bie  Wm' 
!  '  ■  ,*on  aufgeftanben,  nur  ber  ^ire.tor  fa6  nod,  «n  .s 
feinem  Va«  unb  »er,ei,r.e  eine  Jraube.    »a  renb  be«. 
,ben  nmd,te  er  ben  iunger  Obertanber  m,.  ber  $au«^ 
Irbnung  betnnnt;  er  fngte,  mie   i'ormtttag  ,.ub,crt  unb 
.!„d,mitta9  im  Sreien  gearbeitet  merbe,'  ma«  man  prat- 
.In  nenne,    ör  nannte  bie  ^men  a«er  Wm^  n     .o 
i„re  ,f,eima.«orte,  er  un.errid,tete  l'ej,  »ie  er  ,.*  geg  n 
feine  Sfottegen  ,u  benel,me„  l,«be;  biele  te.en  ,...ar  e,n 
wenig  bo«t,aft  unb  bormi^ig,  aber  oerborben  fe>  (e.ner 

„Ol.    fcDon  ersähen,  ba|  einer  feinen  Sater  etnen 
Gf.  genannt  (,abe,  aber  er  ^ieU  ten  3Kunb  ju;  er  b.etbe  «5 


\a  nidjt  iü»iö*^ 
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Der  Ccr  Don  (Sutcnl^ag 


g^ocf)  bem  5pcifen  n)ie§  it)m  bie  ^au«l)älterin  feinen 
Äteiber[d)ranf'  unb  ba«  «ett  an;  le^terce  war  in  einer 
(5cfc  be«  gemeinfamen  Sc^laffaale^. 

„5)a  t)ab'  ic^  3t)nen  ein  Silb  Don  ber  llDJutter  (^otte«» 
5  auft)ängen  laffen,  ba§  Sie  in  ber  ^ad\t  auc^  tUva^  ®e= 
n)cil)tc«J  bei  firf)  f)aben/'  bemerfte  bie  alte  Tarne. 

„3d)  t}ab'  fc^on  eine  „i^eUermün^e"  mn  meiner  Sd)tt)efter 
um  ben  .»pcl^,  -t^f««  gjiutter,"  entgegnete  Vej-. 

„3rf)  btri  feine  grau  OJJutter,"  öerfefete  bie  fo  angerebete, 
10  „man  nennt  mid)  J^-räulein  Dorotl)ea." 

lern  Änaben  t)ätte  eö  iüo^lgetan,  ,'^rau  ^JJJutter  fagen  ju 

bürfcn,  er  Ijöttr  i-  biefe«  |cl)öne  35}ort  immer  ein  2tücf 

bon  feiner  (5mpfinbung  (cgcn  tonnen.    Ta«  „graulein  Toxo' 

tl)ea"  werbe  er  an  biefcm  betagten  iö3eib  fein  Vebtag*  nid)t 

15  t)erauöbringen,  aber  er  bleibe  ja  ot)nel)in  nur  jwei  läge 

\}XtX. 

'}m  Ve^  mit  .haften  unb  öett  fertig  war,  fud)te  er  fic^ 
einen  einfamen  ^ÄMnfel  unb  fc^rieb  einen  it^rief  an  feine 
eitern,  ba§  er  franf  fei  unb  l)eim  muffe.    Ta  lachte  e«^ 

2o  plö^lid)  l)imer  it)m  auf:  „Ter  \'(^  oon  @utenl)ag  ift  franf 
unb  will  beim;  t)a,  ba«  ift  föftUd)!" 

rer  mit  ber  Strumpfftricfmafdiinc  war'«,  unb  iefet  lad)« 
ten  alle,  bie  im  Saale  waren  unb  fcftrien:  „T^er  Vej:  Don 
Wutent)ag  will  t)eim!" 

25  (Mrof?pflegcr  jerrifi  ba«  iplatt  unb  ging  baoon.  9lber  e» 
t.ti  ihtn  iipMinh?  woliL  bflfi  iet<t  ba^  flanjc  .s^nu*  fein  Veib 
wufjte  unb  ber  ^^lauu-  (<«^utcnliag  genannt  würbe.     ^Hber  er 


'^mS^^^W^^WM^W'^W^M^^^^^i^Smm 
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^Q§tc  nun  ouc^  ba«  gan^e  .^au«,  weil  e«  nid)t  mit  il)m 
fül)Itc.  Gr  ging  in  ben  |)ot  t)inab  unb  natjm  fid)  oor,  bem 
crften,  bem  er  begegnete,  etma«  ju  oerfe^en. 

Va  ftanb  ein  %^terb  am  Brunnen  unb  fal)  it)n  an.  Vej 
ging  ju  if)m  t)in  unb  fagte:  „3d)  net)me  meinen  i^orfafe  s 
jurücf,  bir  tue  id)  nic^t«.  Xn  frf)auft  nöUig  fo  au«,  tt)ic 
unfer  ,'^ud)ier  balieim,  nur  t)aft  bu  graue  £()ren  unb  ber 
J^ud)fer  braune.  Tu  bift  gewiß  aud)  auö  bem  Cbertanbc 
unb  n}enn  bu  millft,  fo  reiten  mir  t)eute,  menn  eö  finftcr 
wirb,  t)eim.  Tem  Tireftor  laß'  id)  aU  (irfa^  für  bid)  lo 
meinen  .Koffer  unb  ba«  gan^iät)rigc  ,^io|"tgelb." 

„3e,  ber  fprid)t  aud)  mit  bem  2d)immel!"  rief  e«*  öom 
;^enfter  l)erab  unb  alle  nom  ,s>aufe  fc^rien  e«  nad):  „Der 
^'e;:  oon  (%tenl)ag  fprid)t  mit  bem  2d)nnmel!"  —  unb 
abenbei,  al<5  ber  Tireftor  Don  ben  ^^llnlagen  beimfam,  flopfte  15 
er  bem  WroBpfteger  auf  bie  3d)ulter  unb  fagte:  „3ie  fon 
perfieren  alfo  mit  meinem  Ct^rauen,  'JUeyiu«!" 

I'iefe«  üUirt  erfd)rerfte  ben  3ungen  "faft  bi«  ^um  Um= 
fallen."    ^x  batte  ben  ^JluSbrucf   JonDcrfieren"  nid)t  oer^ 
ftanben  unb  meinte,  ber  Dircftor  liabe  auf  lateinifd)  bei  20 
(«Aott»   nid)ti*   anbere«   gefagt,  ul<5:    „2ie   wollen  alfo   mit 
meinem  CArauen  burd)geben,  ^^lle;:iu«!" 

(Sr  fal),  bafs  e«  in  bicfem  .s>aufe  feine  ,s>eimlid)feiteu  gab 
unb  gtben  fonnte,  benn  allcö  fpioniertc  unb  fd)icn  j^ufam- 
men  iierfd)Woren  unb  babe  gegen  ibn  feinbUd)e  Stellung.  25 

,.>^um  ^.){ad)tnwble  lam  ^rot  unb  ^,>Mer  ur.b  Vej:  faf;  juft 
jwifd)en  ber  ^truuipfftriifmafd)inc  —  fo  bief?  er  in  feiner 


'■^:^,  ;^f;**:;;  ■    ■^'^■^Ä^^gg"f?%^s^si^ 
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Der  €cr  rou  <5uteni?ag 


^cele  ben,  ber  it)iu  ben  eriten  2pott  ancietau  —  unb  bem 
mit  ben  bunfeln  ^>lugen,  ber  feineu  i^ater  einen  Cifel  ge- 

fc^olten  l)atte. 
—  ra«  finb  meine  größten  ^einbe  in  ber  ^dt,  unb 
5  menn  jic  einmal  iut^  Cberlanb  tommen,  fo  ^al)!'  id)  itincn 
qUc.^  Heim,  bacl)tc  fid)  ^^e^;  ber  eine  l)at  aud)  Smxxcn  in 
ber  Iaid)c  unb  raud)t  t)cimlid),  ba^  töjine  man  iüot)l  bem 
^irettor  fagen,  aber  e*  i;e!)t  mtd)  nid)1ö  an  unb  id)  bleib' 

borf)*  nid)t. 
,0  „C5i,  bem  ift  im  ^^iiu.^r  falt!"  bemeifte  ber  ^djroar^^ 
änm  unb  jciöte  auf  (%of,PTlcger<J  eingcbunbcnen  Daumen. 
Xcr  ÜNcrfpottctc  ivnrf  ilmi  einen  grivimicicn  md  ju; 
wenn  Vejren  bod)  nur  aud)  irnö  eingefallen  morc/^  bafe  er 
biefen  cntfei}lid)en  Väftercr  red)t  t)ätte  iufd)auocn  mad)cn 

15  tonnen. 

„aagen  3ie  mal,  .f^err  (Mrof,pfleger,  m^  foftet  jc^^t  im 

Obcrlanb  ba«  ^^un^  «ropfV"» 

(Sin  fd)allenbe<>   CS^eläd)tcr   brad)  tp<<.    Vejc  wuf?te  nid)t 
einmal,  oon  wem  bicfer  neue  2pott  luiebcr  gcfommen  iDar. 
,0  (5r  glül)tc  cor    S^m,  unb  -  0,  »Denn  er  je^^t  fein  Icerc.^ 
(Mlaö  iebcm  t)öttc  nn  ben  Mopf  iDerfen  tonnen! 

m^  er  aufftanb,  fagtc  bic  ^ran  X^ircttor  ^u  it)m:  .,2ie 

muffen  aud)   ;V)v  ^JJiunbftiicf  braud)en,  Cko^pflcger,  fonft 

^iet)cn  2if  bei  un*  ben  tür^ern!"'' 

25      ,.,S>ab'  gemeint,  ba^  fei  t^erboten  im  ^nftitut,"  ftotterte  \>e)r. 

,.5^cr  rid)t  idiimpft,  une  ein  ^pat»,  ber  genört  faiüii  bei 

.tat«!"  beflamicrtc  ein  btatternarbiaer  \)\\W. 
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yej  begab  ficf)  jetjt  in  ben  2d)laffaal/bamit  er  et)er  in» 
:^ett  tarne,  S  bie  anberen  üom  lifd)  aufftanben,  fonft 
würben  fie  it)n  geroiB  trieber  öon  neuem  necfen,  benn  er 
l)atie  ein  geftridteö  A^emb  an. 

mx  ein  einjiged  vämpd)en  fliw^i^-rte  im  großen  Saal,  5 
ee  war  buntel  unb  einfam. 

rie  :53etten  waren  alle  aufgebectt  uab  er  legte  fid)  in 
ba<5  feine,  ^r  Ijatte  nod)  nie  in  einem  fremben  iöett  ge* 
fdilafen;  aber  ba«<  foll  tai  erfte  unb  baö  lefete  ^JJial  fein 
—  morgen  ift  er  wieber  bal)eim.  3ß?enn  er  über  bie  ^}iad)t  w 
nur  nid)t  tma  wirtlid)  tränt  wirb;  bie  l^ecfe  ift  fo  leid)t 
unb  tüt)l  unb  in  ber  ^ruft  fül)lt  er  ein  böfe<>  Trücten.  — 
^il^enn  er  fd}wer  tränt  würbe  unb  l)ier  liegen  bleiben  müßte; 
er  tonnte  nid)t  einmal  t)eimfd)reiben  unb  tein  ^JJienfd)  täte 
e»  für  it)n.  Unb  bann  fterben  ol)ne  (vUern  unb  Sdjwefter 
_  bie  ^uben  legen  noc^  2pottworte  auf  feinen  Sarg, 
^nblid)  l)ören  fie  e«  bod)  in  Öutent)ag  unb  tommen  unb 
finben  ben  L«rabt)ügcl  Don  if)rem  Ve^  .  .  . 

_  (So  war  aber  aud)  bumm,  ba§  id)  batjtim  fo  grob  unb 
fci)led)t  gewefen  bin  —  bad)te  ber  3unge  weiter  ~  fie  fpre«  20 
u;en  jefet  gewiß  oon  mir,  fie  werben  gerabe  um  ben  $erb 
t)'erum  fi^en  unb  Späne'  Hieben,  m,  ba  l)ab'  id)  oft  böfe 
hieben  gegen  bie  'MutHx  getan;  fie  ift  fonft  gefd)eit,  fie 
wirb  bod)  wiffen,  baf;  e»  nie  fo  fd)led)t  gemeint  gewefen  ift. 
^3)?orgen  werb'  idi  ba*  fd)on  fagen:  burd)  bie  t)intere  tarn-  ^5 


«5 


lliV  I  i  *«»        ] 


fj4,(j!ff,*  !di  hin?!"  —  ba  fleh'  idi   plötlid)  in  ber 
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Der  £cf  von  ©utenl)ag 


t)icft  l)abt,  jeöt  will  id)  eu^in  aUem  folgen  unb  gut  fein, 
nr  forfgd)'  i?' ni^T  me^  —  greilic^,  bie  l'eut'  werben 


(5^  t)at  bod)  üiel  geljolfen,  baß  il)r  mid)  in«   ^uftitut  ge» 

fc^i 

nur 

fagen:  5d)au/  ber  Ve^-  l)at  woUen'  ein   geleierter  «auer 
5  werben,  aber  er  t)at  bie  äliutter  nid)t  entt^cliren  tonnen 

unb  bleibt  nun  ein  unge(et)rter.  —  (Si,  tai  ift  niir  je^t 

fd)on  gleirf),  m^  bie  Veuf  reb-n,  fi"  wiffen  eine,  unb  ba« 

anbere  nid)!"  —  follen'ö  nur  felbft  probieren!  — 

3m  2peifefaal  würben  Vieber  gefungen.    Vey  t)örte  eö: 
lo  baö  waren  fd)öne  il^eifen  unb  er  wunbevte  fid)  nur,  wie 

biefe  mat)     ^  'm\  bod)  fo  fingen  tonnten.    3*^^t  Ijaben  fie 

gar  ba«  „V^^ubaben": 

„Taö  Vanbleben 
^at  cs^ott  geben*  "^ 
,3  ^0  l)eiter  unb  frol)!" 

3lc^,  ba«  fangen  bie  yjfutter  unb  bie  5diwcfter  büt)cim 
faft  aud)  fo!  Cft  unb  oft  in  ben  5pinuäd)ten,  ober  beim 
J^uttermäl)en  auf  ber  ilUefe  l)atten  fic  bae  Vieb  gefungen. 
—  3e^t  fal)  er  bie  ^Mefe,  ben  lanueitiPdlb  unb  bn« 
20  il«aterl)auiJ  in  (S^utenbag.  -  ^3iid)to  ift  fo  geeignet,  ISrin« 
nerungen  wad)^urufen,  al<J  bie  löne. 

Vejr  faö  im  iöett,  ftiirmifd)  tlopfte  fein  .f)er^! 

•  -Unb  wenn  id)  Deut'  nod)   ginge!  -  ben  ^Beg   ^tm 

^abnt)of  fenn'  id):  bann  fetj'  icf)  mid)  auf  ben  crftbcften 

25  Smi  unb  bi.^  morgen  mittag,   weiin  fie  alle  in  bie  Stube 

fommen,  bin'  id)  bnboim.    Hub  id)  gciv  beut^  noä)! 

I5r  will  fd)on  an»  bem  5^ctt.  um  fid;  lafd)  an^uflcibcn, 
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bo  io{)It  e«  btc  Stiege  l)erauf  unb  l)erein  ftürmen  bie  «üben 
unb  i'ie  necfen  unb  ftoßcn  unb  fdilagcn  fid)  einauber/  unb 
ben  blatternarbigen  net}men  fie  ietjt  gar  in  fein  Vcintud) 
unb  üier  Öurid)e/  jeber  an  einer  liefe,  id)neUen  ilm  empor 
unb  laffen  it)n  luieber  ouf  bie  ^Ptadie»  nieberf allen  —  bann  s 
lüiebcr  empor  —  ba^  lud)  fallen  gelaffen  —  plumpv^  liegt 
ber  „.f^immelflieger"  auf  bem  «oben.  Ta  iubeln  fie,  aber 
ber  (Gefoppte  erl)afd)t  ben  erftbeften  ber  i^errater,  fdilägt 
iljm  bie  Slad)e  um  i^opf  unb  (^^eiidit  unb  enblid)  um  ben 
ganzen  ?ctb,  inirft  i^,n  auf  ben  iöoben  unb  rollt  il)n  t)in  lo 
unb  l)er,  wie  einen  OJubelmalfer* 

Cnblid)  fommt  ber  Tire!tor:  „M'^  genug,  ^ur  ^Kutie!' 

„Sd)lafen  2ie  fcf)on,  (Mro^pflegcr?"  fragte  beffen  Tiad}- 
bar,  al«  er  im  Öcttc  lag  unb  allei<  fdion  ftill  mx. 

,St\n,"  antiDortete  \'(V  iu  fläglidiem  lone,  „id)  möd)t'  15 
bie  5rau  rorotl)ea  l)abcn." 

3e^t  brad)  ber  Vad)fturm  pon  neuem  lo^. 

„Set)r   gm!"   riefen  mebrere,  „ber   (SHof^pfleger  möd)te 
btc  X^orotliea  t)aben:  ber  CArof^pfleger  ift  ein  lOforbferl!" 

„3a   n)0t)l,  a^torbferl,  ber  («utentiager   gicf^t    Silberfet^  20 
ten!"*  fagte  beffen  ^)iad)bar.    Vir  UKinte. 

„5\ct)lt  Jlmen  ma«,  CArof^pflcger?" 

„3a,"   fd)Iad)Uc  iiiefer,  „id)  will  einen  fpanifd)en  lee* 
l)oben,  mir  ift  fo  übel!" 

„Unb  ben  fofi  3l)nen  ^^räulein  rorotl)ea  fodien?"  *5 

?'      ,5lMffen    5ie,"    crflärte    je^t    einer,    ber    firii    auf    ben 
3Bafd)tifd)  gcftellt  unb  bie  ^öürbe  •'ine«  gelehrten  ^Kebncr« 
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angenommen  liattc,  „luiifen  3ie,  merteiter  ,V>err  iparon 
tion  @utcnt)afl/  ;s-räulein  Torotlica  (5rc<<,cn^ia  .sinicrcitcrin^ 
wrfügen-''  fid)  \\i  ii'Id)  uncjcuiöl)nltdicr  2tunbc  nie  in  bie 
(Memäd)er  ftreb|amer  Jiinfllinfle,  r%  müf^tc  bcnn  '^ero 
5  l)öd)ft  eigene*  ^i>erion  in  ikc^lcitunll  — " 

„2ie  bicif.ien  mori-\cn  ol)ne   Aritl)ftiuf,  ^Mimftanqcl,  nnb 
jetjt  in«  ^ett,  miflcnlUicflid),  marfd)!" 

Ter  rireftor  \mx'^  nnb  fein  Stocf,  bic  jcut  liebrotilid) 
an  bei*  Xiir  [tanben. 
10      3m  ^JJouicnt  l)evrfd)te  bie  tiefftc  2tiUe. 

Vcy  h\^  fid)  nor  J^reube  in  bie  Vippcn'"  nnb  hätte  rnfen 
möc^en:  OJur  gleich  ^ufd)lac;en,  ,v>err  rireftor!    -  3lnf  ben 
^ce  aber  mufete  er  i}er',id)tcn.    (Jnblid)  fnm  ber  ^dilaf. 
3n  berfelben  ::)Md}t  brennte  ber  (^onpflec^erbof  in  («»^uten^ 
15  tiac?.    ^aci  J^ener  mar  auf  bem   2trobbadi   aui<i-iflirpcf)e"; 
man  fat)  e^  im  erften  (vntftelien,  fonnte  aber  nid)t  löid)en, 
e#  maren  alle  Veitern  ^u  turv    ^^Inna  mar  in  ibrer  2d)taf^ 
fammer  nnb  fonnte  nidit  berau«;  bie  fdimere  lür  loci  feft 
im  5diIof^.    ^?an  rief  Veutc  ^u  .*öilfe,  aber  fie  famen  nid)t. 
20  Turd)  bic  (?»^affe  ^ogen  (uftiqe  ^tubcnnm  unb  fangen  M^ 
Vieb  Pom  Vanbfebcn,  aber  fie  ftanben  nid)t  bei  in  ber  Oiot. 
3dion  mnp  ber  tad^ftubC  einftiir^cn  anf  ba(<  arme,  bilfe 
rufenbe  ^J?Mbd)en  —  ba  fpringt  -^de^  auf,  haf^  er  fid)  ben 
.Qopf  cmpfinblid)  an  bie  ^iJJa  ter  ftöf^t. 

^5         vjl     ll'ür    ii'üiii.        cTi'i'i    .'."i«  ■(    ui-v?;-     ;;■■.;-■■-!•-. 


Tie  Vampe  im  Zaai  mar  erlofAen  —  aüe^^  fd)Iäft  un>> 
fd)nard)t. 


■i^lf£ßi,f^::-      J?^:-^!;fS:-=tii'=W     ;^^*W 


^r,V'■?p;^s5;S^^^:^ ;.  '<  A-r---;:  ■^^.■■^■^■l^'l 


per  €ey  rou  (ßuteuba^^ 
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Vej:  fonute  nid)t  niet)r  einid)lafen,  ber  Iraum  war  fürd)^ 
terltd)  geiueien.  —  ^5ö  brennt  ganj  cjeipiß  bat)eim,  bac!)te 
er  fid),  baö  .'pau^J  bauen  luir  iüol)l  luieber  auf,  aber  nur 
niemanb  nerbrennen,  um  (^iotteeiuiltenl 

Ve^  l)ielt  bie  «pänbe  jui'ammen  unb  betete.  5 

(Siegen  'Di'orgen  id)luminerte  er  ein. 

(vg  war  Sonntag.  Ver  fut)r  mit  ben  peinigen  in  bie 
itird)e  unb  t)ielt  bie  warme  §anb  ber  2d)iuefter  in  ber 
feinen.  Ta  läutete  et<  jum  .v>od)amt' —  bavJ  Väuten  tarn 
näl)er  unb  —  werfte  il)n  auf.  »° 

tvd  lüor  bie  ^JJ^orgenglorfe  im  Jnftitute,  mit  weld}er  ber 
^auefned)t  burd)  ben  Saal  ging. 

Vey  briirfte  feine  .^anb  jufammen,  fie  war  leer  —  fle 
l)ielt  bie  2d)Wefter  nid)t. 

Ve^-  war  ber  erfte  aut^  bem  iÖett  unb  a\i  er  angejogen  15 
war,  ging  er  fogleid)  in  ben  Charten.    Tie  Sonne  ging  au^ 
unb  fie  war  burd)  ben  leiditen  ^^{ebel  anzufeilen,'''  wie  ein 

roter  Öall. 

rer  3unge  eilte  über  ba^  tauige  C^va^^. 

Seine  Stimmung  war  geboben.     Tiefer   lag   follte  ju  20 
baö  'UMeberfeben  bringen. 

Ve^ene'"  tintfdiluß  ftanb  feft.  lUiit  einer  gewiffen  ;^röl)^ 
lidifeit  ging  er  ^um  J^rütiftürf  unb  bie  frilftige  Suppe 
fc^medte  ibm. 

^^11<J  bie  alte  .s>au(Jtiälterin  mit  ^Hot  in  ben  Spe-fefaal  25 
•:  „(^Hiten  UJiorgen,  ,^Tinilem  ÄTorotbea!" 


tam,  grüf^te  er  l)c 


T^ie  anboren  madjten  wicber  ibre  (*»Uoffen  unb  lad)ten. 


OK-" 
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3^r  werbet  ee  fc^on  ixod)  fet)en,  wie  ic^  mic^  räd)e  — 
bad)te  V^ej  —  morgen  werbet  x\)fi  wiffen,  baß  id)  mit  euc^ 
nid)t  leben  will  unb  ta^  it)r  mir  alle  miteinanber  ju  nieber= 
träd)tig  feib, 
5      ^Jiun  tarn  ber  Direttor  unb  grüBte  freunblid),  aud)  ben, 
ber  ot)ne  <yriil)ftiict  bleiben  mufete.    Ter  l)atte  inbe«  fd)on 
lange  ein  großem   2tücf  ^rot   Derjel)rt,  weld)eö  it)m  ein 
anberer  l)eimltd)  jugeftcdt/ 
„3öa«  ift  l)eute?"- 
10      „tSl)emie  unb  (>3eometrie.",.  ^  , 

311),  ja  fo,  eö  war  ^u^  5tubieren.    Ve^  ging  auc^  mit 
in  ba«  'v'el)r5tmmpr,  baö  bereite  ge^eijt  war. 

T)a  ftanben  iÖ'iute  unb  Jifd)e,  wie  im  3d)ult)aufe  ju 
@utent)ag,  nur  alLv5  größer,  feiner  unb  unauöftel)lid)er. 
15      Me^  erf)ielt  feintn  iMa^  unb  ein  «latt  %^apier  mit  «lei* 
[tift. 

CSljemie   unb   (Geometrie   ftanb   für   'JJiittwod)   in   bem 
2tunbenplan.  — -  Sa<J  bcnn  bod)  ba^  fein  mag!*  — 3lber 
ba^  füllte  l)eute  nod)  nid)t  bargetan  werben,  e«  war  ber 
20  erfte  Xag  im  2d)uljal)re, 

T^er  Ttreftor  uuö  nod)  ^wct  anbere  Ferren  in  fd)War= 
jem  ^Injug  waren  ba.  Vetjtere  mad)ten  oor  ben  Zöglingen 
eine  ruliige  Ü5erbeugung. 
1)er  t)irettor  ^ieit  nun  eine  3iebe  oon  'Jiu^  unb  ^wecf 
it  lanbwirtfdiaftlirfier  ^nftitute^  Don  ber  Wefdiidite  unb  iSin- 
rid)tung  berfelben  unb  fagte,  ta^  fie  bie  .^ernfd)ule*  ber 
mfnfd)lid)en  Siuttur  feien. 


i 
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I^ann  [teilte  er  bie  beiben  ^erren  im  fc{)iuarjen  2ln3ug 
aU  bie  Vel)rer  unb  i^rofetten  cor.  .spierauf  bittierte  er  bie 
Jagevjorbnunfl,  bie  I'el)r9ci3enftänbe  unb  bie  'Mdjcv,  bie  )ic^ 
jeber  an3ufd)affen  l)abe.  Dann  legte  er  mit  fräftigen^^iBor^ 
ten  bie  ©runb^üge  feiner  (^r^ielmngi^iueife  bar,  unb  ta^  er  5 
in  feinem  alten  3d)ulmeifterl)er',cn  nod)  oiel  GJuteö  unb 
l'iebeö  für  feine  ^öflti^ioc  trage,  baf?  er  bafür  aber  (3t' 
t)orfam  unb  Zuneigung  forbere  oon  allen  unb  jebem!  (5r 
t)abe  e<^  gern,  wenn  eö  in  feinem  .s>aufe  luftig  zugebe  unb 
fid)  jeber  frei  unb  unge',mungen  beilege,  mie  im  «reife 
feiner  eigenen  Familie.  ^^Iber  in  5ld)t  unb  ^ann'  molle 
er  ttjiffen  .^paber  unb  Xücfe  unb  er  fei  entfc^loffen,  bie 
Stifter  fold)er  .sjau^iibel  au^  bem  ^nftitute  ^u  entfernen. 
3n  fold)en  pllen  miffe  erVenge«  (9erict)t  ',u  l)alten,  aber 
er  l)offe,  ba§  e«<  3U  berlei  nic^t  tommen  werbe,  unb  be^  15 
griifee  l)eute  alle  in  biefer  5lnftalt  be^  Vernenö  unb  ber 
3ugenbluft  mit  einem  munteren  ®liictauf!'- 

3a,  ba«  ift  alte«  rect)t  fdjön  —  badjte  fid)  Vej:  —  aber 
id)  gel)e  bennoc^  burdi. 

"I^ie  Gröffnung«feierlid)feit  mar  üoritber,  unb  bie  übrige  20 
3eit  bee  Xage«  al<J  „frei"  erflärt,  bamit  fid)  jeber  —  fie 
waren  bod)  alle  erft  feit  wenigen  lagen  angefommen  — 
einridjte  unb  bie  ^}teulinge  fid)  mit  ben  ^>erl)ältniffen  ber 
'Jlnftalt  betannt  mad)en  tonnten. 

—  3c^t  finb  biefe  aud)  fremb  ta,  unb  fönnen  fo  wilb  25 
unb  ton  fein,  ja,  voa^  finb  benn  bad  für  aJienfd)en!  —  \?ej 
fonntc  e«  gar  nid)t  begreifen. 


^ 
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3nbe^  befdjloB  er,  jo  lange  er  noc^  ba  fei,  nic^t  bie  min^ 
bei'te  etjemeinfcljart  mit  biefen  Jungen  ^u  l)aben. 

m^  biefe  am  Oiaci)mittag  in  bie  neuen  ?U  lagen,  lueldje 
bie  Areube  be«  Xireftür<5  waren,  l)inaui?gingen,  blieb  Wroß- 
5  Pfleger  ju  .V>aufe,  legte  bie  ii?äfd)e  in  feinem  iioffer  ',u^ 
recl)t,  ging  bann  mit  iierfd)ränften  ^»Irmeu  burd)  bie  2äle 
unb  blidte  alle  fünf  ^JJiinuten  auf  eine  2d)iuar^niälberubr,' 
lüeld)e  im  Vel)rfaale  l)ing. 
„illUuum  finb  Sie  nid)t  mit''  in  ben  ix>alb  gegangen?" 
io  fragte  il)n  Jräulein  rorott)ea,  uield)e  fid)  ^u  feinem  ;Hrger 
immer  um  il)n  ju  fd)affen  mad)te.  ^ 

Ve^-  antmortete  nid}t. 

„Sie  l)aben  root)l  gar''  .^peimiuel)?"  bei  biefer  J^rage  blieb 
bie  .f>auöl)älterin  cor  bem  Jungen  fteljen  unb  biefer  fagte: 
15  „C  nein." 

„Ta^  märe  aud)  törid)t,  e<5  wirb  3l}nen  bei  mi  fd)on 
gefallen,  ',mar,  —  id)  fage  b»ö  nur  3lincn,  .f)err  @ro^= 
Pfleger  —  ^^mar  finb  l)euer  einige  gottlofe  ^uben  t)ier. 
Vaffen  5ie  fid)  ja  mit  biefen  nidjt  ein.  ^.Jlud)  tommen  Sie 
20  ie^t  in  bie  gefäl)rüd)en  3al)re,  Ä:^err  (^3roppfleger,  unb  ha 
möd)te  id),  3l)re  erfal)rene  ^-veunbin  —  betrad)ten  Sie  mic^ 
gdn^  ali  fdc^e  —  3l)nen  einen  Oiot  geben,  iöeten  Sie 
täglid)  brei  ^i^aterunfer  ',um  t)eiligen  lUloijfiue*  unb  be^ 
fprengen  Sie  fid)  beö  ^JlJJorgen<J  fleißig  mit  >a^eit)iDaffer. 
25  Unb  bann  nod)  moö  —  mit  3bnen,  5^err  (Mrof^pfleger,  tann 
man  über  berlei  fd)on  fpred)en,  Sie  finb  gefd)eit  —  fteigen 
Sie  nie  mit  bem  Unten  M^  ^uerft  über  eine  lürfdjWelle! 


Der  Hier  von  C<5uteut}d^  25 

3ef)cn  2ic,  bal)cr  fommcn  all   bie  0:i?alt)eur^  t)cut5Utage, 
weil  bie  Veute  i'o  lcid)tnnnin  finb  unb  auf  biefe  ringe  iier= 
geifen^  ober  gar  nifl)t  glauben.     5lbcr  2ic  müifen  n\d)ti 
bation  merfen  laffcn,  lieber  CArofepflcger  —  ber  .s>crr  riret= 
tor  unb  bie  gncibige  ^rau  finb  (onft  fct)r  gut,  aber  entfe^j^  5 
lief)  ungläubig!   ti^  mär'  bevMüegen  ',rtnfcf)eu  un<J  auch  balb 
fd)on  einmal  '^u  einem  ^rud)  gefommen.-    ^^Ik^  nämlid)» 
ber   X^ireftor  für  bie  Samv^tagc  *  im  ^nftitut  ba^  Js-leiid)= 
eifcn  eingefül^rt  t)attc,  fagte  id)   ',u  it)m:  .»perr  Tirettor, 
fag'  id),  fel)en   Sie   y.d}  nad)  einer  anberen  ,s>au^l)älterin  ic 
um,  id)  ttcrbinge  mid)  nid)t  an  .v>eibcn!  —  aber  benfen  Sie 
fid),  er  liep  mid)  nid)t  fort!" 
—  r  bu  bummer  1^ireftor!  l)atte  5Uej:  fd)on  auffAreien 

uiollen,  aber  er  manbte  fid)  fd)n)eiäenb  öon  ber  ^llllten  hin- 

treg.    liv<  freute  il)n  jciJt,  baB   fid)  rorotf)ea  nid)t  r^mu  15 

'i»3?utter  nennen  lief;.  ^ 

3lber  alö  (S^roBpfleger  au^  bem  Saale  ging,  ftieg  er  bo(5 

mit  bem  rechten   Tm  i^erft  über  bie  Sdimelle,  baß  e« 

t)eute  gut  au'?get)e. 
.f^ierauf  trieb  er  fid)  nneber  allein  berum,  unb  al^  e«  20 

bunfel  mürbe,  50g  er  ',niei  ^)iöcfe  an  unb  fd)lid)  au3  bem 

3nftitute. 
^mei  Stunben  banad)  löftc  er  fid)  auf  bem  Bahnhofe 

eine  ,^arte  nad)  bem  ^JJ?arft''im  Cberlanbe,  Don  bem  ani 

^?r  '©ea  nadi  (^utenhaa  gebt.  =5 

Ungebulbig  fd)ritt  Vej:  burd)  bie  grope  ^lß.^artl)alle  unb  füm-- 

mcrte  fid)  nici^t  um  baö  Veben  unb  treiben  um  il)n  l)erum. 


.—_  i:—  -9-^^  ~ p^.tLJ.^  f.-^-— -:r.  ^:, - 
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—  lut  il)r,  luaö  tl)r  lüoUt.  eö  ift  gut,  in  fed)«  Stunben 
bin  id)  ba{)eim! 

Cvnbltd)  tönte  baö  Siflnal  unb  bcr  ^ug  brouftc  \)zxax\. 
Ta<5  lor^  Jüurbe  geöffnet  unb  bie  'JUJenge  ftvömte  ^inauö 
5  pm  Ginfteigen. 

^Mi  einem  n)at)ren  ^•podigefül)!  brängte  Ve^  bcni  5(u^- 
gonge  ^u;  ba  faßte  it)n  plöljUcf)  jemanb  am  5trm:  „(5t, 
n)ot)in,  ©vof^pfleger?" 

Ter  rircftor  ftanb  neben  it)m  unb  fal)  it)m  ftrenge  inö 

lo  ©efic^t. 

Ta^  njurbe  b(eid)  —  freibebleicf). 
,;)lQ^  finb  bie  Serien  nid)t2  ^^^  ^unge;  wir  gcl)en  je^jt 
jufommen  nad)  .s>aufe!" 
„?lber  i(^  bin  franf  unb  muß  l^eim,"  ftotterte  Ve^. 
T'      „s:^b.  «inb,  im  Oberlanbe  ne{)t  ja  falte,  raut)e  Vuft,  bie 
täte  fd)(cd)t;''  für  ^ronfe  t)u..ä  mir  b.u^  tiefte  .^tUmu!" 
„^;!lber  bie  «arte  ift  and)  fd)on  gelöft." 
„.»nat  nid)t«  ^u  fagen,  C^rofepfleger,  Obr  Iafd)enge(b  für 
rf tober  unb  OJoDembcr  irirb  bie  5lu8lage  uöllig  becfen." 
2o      i^ej:  muf.te   mit   in«  ^nftitut.    1^ie  .^^nie  wollten  if)m 
einbred)en,  al«  il)n  ber  :i^irettor  in  ben  Speifefaat  fiit)rte, 
mo  bie  anberen  ^öglingc  mieber  fapcn. 

„^urfdien,  ba  bring'  id)  einen  l^eferteur,  ben  laffen  wir 
fpieprutenlaufen.'"' 
^5      »v^'*'    ipießruteuiüUjeu,    ürart) :"    (ajuiu    uuc,    uy 
Srau  Tirettor  gebot  O^u^e  unb  ließ  (^)roßpfIeger  il)r  gegen 
über  'Pla^  nel)men. 


Der  €cj  rou  (öutcut^a^ 
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„5Ba8  treiben  5ie  ftodj,  mein  VieberV  jagte  fic  l)ierauf 
iu\th  "t-i^  ^5^i"^^t  fällt  3l)nen  nid)t  buic^  unb  man  wirb 
eie  5U  .'paufe  n)ol)l  cntbel)ren." 

Der  3unge  riil)rte  nid)tö  an;  —  in  il)m  lüar  ein  grä^^ 
Ud)er  Schmer',  -  nic^t  jn  fagen!  -  3e^t  t)aben  fie  it)m  5 
iUater  unb  3)Jutter  tuegge  lommen  unb  ^>lnna  unb  bie  .^pei'- 
mal.    eie  l)alten  it)n  gefangen  in  biefem  e;üfetjlid)en  .pau«, 
unb  bal)eim  imfjen  fie  e^  nid)t  unb  meinen,  eö  get)e  it)m 

gut.  ■  '^ 

2118  öe^  allein  an  feinem  «ette  ftanb,  üon  bem  er  ficf)  10 

frfion  freubig  t)erabfd)iebet  für  immer  —  ba  bract)  er  in  ein 

erbärmlidieö  Steinen  au«. 
T)ie  anberen  Böglinge  t)atten  ben  5luftrag  erhalten,  (^roB= 

Pfleger  nic^t  ju  neden  —  unb  fie  ließen  it)n  in  ^Jiut). 
Vej  weinte  unb  betete,  bafe  biefe  unfapare  Cual  oon  15 

it)m  genommen  werben  möge;  -  bann  tam  ein  gefunber 

3d)laf.     ^ai   war   ber    greunb,  ber   treue,   ber   einjige 

greunb. 

Vej  freute  fid)  auf  nid)t«,  als  auf  bie  0{ad)t ;  biefe  er* 
wartete  er  ftete  mit  2e^nfud)t.    ^:>lllee  um  it)n  war  fremb  20 
unb  feinblicfi,  aber  baö  «ett  war  fein  ral)cim;  t)ier  wartete 
bie  9Jut)c  unb  ber  l:raum  auf  it)n,  t)i?r  crfd)ien  it)m  freunb= 
lic^  unb  treu  bie  fd)öne  i?ergangent)eit  wieber. 

%n  einem  ber  näd)ften  Xage  mad)te  ba.^  3nftitut  einen 

Sinkflug  in  bie  5tabt.  *^ 

T  ;   rireftor  l)atte  ©ro^pfleger  freunbUd)  öa^u  einge= 
laben,  allein  biefer  ging  nid)t  mit.    Gr  fafe  im  V'et)riimmer 
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bei  einem  ^ud^e,  er  [mrrte  in  baefelbe,  aber  er  backte  nid)l* 
babei. 

ivjnen  ilalcnber  l)atte  er  fid)  ijefauft  unb  t>a  ]äl)Uc  er 
bie  läge  biü>  ^,um  Jvevienmonat,  unb  bie  bereiti<   nergan* 

5  geneu  ftrid)  er  burd).     2on[t  gab  er  feinen  Mreu^er  auö, 

^  fonbern  lud)te  im  (sV'genteit  möglid)[t  niel  ^u  erfparcn.  — 

f     '^i«^   3cit   ift   uerloren,   bie   bu   l)ier   »erleben   mu^t,   bie 

Üleiber  finb  verloren,  bie  bu  l)ier  üerbraudjj't,  id}aii  nur, 

bap  bu  ein  3tiiif  l^^elb  erretteft,  unb  uor  allem  ba»5  Vebenl  ^ 

lo  —  TaC'  Wüx  i'ein  binnen,  unb  mit  einer  U'abren  'Jlngft 
forgte  er  für  feine  (.sVfimblieit.  lir  ging  nie  ol)ne  ÜbeiTOif 
unb  am  liebften  gav  nid)t  auij;  am  ^.'Ibenb  afj  er  iiid)t«, 
ireil  er  einmal  gel)üit  l)atte,  eö  fei  bcr  ('»U'funbbeit  ^utrag^ 
lidier,  menn  man  ol)ne  iKad)tmal)l  inv5  ^^^ett  gel)e.  — Unb 

15  ba<J  Veben,  'i^a^  mu^  id)  bemabren  um  jiDen  'i^reit\  id)  iiuif? 

bie  'JJieineu  nod)  einmal  fel)en.  :»lber  — ein  gan^ee  '^ü\)Xr 

unb  l)ier  Dergel)t  feine   >;eit;  l)ier  wirb  man  alt  unb  grau 

an  einem  einigen  lag!  — 

'}[m  liebften  unter  allen  im  ^^aufe  \)mc  er  bie   ^rau 

20  rireftor,  uhmI  fie  am  luenigften  fprad).  ii\^  mar  ibm  pein» 
lid),  wenn  jemaiib  mit  ibm  rebete,  er  funnte  mid)  frcmben 
iliiorten  nid)t  benfen  unb  gab  lu-rfelnte  ^'lutuiortni, 

rie   Mollcgen   legten  itjm  feineu  .V^aug   >ur  Crinfamfeit 
für  (^igeufiun  unb   ^^ro^  auvj  unb  fie  nannten  ibn  nid)t\J 

23  anbev<5,  alv?  ^v'^aron  ruifmäufer  ihmi  (N^itenbag. 


L4,t 


^|3:iefter  werbe,  er  l)abe  ein  fo  [lommei^  ('•H-fidit. 
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%n  einem  jdiönen  Cttobertag  macl)te  ber  rireüor  mit 
feinen  ^ögliniicn  einen  ^UK-flufl  in  ba^  C^ebirflc;  einige 
üon  ben  (Mröf^eren  nahmen  fogar  (^^en3et)re  mit,  benn  fic 
waren  ,^u  einer  >\>aicniagb  gelaben. 

„Va  muß  ber  Cberlänbcr  and)  mit!"'  l)attc  ber  Tireftor  5 

„ler  »err   ^^anm   jinb'  ein   leibcnfd)aftlid)er   Gägcr," 
bemertte  il^irnftangef. 

5lber  (^roppflcgcr  ging  nid)t  mit.    ^r  giug  in  ben  (^^arten 
unb  legte  fid)  in  bie  ^onnc.    Unb  bod)  mufUe  er  beute  an  .0 
bie   3agb  beufen;   meUeid)t  tommcn  fie  auf  einen  t)olien 
Serg,  m  man  invj  Cbertanb  feben  fann.  —  3*  1)^"^  '"'t' 
getien  foUen.    ^^Iber  muf,  id)  benn  fett  ',u  .'paufe  bleiben? 
fann  id)  nid)t  allein  emen  Spaziergang  mod)en?  unb  wenn 
ic^  ie^t  fortginge?  baS  5>?etter  ift  prädjtig  unb  tjält^"  —  In  «s 
jwei  lagen  mär'  id)  in  («utent)ag. 
„(Mrü^'  (%tt!"  rief  eine  l)elle  Stimme. 
Vej  erbob  fid)  fdmell  unb  fab  nun  einen  fremben  3""^^" 
auf  fid)   uieilen:  fdion  fon  fern  ftrecfte  ibm  biefer  feine 
.f>änbe  entgegen   unb  rief  wieberbolt:   „(^riif^'  (^\ott,  m^  20 

mad)ft  bu  ba?" 

C^^rof^pfleger  reiditi-  ibm  feine  ^Kod)te,  H  tat  «'mu  mol){, 
baf^  ibu  mieber  icmanb  mit  „bu"  unrebcte.  -  '  e*  bod) 
fein  umg/  ir  fiebt  gut  unb  frcunblidi  axi9:  kI)  meir.:,  ben 
fönute  id)  lieb  baben.  '^ 

anbere  ^^^urfrt)e,  ..id) 


>d)  bidi  and)  nid)t,"  entgegnete 


30 


X)cr  £cj  ron  c^utcnlja^ 


i^-- 


fomme  ^mölf  llkilcu'  öüu  iliJcften  unb  ircrbc  t)ier  ^ie  Vanu^ 
nnrtfdiaft  lernen,    ^u  bift  öeiuiß  e'  •  Cbcrlänber?" 

„3a,"   antirortetc   ber   3uncje   fv^^^ifl.  »i^)  I)ei^e  SUex 
(S^rof.pf'cöcr  unb  bin  in  e^utent)ag  bal)einL    Unb  luie  ^ci^t 
5  benn  bu?" 

„Okimunb!"  fafltc  ber  J^rembe. 
„Unb  wie  benn  nod)?"^ 

„mt  nod)?  ja,  [onft  nicl)td  mel)r.    TviU'  je^t,  ba  id)  nod) 
3d)iiler  bin,  ift  mir  ^Kaimunb  gan^  gcnuc;  unb  menn  irii 
lo  einmal  nierunb^iüanjiii  3al)re  alt  bin,  merbc  id)  mir  fd)on 
einen  ^meiten  -?iamen  nmd)en." 

Vej  fal)  il)n  flrot?  an.— 3cV<t  t)at  ber  feinen  ^djreibnamen. 

„^^Iber  m  bift  bu  benn  balicim?" 

„Va^  mciß  id)  md)t.    (^v^  mup  aud)  nid)!»  jeber  m  ba* 

15  Deim  fein."  (.Mt,  l'e^,  id)  bin  merfnuirlig,  id)  l)abc  feinen 

^Uamen  unb  feine  .s^eimat;  aber  ic^  mcrbc  bir  id)on  nod) 

er^iiblen,  xm  ba<*  ift.    ^Xl^enn  mir  mitfammen  fprfd)cn,  fo 

nenne  mid)  nur  immer  i}Jaimunb,  unb  id)  merbe   ^u  bir 

■     blo«  Vcx  faflen,  menn  bu  millft." 

20      „Ja,  ba<5  ift  mir  am  licbften,  babeim  nennen  fic  mid) 
nnd)  immer  nur  Ver." 

„^»Iber  um  liegt  benn  (Mutenl)agy" 
„3a,  \ifi   muf;  man  länger  alv>  brei  ^tunben   auf  ber 
^vifcnbabn   fahren   unb   bann   gel)t  eö  nod;  brei   3tunben 
35  burd)  ein  lal  in<<  Webirg  l)inein." 
„(i<j  muf?  ein  fleiner  Crt  fein." 
,/Jieiu,  ein  redit  grof^er,  e<>  finb  über   ^el)u  ,v>aufer  unb 
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eine  ftird)e.    Unfer  .N:)aud  ift  baö  gröBt^  unb  bo«  erftc 

rcc^t«,  wenn  man  in«  roif  l)inein  gel)t.    (^leic^  l)inter  bem 

.s^nuö  9el)t  ber  ^mib  l)inauf.  3ct)  fagc  bir,  baö  ift  ein  - 
jojöner  5lVitb;  er  getiört  unS  unb  aud)  ber  2rf)lag,  bi§  in 
ben  ,t)intcrnrQben  l)inein;  deuer  t)aben  wir  ftocfen  laffcn.  5  • 
Unb  (inf*  an;  5Beg  ift  eine  große  grüne  3Bicfe  —  bic  ift 
"bir  anber«  grün,  wie  biefei  ©arten.  i:ie  Siefe  get)ört  aud) 
un«.  Vn  erfennft  fie  teid)t,  fie  gel)t  m  w  .'perfe  t)inein 
unb  brübcn  am  33ergrain  rinnt  ber  «ad)  l)inau«.'* 

„(5«  muß  fd)ön  fein  in  (^utenl)ag."  ^° 

„i^%  id)(jn,"  jubelte  i>cj:  auf,  er  war  gtücflid),  ba^  enblic^ 
einmal  jemanb  mit  il)m  über  feine  .?>eimat  fprac^.  „^u 
mufet  mitfatiren  nad)  ('rtutenl)ag,  9taimunb,  id|  werbe  mci^ 
nem  55atcr  fd}on  fc^reibcn  barüber."  ' 

„i*  gilt,  Ve^;  biefed  Cberlanb  ftccft  mir  fd)on  lange  im  15 
Äopf,  weiöt  bu,  ic^  finge  unb  tan^e  nid)t^  lieber,'  ak  ben 
Oberlänber.    ^;>lber  jet^t  mu§  id)  meine  ^Hcifetafd)c  au*» 
paden,  M)  l)abe  fie  nur  in  ben  ^i^orfaal  l)ineingeftcUt,  weil 
niemonu  bal)eim  war,  al<*  eine  alte  J^rau." 

„T)k  rorott)ca,  aber  bie  wirb  bir  fd)on  eine  Vabe  an=  20 
weifen  unb  id)  will  bir  l)elfen'  au<<pacfen.     Tann,  weißt 
bu,  wo«  wir  nod)  mad)eny  Csd)  bitte  bic  l^orotl)ca,  bafe  fie 
unferc  iöetten  mfammenftellt,  benn  bie  anbercn,  baö  finb 
böfc  (^affenbubcn,  wirft  fcl)en." 

^Kaimunb  l)attc   bem   T^ireftor  fd)on   frül)er  über  alle«  25 
gejd)rteben  unb  fo  Wm  jüv  itju  tiorbcrfuct. 
\fcj  balf  bem  ^^Infömuiling  rafd)  bie  2ad)cn  orbncn  unb 
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er^iüilf'-  tt)m  nebenl)er  alle:«,  wae  er  felbft  tiom  3nftitute 
fd  oufne.  (i#  mar  ein  anberer  C^^eift  in  it)n  9efa{)ren, 
e<?  tani  il)m  i^or,  al§  ob  je^^t  eineö  oon  bal)eiui  3U  it)m 
(^ctommen  märe. 

5  J\\it  bu  foult  nid}t<^  met)r?"  fragt,  er  ^'aimunb,  aB 
bic  mcniiien  CtVgenftänbe  in  ber  Yatic  lagen  unb  er  fic^ 
abftoubcnb  bie  fladjen  .pänbe  incinanbcr  fd)lug. 

„3  dl  braudje  aud)  nid}t  met)r.  ^lüei  '^In^itge  unb  einen 
bevbcn  3un9en,  ben  man  t)incinftecten  tann,  ba^^  ift  genug." 

10      Vey  taditc.  , 

—  Tu  (iekr  (^^ott/  iet»t  tann  ber  nud)  tadien  —  bad)te 
fidi  Dorothea,  bie  gerabe  burdi  ben  2aal  ging,  unb  fie 
nwe  fett  licj. einem '.^'•iai'c  balb^mit  bem  Hufen  >af5  über 
bie  3d)UieUe  getreten. 

15  „Unb  iet^t  lap  bid)  einmal  anfet)en,  Ver!"  fagte  ^Üai'- 
munb,  inbcm  er  fid)  Dor  ben  Cberlänbcr  l)inftellte  unb 
feine  beiben  .v^dnbe  bemfelben  auf  oie  ^^ld)feln  legte:  „iöift 
fein  iibler  Junge,  Ver,  beine  blauen  klugen  gefallen  mir. 
3ag',  liab'  id)  aud)  blaue  V" 

2o      Tie  bcibcii  fnlicu  fidi  tu  bie  klugen,  bodi  plo^lidi  fliegen 

ihre  >JÖpfc  ^ufammeu,.  baf^  e?  beiben  in  ben  Cbven  flang. 

Ta  fidierte  ei<  hinter  ilinen  unb  bie  3trumpffti  irfmafdiinc, 

nHid)C  fid),  nadi  ber  bereit?^  erfolgten  .C^^eimfebr  tiom  %ü^'' 

fing,  beimlid)   l)in^ugefd}lidien  l)atte,  um  ben   2rf)aberna(f 

25  auv^uiüben,  eilte  bat>on. 
^\        ^)iaimunb  lief  bem  boshaften  3»"(1f"  ""*-  ertrifrfite  ilm 
beim  ^Vmffrageu  unb  fdiüttelte  ibn  fo  berb  bei  ben  .'paaren, 
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baß  ber  ^öurfdie  5ld)  unfe  ii^et)  fd)vif^  uub  mit  auio.eliobeuen 
.V>änbeu  fdjiüov,  ev^  uid)t  ncl)r  ^u  tun. 

l)Jiel)vere  luaven  auf  bao  (SVM'd)rei  liei-beiiiefonunen,  \\^\y 
meu  fü'/ bie   2tvumpfltvicfmaid)me' f  avtei  uub  idiimvnten 
iHiUUaut    über    biefen    „^JluiJläubifdien,"    bcr    feinen    Spaß  5 
üeri'tetie.    ^Kaimunb  tel)rte  fid)  nid)t  brau. 

„^Jtaimunb:"  fagte  Vej.-,  alv^  jener  luieöer  \\\  ilim  ',uritcf^ 
(]etel)rt  iuar,  „jei^t  liaft  bu  mir  einen  iiroßen  (Nk-faUen 
enuiefen;  ber  böfe    i^ub'  bort   l)a(  mir  ben  erften   3pott 

angetan."  *° 

,/^öie  mui;  er  be?l)alb  gerabe  noo)  nidit  fein,  aber  bo<<= 
l)aft,"  entgegnete  OJaimunb,  iubem  er  mit  bem  3acftud) 
feine  ,N>anbe  abiinfd)te. 

„Cl),  boiJliaft  finb  fie  alle;  id)  tann  bir  gar  nidit  faqen, 
uiav>  id)  in  biefen  menigen   lagen  liier  gelitten  liabe;  bu  15 
wirft  eö  aud)   nid)t  au<Jl)alten  unb  bann  geben  unr  mit- 
fammen.    xHber  uorfid)tig  muffen  mir  bavs  anfangen,  lieber 

(^reunb!" 

Oiuu    er^iililte    Ve^-    feinem    neuen    (sVfälirten,    mie    er 
bereitx!.   einen    Aludituerfud)   unternommen    babe   unb   mie  20 
betrübeub  berfelbe  vereitelt  morben  mar.   ' 

„3d)    lefe    in    beiueu    l'lugen    eine    >iranfbeit,"    uerfeute 
rRaimunb  nad)  einiger    -^iW.     W'X  erfd)n.i  uuD  ftottertc: 

„Jd[  bitte  bid)!-' 

„^ÜH-nn  bu  biefe  iiberftanbeu  baft,  mirft  bu  ein  frbblidiev^  25 

_     ^»1.  -  ■  A        V.. 

Veben    ful)ren.      'iiH-nn   mj   im    öu    .nianiritii    ücüiv,   v^ 
mirft  mir  nidit  glauben." 
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„3a,  ^Jtaimunb,  id)  werbe  bir  glauben." 
„Tu  l)a[t  ,v>etnuuel)." 
„Oicin,  ba<5  ntd)t,  aber  in  ber  ^ru[t"  — 
üi   trat   ber    Tirettor  in   ben   3üal.    (iv   grüßte   tüt)I 
5  unb  blicfte  prüfenb  unU)er. 

Oiaimunb  trat  5U  il}m,  um  fid)  üorjuitellen.  lir  t)Ob 
bie  .'panb  etiuae  unb  luarf  einen  ^iid  auf  beö  ü)?anneö 
iHedjte. 

Ter  Tirettor  reid)te  fie  it)m  nid)t. 
10      „2inb 'Sie  biefer  ^Kaimunb?"  fragte  er. 
Ter  i!3efragte  bejat)te  eiJ. 

„2ie   l)aben    Jbrc   Vel)rjeit   gleid)  mit  einem  3tanbal 
eröffnet  I'v 
Ofaimunb  ftuiue,  offenbar  meinte  ber  Tirettor  ben  fleinen 
15  rtonflitt  mit  ber  Strumpf ftrii.fmafd)ine. 

—  (ir  l)at  unv<   bie   .Höpfe    ^ufammengeftofjen  —  luollte 

ber  3unge  eimuenben,  bod)  er  fd)uneg  unb  fal)  5U  i^oben, 

„Aür  bie  ^»^utuuft  verbitte  i(l) 'mir ^  fold)e  ^Huftritte,  fonft 

bleiben  luir  nietet  beifammen!"  warf  ber  Tirettor  nod)  l)in 

20  unb  oerlieB  ben  2aal. 

^)iaimunb   fd)ritt    betrübt    ',um    Aenfter   unb   fal)   burd) 
büofelbe  l)inauci. 

Tav5  alfo  iror   ber   iimpfang   won   bem   üielgeriitimtcn, 

menfd)enfreunblid)cn  Tireftor  be«  Ianbii)irtfd)aftlid)en  3n' 

2«  ftitute^!',   bei   bem    er    fo    warm   cmpfol)len    worben   war. 

'iini^  muf?  fid)  ber  OJ(\inn  nun  oon  il)m  benfen,  ber  ibn 

QUO  (sMiabon  in  feine  Vlni'talt  genommen  l)at! 
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„.^Qft  rccl)t,  Ve;r,  id)  werbe  l)icv  q.\\^  .s>eimtücl)  fricgen," 
fagte  9iaimunb  ',u  jenem.  '..t.^ 

„%\  ba<J  ift  gefd)eit,  bann  rat)ren  wir  tieute  nocl)  ab, 
uienn  bu  linllft!"  jubette  (Skoßpfleger. 

—  3ö}ot)in,  törichter    Ounge?  —  bift   überall   frcmb!  —  5 
i:iefcr   ©ebaufc  ^og   burd)  bie  2eelc  be.^  Suridjen   uub 
\^x(i  ald  folgenbe«  il^ort  ^u  Ve?::  ^  ^,  . 

„.?>örit  bu,  .s^eimroet)  l)ab'  id)  nid)t;  —  mein  ©et)  ift  — 

namenlos!" 

3ein  il'iel)  ift  namenlo.^.     ,Vt  tiefem  3lu§bru(f  lag  fo  'o 
mel   2d)merv  baß   CV\rof;pfleger  fagte:    „3^)  ^^crjtet)'  bid) 
jc^on,  bu  mcinft,  mcil  bu  feine  .s>eimat  l)ai't." 

„(SMaubft  bu  benn,  ct^  ift  ein  fo  gro^et^  Ungliicf,  menn 
man  nid)t  meiß,  m  unb  ujann  man  geboren  ift?  3^)  l^»^ 
gerabe  fo  gut  ba,  wie  bu,  unb  gerabe  fo  gut '5D?enfd),  wie  is 
Qlle  anberen  —  unb  Vuft  liabe  id)  am  tfnbc  aud)  fo  oiel." 
"  „^ie  bift  benn  bu?  3uft  warft  bu  fo  betrübt  unb  jetjt 
Iad)ft  bu  fd)on  wieber  unb  fd)auft  fo  glücflid)  breini" 

„3a,  id)  t)ab'  mid)  wahrfdunnlid)  über  bcn  Ü^uben  bort 
geär'gert,  ober  über  ben  i:ireftor,  weil  er  auf  mid)  böfe  20 
ift.  im  Önbe  fd)icft 'er  mid)  l)eutc  nod)  fort;  wiffe,  Vej:,— 
aber  e<<  wöre  mir  lieb,  wenn  bu  ed  ben  anberen  nid)t 
fagen  wollteft  -  id)  bin  liier  ak^  (^^aft  unb  \Mt  fein 
(2d)ulgelb.  (Sin  C^^önner  l)at  mid)  beim  .s>errn  Tireftor 
cmnfohlen,  baft  id)  mid)  l)ier  ein  wcrig  au<<bilbe.  Ta  25 
fomntf'^ bjr^  i)eute  g:oid)  biefer  ;^all.  -  L^«  ift  gefd)et)en, 
unb  je^t  ift  e<^  einmal  nid)t  anber<<." 


.»-f ' 
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,:I)}k   bodi   bctn  y)aax  meid)   ift  imb   Inn^;   auf  (ffire, 
meine   2d]Uiencr  tini]t  co  aud)  nidit  liiiuier.     '?(ud)   lortft 
fielift  bu  fein  an^,  aber  ,s>änbe  l)a[t  bii  jirolic;   liaft  gemijj 
red)t  arbeiten  v.  üncn?" 
5      „i)tMdit  mel}r,  ali>  id)  fonntc,"  ladite  ^Haimunb. 

„^ii.Me  alt  bift  bu  benuV" 

„3c  nun,  fo  "^miidien  lucr^elin  unb  jicb^ebn  l}crum." 

„Va  bift  bu  c\c\in\;  fünf^ebn;   fdiau,  id)  bin  aud)  fünf= 
^el)n.    Unb  uieif;t  bu  wai,  'liaimunb,  an  beni  2ac\,  wo  nur 
lo  burd)iielien,  feiern  nur  bein  (s^eburtvjfeft."^ . 

(f<<  mar  bunfcl  geuiorben  unb  mon  lautete  ^um  Otadit^ 
mal)(. 

Ve;L-    unb    ^Kaimunb    faiVn    ^ufamnien,    unb    t^a    faflte 
er|terer:    „A^eute    id)meift    nur    er|t    al(e(<:    )oll|t   teben*'; 
15  'Kaimunb!  —  meif^.  bu,  nia<<  mid)  iion  bir  freut  y  baji  bu 
gleid)  bu  ^u  mir  gefacht  baft." 

„C  je,  beute   Iad)t  ber  4^aron    rucfmäufer   aud),"   be» 
merfte  plötUid)  einer. 

„Tann   tric(\en   nur  ein  anbcre^   iTi'ettcr,"  ueffet^te  ein 
20  ^meiter  unb  alle^^  fab  auf  ('»H-of^pfleiier   ...ib   fidierte  ober 
Iarf)tc  laut. 

.f  ■ 

„Wel)t  ba«i  bid)  an'^"  frai^te  ^Kaimunb  benfelben. 
ij»x]a,  ja!    Unb  mcnn  bu  mir  ben  :!Mirfri)en  bort  fd)opf' 
bcutelft/  fo  fd)ent'  id)  bir  meinen  beften  ^)iücf,"  lifpclte  Vcr 


„3a,  mupt  bu\^  bcnn  c\k'{d)  fo  ernft  nel)men?  fag'  ibm 
eine  nni-ige  (%obbeit  unb  auo  ift>." 
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„iRaimunb,  e«  gibt  gar  feine  C^H-obl)eit  in  il^orten,  bie 
für  ben  bort  grob  genug  luäre;  er  l)at  einmal  meinen 
ii^ater  einen  (ifel  gel)ei^en." 

„ivi)rfurd)t,  meine  .perren!"  l)errfd)tc  5öumftangcl,  „3eine 
(sHiaben,  ber  .perr  ^aron  uon  6^utenl)ag  legen  eine  (skm--  5 

ralbeidjt  ab!" 

UiJar  bae'  mieber  ein'  ^raüorufen  unb  pilnbetlatidien! 

„i^allü,"  fagte  Oiaimunb,  M  gtl)fo  ia  luftig  ju!" 

„Unb  ba<5  ncnnft  bu  luftig?"  üerfeijte  Ve^-  entriiftet. 

„U^er  boc^  ber  'Jieue  fein  mag?"   ivaiik  ber  43latter^  10 
narbige  feinen  Oiact)bar,  inbem  er  auf  Oiaimunb  beutete. 

„t)aö  fagt  er  nic^t;  mül)l  gar''  ein  üerjauberter  üönig^= 

fol)n!" 

„3a,  ya,  ein  Denüunfd)ener  ^kinj!" 

„I)er  oermunfdjene  ^^rins!"  fct)rie  bie  atrumpfftricfma^  15 
jdiine  unb  jeigte  auf  iHaimunb. 

„2iet)ft  bu,  ie^t  t)aft  bu'iJ  aud)!"  raunte  Vey  biefem  in 
bie  Cl)ren  unb  alle  fd)rien  nun:  „rer  t)ern)unfd)ene  i^rinj! 
(^uten  ^2lbenb,  öeru)unfd)euer  i^-inj!  wie  gel)fcV" 

„^Me  jenem*  üer zauberten  Jiönigefol)n  im  OJcdrdjen,  bem  20 
bie  ßfelben  ^ilbeubgruß  brad)ten,"  uerfe^te  Oi^aimunb  fd)nell. 

2)a  brac^   über   biefet^  ^il^ort  ein  U)at)rer  >t^eifaü<5fturm 
lo8,  ber  t)irettor  felbft  Ilatfd)te  in  bie  .pänbe  unb  rief: 
„6raöo,  OJaimunb,  fo  red)t,  nur  immer  mit  gteid)er  OJ^in^e 
jurücfgeiat)tt;  ba«  bringt  Veben  xni  i2)au<J  unb  erfticft  jim=  25 
perlidie  (Smpfinbliditeiten!"  — 
„3e^t   weif,  id)'«  wie  man'ö  madjen  mu^/'  fagte  be« 
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anbern  lacjeö  :)iaimunb  ',u  i'ej.    „Jd)  bin  geftern  über 

mic^  felbft  eifc^rocfen,  luie  mir  t>a^  berbe  5i3ort  t)eraud* 

futjr,  unb  bod)  iüar'v<  bae  redjte." 

„3ü,  unb  et5  luar  meine   größte   Jfcube,  njte  bu  baö 

5  3S?ort  gefügt  l)aft.    '^Iber  luirft  iel)cn,  man  mirb  bid)  je^t 

immer  ben  üenuunfdjencn  ^i>rinien  nennen."    Vej:  fal)  fei* 

nen  (Sreunb  an  unb  ful)r  fort:  „x'lber  gunj  unred)t  ^aben 

fie  nid)t.    3ener  üenüunfd)ene  iH-in3,  mn  bem  mein  Ü>ater 

in  (^utenl)ag  bie  (S3efd)id)te  meiß,  fiel)t  gerabe  fo  au*  wie 

10  bu!" 

(^ropfleger  mar  f.  ,   ein  anberer  gemorben.    Csr  mar 

immer  um  Oiaimunb  unb  luenn  il)m  biefer  für  'JJiomente 

abt)anben  tarn,  fo  ging  er  burd)  alle  vgäle  unb  C^3arten= 

ftrid)e  unb  fud)te  feinen  Jreunb.     Oiur  mit  bem  fprad)  er, 

15  unb  wai  Oiaimunb  fagte,  ba<>  fanb  er  fdjön  unb  gut  unb 

üerftänbig.    Ve^-  unternal)m  nid)t*,  o^ne   it)n  ju  fragen; 

aud)  alle  Vel^rauf gaben  machten  fie  jufammcn. 

~^-        Über  bie   Vanbn)irtfd)aft   maren   fie   mot)l  oft  geteilter 

-     2lnfid)t.    OJaimunb  üerQlid)  immer  mit  ben  JJiett)oben,  bie 

,  20  er  in  ben  meftlid}en  (^egenben  erfat)ren  l)atte,   iüäl)renb 

©ro^pflegcr   nur   ba«   für   gut   fanb  unb  alö   ba*  befte 

rül)mte,  mae  in  C^^utenbag  gang  utib  gäbe  mar.    üx  ärgerte 

fid),  luenu  Oiaimunb  fagte:  „3t)r  €berlänber  bürft  eud) 

gar  nid)t  gro^  mad)en;   il)r  feib  gegangen,  fo  meit  man 

*  H    Ctilii     i^C  i  vi/v  vC  Ji      ^^^  f     iliiV     t-"V  i;|  V  i  w  ;v      -^'j;  uv^^     v\  :*.     v:*.      -j:-*.t  t  -  t? 

t)ager  üor  5meil)unbert  3al)ren  9el)abt,  ben  baben  fie  t)eute 
nod).    „r-odi,"  fügte  ^Kaimunb  ftet<^  liin^u,  .bein  ^^ater  ift 
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öemimftiger,  luetin  er  felbft  aud)^  nod)  teine  neuet}  2amen^ 
ein9efüt)rt  l)at,  fo  fe^t  er  bocl)  einen  iungen  SöilbUng  in 
einen  frud}tbaren  (harten  unb  mt'  ^¥  Pf^Pfen,  um  il)n 
bann  oercbelt  luieber  in  bie  §eimat  ju  üerpflan-^eu.  Taö 
wirb  nod)  eine  flanj  ^Me  ^aumgattung  geben."  s 

„•Tu  bift   aber  todtj   üiel   gefd)eiter,  alö   unjer   3c^uU 
meifter  in  @utenl)ag,"  »erfefete  Ve^  äuj  bergleid)en  Oieben.  — 

50  Dergingen  Jage.    Ve^*  war  rut)ig  unb  t)eiter  gewor^ 
ben;  nur  immer  gegen  2lbenb,  wenn  bie  2d)atten   lang 
würben,  unb  bie  man  im  5aale  bie  vampen  ange',ünbet,  lo 
I)atte  er  nod)  feine  böfe  3tunbe.    I^a  bad)te  er,  wie  fe^t 
in  öutent)ag  bie  Sonne  l)inter  ben  ^erg  fintt^unb  mon 
bie  legten  5ut)ren  ^erbftrüben  t)eim  äiet)t  unb  fid)  bann 
jum  ^autabfdineiben'  um  bie  eingcljeimfte  (5rud)t  jufam^ 
menfe^t  unb  babei  allerlei  Sd)Wänte  mac^t.— Ta«  weiß  is 
9iaimunb  aber  bod)  nid)t,  wie  ba«  fd)ön  i[t  — backte  fic^ 
ber   3unge  —  unb  barum  fann  er  mid)  nid)t   üerftet)en, 
wenn  id)  it)m  öom  Cberlanb  erjät)le  unb  am  (snbe  mu§ 
id|  bod)  nod)  allein  ^eim.  — 

,;fi.nill"t  bu  nid)t  einmal  mit  mir  in  bie  3tabt  gel)en?"  20 
fragte  9taimunb,  ale   Ve^-  eben  wieber  einmal  in  trüber 

Stimmung  war. 
„Üx,  laß  mid),  auf  ben  ^al)nl)of  biirfen  wir  noc^  nid)t." 
„^}iun,  wenn  bu  nic^t   willft,  fo  ge^e  id)  allein,  aber 

fonft  t)ätte  id)  bid)  bitten  wollen,  mir  unterweg«  einmal  25 

red)t  oiel  oon  @utent)ag  ju  erjäl)len,  an  ben  ^iöinterabenbcn 

mu§  eö  bort  bod)  gemütlid)  fein?" 
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3e^Jt  Derfprad)  ©roßpfleger   augeublicflid),  baß  er  mit* 

get)e    unb    begann    jogleid)    mit    einer    ^efdireibung    ber 

„9tübenoe)per/'  bei  lüeldjcr  man  biö  \wö^  lU)r  aufbleibe 

unb  bie  fiird)terlicf)ften  ^){äubergeid)icl)ten  l)öre;   t^a  t)abe^ 

5  ber  ^^ater  oft  bie  C^3efd)id)te  oom   üenuunfdienen  i^rinsen 

er',äl)lt.     Unb  ^^tnna  finge  immer  bao  Vieb  uom  ^J.Mlger'i^^ 

mann  unb   bie  iined)te   geben  ^ätfel   auf.  —  C,  ba  lüar 

ber  3""9f  luieber  in  feinem  <5al)rn)affer. 

:;!lm  niid)ften  'JJiorgen  tarn  ein  ^^rief  üon  ß3utenl)ag  unb 

lo  ein  breiter,  runber  fallen,  an  (^ro^pfleger  abreffiert. 

„9?aimunfc,  Oiaimunb,  bie  ^JUJutter  fc^reibt  mir  unb  fie 
fc^icft  einen  5UIerl)eiUgenftrit^(;"'  ia  luirft  bu  fel)en,  luie 
gut  fie  batfen  fann.  Sie  l)at  baö  befte  ^rot  in  ganj 
(^ktent)ag  unb  menn  ilirdiiüeil)'  ift  unb  ber  red)ant 
IS  fommt,  UiBt  ber  ,perr  'i^farrer  immer  bei  uns  bacfen." 
Vej-  öffnete  öen  fallen  unb  30g  einen  Brotlaib  lierüor, 
breit  unb  l)od)  unb  öon  föftlid)  brauner  ^avbe. 

„&dt,  bu  baft  nod)  feineu  fo(d)en  ^^aier^eiUgeuftritjl  ge- 
fel)en,  ^aimunb  ?" 
20      Diefer  Derneinte,  er  luiffe  über{)aupt  nid)t,  waü  ba<J  mit 
bem  "JUlertieiligenftriUl  fei. 

„Va  bift  bu  einmal   einfältig,"  fagte  (^H-oj^pfleger   unt 

be(el)rte,  baf?  im  Cberlanbe  ju  '}(llerl)eiügen  jeber  Tienft- 

büte    unb    .sj)au«^genoffe    öon    feinem    -V^errn    einen    Vaib 

25  il^eif^brot   befomme,   ben  er   oerfaufen   ober   ^u  beliebiger 

3eit  effen  tonne.    X)aö  fei  ber  '?lUert)eiügenftrit»l. 

T^ann   nol)m   Vc;c   baS  ©ebärf   in  feine    beiben  .s^iinbe, 
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tcgte  ct^  m-  fid)  auf  bic  .Üuic  uiib  fal)  cv^  {a\w  ««•  — 
5lljo,  bu  fommi't  m\  bal)cim,  bid)  tiat  meine  liJhittcr  nc= 
baden  unb  meine  2d)nieiter  auf  bcn  ,s>anbcn  (^etl•a^cn,  c^ 
ift  bod)  fd)abe,  baf;  man  bid)  if^t.  ^:ibcv  ber  ^)taimunb  foU 
ci^  miffcn,  mi  vmw  in  (NMitenliaö  faun.'  — ^i^ei  biefem 
(Gebauten  öffnete  er  fein  Iafd)enmeifcr,  nmd)te  mit  bcr 
Spite  über  bcn  Vaib  ein  .^ireur^eidien  unb  fdinitt  ilm 
mitten  au^einanber.  .    , 

„2o,  lieber  ^Kaimunb,  bovj  fdienf  id)  bir,"  fachte  er  unb 
l)ictt  bem  A-reunb  bie  eine  .v>ä(ftc  cntnecjen. 

tiefer  (ad)te.  „(^Haubft  bu,  baf>  id)  ein  ^^netfraf^  bin? 
s^bcr  \mi  foll  id)  mit  biefem  ÜJiefenbrotftiicf?  3d)  t)ab' 
ja  ol)ne!)in  genug  ^u  effen  t)ier,  bu  weipt,  id)  nel)m'  nid)t 
einmal  meine  Semmel  ^um  ;N-rül)ftitcf." 

Ve;L-  ',og  feine  .s>anb  mit  bem  39rote  langfam  ^,uriicf  unb 
fprac^  fein  2Bort.  Ct)ne  einen  ipiffen  ^u  Derfoften,  legte 
er  bie  ',tüei  .s^älften  in  feine  Vabe. 

«Raimunb  t)at  i{)m  ba«  3?rot  non  bat)eim  tierfd)mäl)t 
unb  t)at  e«  mit  bem  offen  im  3nftitut  t)erglirf)en,  ja,  er 
jie()t  biefe^^  fogar  bem  ^:>UIerl)ciagenftriul  wv.  Va^  mar 
eine  ed)mad)  für  it)n  unb  für  feine  SOtatter  unb  für  ganj 

(55utcnt)ag. 

2eit  biefem  ^tpifd)cnfail  rebete  (^roBPfleger  tagelang 
fein  2«ort  ju  feinem  Tvreunb,  ja,  er  na{)m  fid)  üor,  gar 
feinen  ivreunb  met)r  ',u  woEen,  aufeer  in  (Mutenl)ag.  v 

5tber  eine§  ^Mc^mittagtS  al«  ber  Tireftor  bie  ^ögtinge  ^u 
bcn  forden  f)inau^gefü{)rt  ftatte,  um  eine  5trt  i^aun  gegen 
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bie  nocf)  lüeibenbcn  3d)afe  bcr  5?ac^bQr[d)aft  ^u  flechten  — 
fagte  OJatmunb  ptöi3ad)  ju  (^ro^pfleflcr:  „^u  bift  eip,ent= 
lief)  öon  ,f)a\i^  aiu^  ein  ^cu  gewesen,  ba  l)at  mau  bir  bei 
ber  Xaufe  ta^  X  für  ein  Ü  gemad)t^  uub  c«  i[t  ein  Vej 
5  au*  bir  gcmorben." 

(J^rof^pflcgcr  mußte  laut  auf(ad)en.    Oiun  umr  alle*  Jüteber 

gut. 

„Vej,  lüir  foüen,  bcDor  nod)  ber  2c^nec  tommt,  milfam= 
men  einen  ^^luöffug  in«  (^ebirg  mad)en,"  fagte  OJaimunb, 
10  „uub  ba  fteigen  wir  auf  ben  {)öd)ftcn  iöerg,  ben  e«  gibt, 
unb  fd)auen  in  bo«  Tberlanb." 

Ve^-  ipar  babei. 

„^^Iber  iPeif^t  bu,  m^  gut  •.üärc?"  fnbr  ,)Caimunb  fort, 
„roenn  bu  nod)  iörot  tion  beiner  SD^utter  tjätti-ft,  bat^  fönntcn 
15  wir  mitnei)men,  weil  wir  t)or  "i)(benb  niri)t  l)eimfommen." 

„3a  freiließ  l)ab'  id)  nod)  «rot,"  fagte  (%of?DfIeger 
freubcftral)lenb,  „id)  l)ab'  bir'  aud)  nod)  nid)t  einen  iö-Men 
angerübrt  unb  l)ätte  e<J  t>erberben  laffen." 

Unb  am  nädiften  Sonntag,  nad)bcm  ,'^räulein  ^orotl)ca 

2o  bas  Iifd)gcbet  ^um  j'^-rütjftürf  gcfprod)en  batte,  fagte  5^um« 

ftangel:   „3ft  e«i  wal)r,  baf?  ber  iParon  turfmäufer  unb 

bcr    ücrwuufdiene    ^i^rin^    l)eutc    mitfammen    in«   (^Vbirg 

geticn?" 
„rann  wollen  wir  ben  .f^errn  Tircftor  bitten,  ta^  wir 
25  fie  begleiten  biirfen,"  meinton  anbere. 

o    s.!£>  «'«s.  •rttiiii'  (iiintt  iibpr  nUc   '!?''rQC  "" 
Um  bicfelbc  3eit  woren  unfcre  beibcn  ("^reunbc  wirflid) 
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fd)on  weit  Dom   Onftitut  unb   ^ogen   bcreitvJ,   bie  (ibenc 
t)inter  fid)  laffenb,  burc^  :ine  iöercifc^ludjt. 

©roBpfieger  mv  im  (vr5äi)len.  «ir  bcid)rieb  C-^utentjag 
unb  fein  (5lternt)auö  unb  üerid)n)ie9  nict)t,  baß  fein  t>ater 
ber  angefe^enfte  «auer  in  ber  ganjen  Öegenb  fei.  iSi  s 
(jnb  aud)  in  (Mutentiag  Oienerungen.  ^a  befaß  Veyen» 
ii^ater  eine  ©inbmüble  mit  eifernem  3Jäbern)ert  unb  eine 
Drefd^mafc^ine,  bic  ein',ige,  bie  in  ber  («egeiib  ivor.  — 
gerner  eriät)ltc  Vcj:  öon  feiner  .ninbt)eit  unb  wie  baiJ  oft 
fd)ön  geroefea  fei  im  Jifdjfang,  ober  wenn  fie  iunse  .s>unbe  lo 
bcfommen  Ijätten. 

„^2lber  fc^led)t  bin  ic^  gewefen,"  fut)r  ber  3m^  ^»^if^^ 
fürt,  „9iaimunb,  bav^  reut  mid)  fo  oft,  fo  mele  .v^aare  id) 
ouf  bem  A>aupte  t)abe  —  id)  war  fo  eic^eufinnig  unb  grob 
gegen  meine  iSltern,  unb  meine  iSltern  finb  fo  gut  unb  15 
bie  2(^weft?r  auc^.    3lbcr  einmal  —  ad)  ia,  bu  wirft  mir'4 
nic^t  glauben  wollen,  Oiaimunb  —  ba  t)abe  id)  ^Jlnna  mit 
einem  iörett  gefd)lagen,  bafe  fit  ^u  ii^oben  gefallen  ift.     Zit 
war  bamal«  nod)  flein  unb  wir  t)aben  gemeint,  fie  fiirbt 
utiö,^  weil  id)  fie  am  ftopf  getroffen  l)abe.     M  gl^^^l'^  '° 
fie  weiß  nid)t«  mel)r  baüon,  fonft  tonnte  fie  unmöglid)  fo 
gut  fein  mit  mir.     2ie  l)at  fet)r  geweint,  al«  id)  oon  ba» 
l)iim  fortging,  aber  id)  war  bamalo  nod)  ein  ^J.^arr  unb 
l)abc  mic^  gefreut,  bafe  id)  fort  foniile.     3^^  l)abe  m  ber 
5d)wefter  audi  fd)on  gefd)rieben;  jie  antwortete,  id)  follte  ^s 
mir  nidü«  brau*  madien,  fie  wüf^ten  fd)on  alle,  >af?  id)"* 
gut  meine.    ^^Iber  id)led)t  war  ba«  oon  mir,  gelt,  iHaimunb?" 
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iKaimunb  fdimieg  (onge;  enblirf)  aber  legte  er  feine  iKerf)te 
auf  (S3rü§pflegevo  2d)ulter  unb  fagte:  „Jd)  meiß  nicht,  ob 
ic^  bicf)  ganj  uerftanben  Ijabe,  aber  wenn  id)  »<ac^benfe,  fo 
bi)t  bu  fiinf3el,  i  ^a\)xt  fo  ()eimat(oid  geweff  luie  id);  erft 
5  ie^t  I)aft  bu  beine  .l^eimat  gefunben,  t"^  l)eißt,  bu  bift  juui 
^emu^tfein  berfetben  gefommen." 

„3c^  roeijj  nid)t,  luie  ed  ift/'  entgegnete  Ve?:,  „aber  bu 
l)aft  immer  gan^  neue  (^ebanfen,  unb  menn  bu  fie  au«= 
fprid))t,  fo  ipunbert  e«  mid),  baß  id)  nid)t  aud)  fc^on  ba<*= 
10  felbe  gebodjt  t)abe.  —  3et3t,  wenn  bu  föillft,  9?aimunb,  fo 
fetten  lüir  un«  ba  neben  ben  "iSai),  effcn  ein  3tiicf  ^rot 
unb  id)  werbe  bid)  bann  um  etma«  bitten."  •'^,/' 

„5inb  fie  alle  fo  t)öflid)  bei  eud)  im  Cberlanb?"  lädjelte 
Oiaimunb,  „nun,  unb  um  ira«  lüiUft  bu  mid)  benn  bitten, 
i";  wenn  wir  ba»5  ^rot  effen?" 

„3etjt  fenne  id)  bid)  fd)on  fünf  5a^od)en  unb  ol)ne  bid) 
l)ätt'  id)'ö  nid)t  auögebalten.  ü^enn  id)  einen  «ruber  bätte, 
fönnte  id)  il)n  nid)t  lieber  l)abfu,  ol«  bid);  —  unb  bod)  — 
id)  fiird)te,  bu  libft  bid)  nui  au«  «armber^igfeit  mit  mir 
2o  ab  ru  miißteft  ja  jeben  'trafen  jum  ^'^reuub  befommen, 
wenn  bu  wollteft,  bu  bift  wirflid)  wie  ein  Derwunfc^enei 
t^rinj!" 

Vej:  war  bei  biefen  'il^orten  gauj  rot  geworben  unb  q.{^ 
er  nun  id;wieg,  fagte  ^Kaimunb:  „3ett  l)a[t  bu  wirflid) 
25  red)t  einfältig  gerebet,  Vej:." 

.'v'>"^  i/ii  muuiit  miCT)  itüo)  ijwu}  güii^  buiiiiii;  jag'  mir  borf) 
nur  einmal,  wer  bi»  eigentlid)  bift;  erjiible  mir  bein  Veben!" 
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„l^a  lüirft   bu  ipa^  9?erf)te«   l)ören.     2d)au,   id)   t)ätte 
btr'«  fcf)on  lange   er^äl)lt,  aber   lüeil   bu   immer   fo  03ott    -  ■ 
luei^  waö  (^koßee  in  mir^l)Qben  woUteft,  fo  xoax  c§,  ic^ 
muß  fagen,  peinlid)  für  mic!^,  bir  ',u  jagen,  bo^  ic^  ein 
Settelfinb  bin.    3c^  l)abe  fo  cine^  gan^  buntle  Cirinnerung  5 
in  mir,  öon  einem    blcicl)cn    'isJeib  mit  langen,  fd)niar^en    -^ 
.f>aaren,'^  lueld)eö  mic^  trug.    Ta  mar  eine  ;!^di,  in  uicld)cr 
über  mir  immer  ein  :;9aum  ober  ber  blaue  .s>immel  mar. 
2lber  id)  meiß  nid)t,  ift  ba«  mirttid)  gemefen,  ober  t)ab'  id)     ^■ 
einmal  fo  einen  3: räum  gel)abt;  aber  bann  märe  t>(x^  ber  ic 
cinjige  Iraum,  ben  ic^  nid)t  uergeffe.  ~  TacJ  (irfte,  \\>(\^    ■    v 
id)  beftimmt  oon  mir  meiß,  ift,  baf;  id)  mit  einem  9!)Zann, 
ber  auf  einer  großen  Si^eibe  2?ief)  t)ütete,  in  ben  Tl^älberu 
{)erumging  unb  nur  für  bic  '^ladjt  mit  i!)m  in  einer  5^ret' 
tert)ütte   fd)lief.    'Jlber   ber  'JDiann  fagte  mir  oft,  i}a\!,  er  15 
nid)t   mein  i^ater  unb   bie  .»nüttc  nid)t  mein  (Meburt(*ort 
fei;   er   l)abe  mid)  einmal  an  einem  2ommermorgen  im 
aäJalbe  unter  einer  alten  (Sid)e  gefunben;  er  bel)alte  mid) 
nur  auv<  i>^arml)er^igfeit;  id)  muffte  il)m  ba(<  ipiel)  l)iiten 
t)elfeu.     3m   5lMnter   t)atten   mir   fein    ÜMel)   unb   famen  20 
feiten   au«   ber  ,s>ntte.    ^JJ^'in    ^'Vflegenater   l)atte   allerlei 
.f^öljer  am  Tfen  lel)ncn  unb  au«  biefen  .s^öl^ern  fd)nit*te 
er  .v^errgöttln."     3d)  l)alf  ihm  babei  unb  liabe  aud)  gan^ 
allein  einen  gemad)t,  aber   biefen   brad)te   ber   .s;->aufierer, 
ber  un«  bie  Tinger  abnahm,  mieber  ',urücf  unb  fngte,  er  ?i 

ttHiren,  mie  bie  iPruft,  unb  auf*  bie  ^.Vafe  hatte  id)  nud) 
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ocrgcffcn.  —  darauf  [teilten  wir  bcn  mipiilücften  «t^errgott 
auf  ben  ,'öau^altar  unb  Perridjtcteti  tior  bemfelben  unfer 
ÜOiorgcn^  mib  ^;)(bettbgebet.  —  (iinc^  5lbettbö  aber  —  ba8 
mar  im  Sommer  —  aU  inir  nott  ber  5llm  itr  unfere  .»pütte 

5  aurücftcl)rcn  lüoUten''—  ja,  ^^,  bo  faubcn  unr  feine  .f)ütte 
mel)r,  aber  bie  5?ol)len  glül)ten  unb  randjtcn  nod)  —  fie 
mar  unvj  niebcrgebrannt.  —  3^^  Kl)^  itf^  lUann  nod),  wie 
er,  bie  ,s^än^e  auf  bem  tKücfen,  baftanb.  ''^.MötUicI)  fagtc 
er:   (5i  ira^,  e^  ift  einmal  ]o,  unb  jetjt,  3unge,  braten 

lo  wir  un«  ba  an  ber  (^lut  ein  paar  (irbäpfel  jum  5Jacf)t» 
ma()(!  —  'il^äl)rcnb  wir  aber  hie  (irböpfel  af?en,  belehrte 
mid)  mein  tHIc^ci^ßter,  baß  er  mid)  nun  nid)t  met)r  be* 
l)alten  fonne,  fonbern  felbft  ir^eubwo  in  ben  T\tn\t  treten 
mäffc.     3^^  fol^tf  ^^^  gctroft  unb  mit  (^ott  in  bie  2BeIt 

IS  gc^cn.  —  3o  ging  id)  in  bie  2l^elt,  Ve?-,  aber  ic^  benfe 
aüc  Jage  an  bcn  guten  'JJ^ann,  er  l)atte  graue  .<paare  unb 
niele  j"^urd)en  auf  ber  3tirne.  —  3^^  ^^^  i'^^fi  ^on^  9^^ 
wanbert,  ba  batte  id)  am  britten  in  einem  "i^farrljofe, 
in  bem  id)   cinfprad),  eine   grope   A'reubc.     ^6)  fanb  im 

20  5dilaf[tübd)en,  ba<<  mir  ber  freunblid)e  '^^forrcr  angewiefen 
battc,  einen  .s>errgott  Don  meinem  ^iebnater.  .Q'annft 
mir'i*  fd)on  glauben,  uor  bicfem  ftru^ifir  (jabe  id)  ba(?  an-- 
bdd)tig[tc  C^H-bet  in  meinem  Veben  getan,  unb  —  ba  muj^ 
mir    iiöllig    fo    gewefeu    fein,  wie    bir,  wenn   bu   in   ber 

25  Tammerftunbe  an  (^hiteul)ag  benfft.  Ten  anbern  Zag 
nun  bab"  id)  ^cn  ,s>errn  t'ft^rrer  gebeten,  baf;  er  mir  ba« 
.(Uu^ifir  idienfen  möditc;   id)  wolle  e<*  mitnebmcn  in   bie 
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lücitc  ^elt  jum  3tnbenten  unb  jum  aegen.  3d)  erjätjlte 
bem  fiavxex  meine  (^ejc^ic^te;  barauf  faßte  er  meine  A^^anb 
unb  fagte:  ,3unge,  id)  laffe  biefe«  l)öh,erne  «ilb  nid)t  fort 
unb  birf)  aud)  nid)t.  CS^j  ift  un<J  t)ier  im  Trt  ber  3Jiefencr 
geftorben;  witift  bu  ,^ur  liJ^cffe^  unb  jum  %w'  Uiuten  unb 
auf  bem  (S{)or  ben  iBla.^bal/  treten?'  Taö  nioUte  id)  unb 
fo  blieb  id)  beim  Pfarrer.  Ter  fiaxxn  mar  ein  luftiger 
unb  praftifdicr  g??ann  unb  al^  id)  eine  ^cit  bei  it)m  trar, 
fagte  er  einmal  ',u  mir:  ,3unge,  bu  bift  ein  gelernter 
^errgottmadier,  mac^'  mir  bic  meiitcn  an*'/  Unb  er  brad)tc 
mir  Cblaten  unb  ein  runbe.^^  2tÄeffer,  unb  mtc  mir, 
trie  id)  bie  991ättd)en  ^u  .f>oftien»  au.^^ufted)en  l)abc.  — 
3ett  t)atte  id)  ben  Veutcn  fd)on  jmei  (Mattungen  .s:^err= 
göttln  geliefert,  bie  eine  ^um  5lnfct)n  unb  bie  anberc  ',um 
Gifen  —  unb  nebenbei  ld)cl(te  id)  mit  ben  CHocfcn." 

„3a,  nun,  wie  ift  benn  ba^V"  warf  0.\rof,pf(cgcr  ein, 
„id)  t)abe  immer  aemeint,  bie  .\>ofticn  toinuien  aut^^om.* 
9)kiue  ^JJJutter  l)at  mir  oft  er',ä[)U,  bap  am  («hinbonner«tag 
bie  moden  nad)  ^'om  gel)ert  unb  am  iiarfamötagc  noll  mit 
.f>oftien  lieber  ^uriicffämen." 

„^Iber  fd)au,  ba  ift  beine  — "  Olaimunb  l)ieU  ein. 
„9?un?  3et»t  )va«<  l)aft  bu  fagen  moflen?" 
„g{id)t»,  nid)t«i;   wäreft   bod)  irieber  böfc  gciDovbcu.  — 
3nbc«,  immer  ^ab'  id)  mit   bem  Väuten  unb  .N>crrgöttl 
madien  bod)  nid)t  ^u  tun^  get)abt  unb  M  liab"  id)  in  ber  25 
freien   *\e\t  bic  5d)ule  bcfud)cn  bürfeu.     äio  va    vTüurr 
fab,  baf^  id)  ba  flcifüg  mx  unb  mcitcr  fam,  bat  er  mir 


«5 


20 


48 


Der  €cr  rort  (Sutcnbag 


®üd)er  geliehen  unb  t>a  l)ab*  id)  immer  iet)r  oiel  qelcfcn. 
3cf)  l)ab'§  gar  nic^t  nemeint,  ba\^  bie  ^il^ctt  ein  fo  merf= 
lüürbtge^  ^Ding  ift,  bie  icf)  ba  alle^  fel)e.  —  M)t  3al)rc 
bin  ic^  bir  beim  fjanev  geuiefen  unb  bin  bei  il)m  gan^ 
5  gefd)eit  gemorben.  3lber  einmal  —  ber  .f>err  i^farrer  war 
in  einem  iiJadjbareborf  auf  ,<iird)niei[)  —  mupte  id)  baS 
|)au^  l)üten.  Ta  ging  id)  in  fein  2d)reib^immer  unb'faf) 
mir  einmal  red)t  alle  i!MJd)er^an,  bie  er  l)atte.  Ta  fonb 
id)  bir  aud)  ein  gan^,  f leine«  ^iid)lein/  ba^s  l)ab'  id)  burc^^ 

lo  gelefen.  Unb  nun  Ijab'  id)  ben  tWann  nid)t  mel)r  fo  red)t 
lieben  fönnen,  mic  bi«l)er,  unb  er  irar  bod)  mein  größter 
aBol)ltäter.  (v^  fam  auf,  maö  id)  l)eimlid)  gelefen  unb  ic^ 
mufete  ben  i<farrl)of  uno  ba«i  T^orf  ncrlaffen.  ^d)  mn- 
berte  luieber  unb   lernte  auf   meiner   iß?anberfd)aft   einen 

15  Serf^orbciter  fennen,  ber  mid)  bei  feinem  iH-rmalter  auf- 
fiit)rte.  :}d:j  muffte  biefem  gefallen  l)aben,  benn  er  bet)ieU 
mid)  bei  fid)  unb  bcfd)äftigte  mid)  in  feinem  (Märten. 
5d)ön  lüor  biefeö  ^Irbeiten  bei  ben  Räumen  unb  Blumen 
unb  ;\-rüd)ten,  unb  id)  \vd\;  ,iid)t,  niic  t>ai<'  fam,  mid)  freute 

20  alle«,  \M^  id)  anfal).^  Ta  mar  ber  ^Vlbbau,  bie  iöicnen» 
pid)t,  ber  C5ifenl)ammer  unb  all'  ba*  Veben  unb  2l^eben 
um  mid)  —  unb  ba  bad)te  id),  id)  möd)te  bie  Vanbniirtfd)aft 
ftubieren!  3n  brei  ^^^od)eu  bnrauf  fagte  ber  il^erwalter 
Ui  mir:    ^A)  nnifUe  )rat^  ^Ked)te«*  für  bid),  ^)uiimunb,  bu 

25  follteft  bie  Vanbnnrtfd)aft  ftubieren!  —  3a,  ba«  jyäre  frei' 
lid)  fd)ön  unb  )in'nn  idi  reid)  märe,  fo  tat*  id)'«.  —  Unb 
id),  fagte   ber   ^^M-rmalter,  täte  e«  an   boiner    stelle  aud), 
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tüenn  icf)  ntd)t  reid)  lüäre;  id)  bäte  ircjenb  einen  braoen 
9Jhnn,  einen  Wutöben^er,  iiierfonermalter,  ober  fo  jeman- 
ben,  boB  er  mid)  ftubieren  lieBe!'  —  Tu  !onnft  bir  benten, 
Vey,  id)  fat)  ben  ^JJiann  eine  :ü>eile  nur  fo  an,  ba  tarn  mir 
auf  einmal  ber  ^Jhit  unb  id)  platzte  ti'erauij:  Ja,  laffen  5 
5ie  mid)  ftubieren,  ^'perr  iserwalter!  —  Ter  ^JJtann  lad)te. 
Später  fagte  er:  Junge,  id)  l)abe  einen  guten  Jreunb, 
ber  einem  riil)mlid)  befannten  (anbn)irtfd)aftlid)en  Jnftitute 
aU  1)ireftor  üorftet)t;  ev<  mü^te  fef)r  fd)ief  gct)en,  menn 
id)  bic^  bei  biefem  'Mannt  nid)t  um  ein  i^^eringeö  unter-  ic 
\)xäd)tt.  —  Unb  fo  lüar'ö  unb  fo  würbe  eö,  unb  fo,  Vey, 
il't  e«;  —  auf  biefe  5&?eife  bin  id)  ju  bir  gefommen." 

?ej  l)atte  ipät)renb  ber  ganzen  Crr5äl)lung  in  ben  ilMlb' 
bad),  ber  in  ber  2d)lud)t  raufd)te,  l)inabgeftarrt  unb  fd)ien 
geaimunb«  3l^orte  faum  ju  l)ören.     Je^t,  al«  biefer  fc^on  15 
lange  geenbet  t)atte,  fagte  er:  „ill^eifet  bu,  luie  bid)  bie  anbe= 
ren  im  Jnftitut  je^^t  t)eiBen  luiirbenV  renf>errgottlmad)er!" 

T^ie  beiben  Jungen  jogen  weiter  unb  oer3el)rten  nun 
jufammen  ben  .s;->eiligenftrit}l. 

^Mi  fie  gegen  'JJiittag  an  einer  alten  ^JJuine  uorbeitamen,  20 
bemerfte  Ve?:,  baß  aud)  in  ber  :n\1l)e  oon  O^utenliag  fo  ein 
alte<5  2c^lofe  fei,  in  U)eld)em  aber  unter  einer  oerfteiften 
J^alltiir  ein  unermef5lid)er  2d)a\i  begraben  liege. 

„  J(^  weiß  aud)  bie  ,'^eit,"  ful)r  er  fort,  „in  uield)er  man 
bie  «"^-alltür  offen  finbet,  an  einem  Cfterfonntag,  an  nield)em  25 
eine  iionnenfinfterni*  ift,  ba  finb  alle   lore  ;u  untcrirbi= 
fd)en  0?eid)tümern  offen,  unb  ba  fteigen  wir  l)inab." 
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„2tber  inei^t  bu  and},  Ver,  boB  ani  Cfterfonntag  gor  nie 
eine  Sonnenfinftemi^  fein  tann? 
„Sarum  benn  nic^t?" 

„ifi-^eit  eine  Sonnenfinfterniö  nur  jum  ^)ieumonb  ftatt= 

5  finbet.     Ta  aber  Cftern^  immer   ber  erfte  Sonntag  nad) 

einem  !i>olImqnbc  ^\\a6)  bem  erften  i^oUmonb  im  5i"ül)= 

Ung(jii/fo  !ann  ber  Cfterfonntag  unmöglid)  auf  *?ieumonb 

fallen.  —  3^)  ^iöd}te  nun  aber  nod)  gern  etirae  Don  ben 

verborgenen  2d)ä^en  im  2rf)Ioffe  bei  (Muteul)ag  Juiffen."  v 

lo      „3a,  ba  mu§t  bu  einmal  meinen  ^^aten,  ben  5d)mieb, 

fragen,  ber  meiß  bir  einen  gan5en  Xag  baoon  ^u  erlabten." 

„OJein,  üon  bir  felbft  möd)te  id)  t)ören,  ob  bu  an  ber= 

0    gleid)en  ®efd)ic^ten  wirtlic^  glaubft?" 

©ro^pfl^ger  gab  auf  biefe  Jrage  feine  5lntniort,  fonbern 
15  fragte:  „Unb  ift  ba«  aud)  geioife  lüa^r,  baf;  am  Cfterfonn» 
tag  feine  Sonnenfinfterni«  fein  fann?" 

„'ÜH'un  mir  nad)  .'naufe  tommen,  merbe  id)  e«  bir  in 
einem  ^udie  ertlären,  luie  ba«  ift,  bann  lueipt  bu  e«  unb 
braudift  e«  nid)t  mel)r  311  glauben." 
20      „T'ann  glaube  id)  aber  aud)  nid)t  mel)r  an  bie  ^d)a\i' 
gräbergefd)id)ten,"  entgegnete  Vej-.  — 

'3{ad)  mel)rftiinbiger  3Banberung  l)atten  bie  beiben  J^reunbe 
einen  il^ergriicfen  ciftiegen;  'ta  l)atte  man  einen  l)errlid)en 
Jreiblicf  in  ba«  Vanb  binau«.  ?luf  ber  weiten  Cfbene  lag 
z'.  ptt»  Ifiditer.  blauer  ""Giebel,  burrb.  tceldien  bie  Türme  unb 
J^eufter  ber  5tabt  fd)immerten.  Ocebenbin  pg  fid)  bie 
(iifenbabn  unb  man  fal)  gar  einen  ^\x<^  auf  berfelben,  aber 
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ber   fd)ien  ^u%el)eu7iinc  eine   Sc^necfe.     ia>eiter  nörbUd) 
gruppierten  fid)  9riine*tlfc  ^ü^d  unb  begann  baS  formreicf)e 

33ergtanb. 
^lö^licf)  tat  Vej  einen  2d)rei:  „C^utenliag!" 
„So?"  S 

.    „2iel)ft  bu  bcn  blauen  5^crg  bort  mit  bem  jäl)en  21b* 
'^turje  linf«,  lüo^um'fi^ber  Oiotwanb  ber  Oögerftcig'  gef)t?" 
„^er  3ägerfteig?" 

„3a  freilid),  ttn  fiet)ft  bu  nid)t,  id)  aud)  nid)t,  aber  er 
gel)t  bort  um  bie  Stotwanb,  bie  bu  aud)  faum  fetjen  wirft; 
fc^au  nur  lint«  a'uf  kn  53ergt)ang  l)in,  M,  bort  unter 
ber  atotroanb  liegt  (^utenl)ag!" 
9?aimunb  blicfte  t)in. 

„O,  wie  fc&ön!"  fut)r  ^*e^  fort,  „wie  fd)ön!  I^ort  ber 
2Balb**5ino'uf',  ber  gef)ört  un^  unb  red)t«  öom  3aun  ift  ber  15 
?e^nl)oferfÄ*  SDIein  3?ater  ift  je^t  gewiß  bort  unb 
mcrft  bie  i'ärc^enbäumc  an,  bie^er^  im  J^rüt)jat)r  üerfaufen 
wirb.  Tort  über  bie  9?iefc  w'erben  bie  ^oljblöde  t)inab* 
gelofTen,  fiel)ft  bu?"   ^^^ 

„2lber  ^ej,  id)  fel)e  fonft  nid)t«,  al*  ben  blauen  Serg  unb  20 
ber  ift  wenigften«  jwei  2:agereifen  oon  t)ier  entfernt." 

„^o^cm/'  entgegnete  CrtroBPflener,  ^iijii!^' 
wot)l  aud)  Tiid)t«,  aber  —  bi«  morgen  abenb«  finb  wir  gan^ 
bequem  bort;  id)  werbe  bir  fd)on  meinen  Btod  ba  geben, 
baft  bu  leid)ter  gebft,  unb  ben  Überrocf  trag  id)  bir  aud).  25 
3uerft  gel)en  wir  über  biefen  ii^ergrücfen  t)inau«  unb  bort 
jjinab,  wo  fid)  im  lale  ber  Seg  t)injiel)t;  ba«  Xal  unb 
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ber  Si^cQ  gcl)eii  nan^   r.rijcr  nacf)  ('»^uten{)a(5.    Untemcga 
effen  lüir  nocf)  bcu  .'ncitigcnftrit^t  auf-''-^^^ 

*  f«  Ti  «  OL 
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^Jaimunb  fal)  Vc;:  an,  ivic  bicfer  cjuilite  unb  (curf)tcte. 
„3d)  fann  bid)  gar  nid)t  licflreifcn,  Vcjf,  bu  benfft  cnt= 
5  fe^lid)  umicicl)icft."  ^^^^^^^^^^^^ 

%X^  ('>ko|pf(eäer  I)ierauf  feinen  j'vreunb  betrübt  anblicftc 

unb  babei  um  ben  Diunbirinfel  bebte,  ba  reute  3^aimunb 

^    ba«  l)erbe  iß}ort  unb  bei  Xon,  mit  bem  er  c«  n^fprocfien 

l)otte.     rer  C^3ute^beuft  ja*  nidjt,  er  tltt)tt  nur,  ee  ^errfcf)t 

'  lo  eine  tiefe  ^cnjegung  in  il)m;  e«f  gittert  ber  Sdjmer^  burd) 

feine  '2ecie,  ba^  er  ba  ift,  unb  ber  I'rang,  ba^  er  bort 

fein  lüiU,  unb  bie   5>^eube,  ba^  er  ^ineiten  fann.    X^ie« 

jufammen  ift  ."peimmet). 

„2Bei^t  bu,  njo  eö  aud)  noc^  fc^ön  ift?"  fagtc  9?aimunb, 

15  „fet)re  bic^  einmal  um,  fiel)ft  bu  bort  über  bie  (Sbene  ^inau« 

baö  blaue  ©ebirg?    X^a«  ift  3?einlanb,  Vej,  bort  muffen 

tt)ir  3ufammen  einmal  ^in." 

„3d)  i)abe  fd)on  Xrauben  gegeffen.     3^  ©uten^ag  tuer» 

ben  fie  jeljt  im  Spätl)erbft  an  ben  Sonntagen  öerfauft;  fie 

20  fommen  weit  ^er  unb  finb  fel)r  teuer.     3d)  t^erbe  für  un« 

beibe  fd)on  taufen,  l)aft  bu  aud)  bie  grünen  lieber,  al«  bie 

blauen  r^**^ 

9?aimurtb  batte  feine  fd)roere  ^\ot,  bie  er  bcii  greunb  bom 
•©ergrüden  ujieber  l)erunter  unb  auf  ben  i^eg  gegen  bie 

Ve^  ttiar  fel)r  betrübt,  er  ftarrte  jetjt  nur  immer  auf  feine 
}^ü§e  unb  (^oh  auf  bie  Sorte  feine«  Begleiter«  feine  31ntn)ort 
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„giiimmt  ber  Äaifer  aud)  in  (^utenljag  ^olbaten?"  ixa^tt 

9iaimunb.  ^-    , 

„O  ja,  unb  l)euer  im  5rii{)iat)r  l)aben  \\t  beö  ^ct)Tniebö 
3ofef  bet)alten  unb  nod)  brei  anbere;  aber  3oief  ift  fc^on 
geftorben,  gfeidj^i»  fed)^  ii^odien  brSujTaU  fie  it)n  bet)al*  5 
teu  f)aben.  SO  (^ott,  9iahuunb,  bamalö  lüar  id)  fo  cnt- 
fe^lid)  bumm;  lüenn  id)  att  genug  gewcfen  wäre  unb  jie 
tnid)  genommen  I)ätten,  )o  wäre  id)  ju  ben  /vrejj^jfi9|^j|^ 
gegangen!" 


„^rmer  V^ej,  bo  wäreft  bu  \t%\.  in  einem  fremben  \>anb 


10 


H 


unb  lämeft  öor  3at)ren  nic^t  met)r  beim.    <-o  aber  bi)t  bu 
mitten  im  ^eimatlanb  unb  fannft  öom  Serg  au«  bein 

(^utenl)ag  fetjen."  4a tia^.^J^''^^^**--^^' 

„3a,  ba  t)a[t  bu  red)t,  aber  mid)  wirb'«  bod)  nod)  tref* 

fen,  in  fünf  3al)ren  bin  id)  alt  genug  —  9?aimunb,  id)  15 

^au  mir  eine  §anb  ab." 
„Xu'  ba<<,  bann  t)at  bein  (S^uten^ag  einen  .^iriippel  unb 

einen  fd)Ied)ten  ^'erl!"   3iaimunb  fprac^  biefe  ia>orte  fd)ein' 

bar  rut)ig,  aber  ber  Xon  mar  gereijt;  bann  warf  er  feine 

:Sli(fe  auf  bie  Säume  umber  unb  pfiff 
«er  fühlte  fid)  biv^  in  bie  «eele  getroffen.    :)iad)  einer 

5ßei(e  fagte  er:  ,/)timm  «  nur  ni^t  gleid)  fo  auf,  e«  mar 
"^ni^tmein'^-nfi.    3lber  fag',  warum  mu§  ed  benn  auc^  : 

(gotbaten  geben  in  ber  il^elt?   S^  foUen  alle  3)ieny^^^_^^ 

babeim  bleiben  unb  in  fein  anbere«  Vanb  wollen,  bann  gibt  25 


2Q 


::'lbaten." 
^3d)ön»  war'  ba«  fd)on,  Ve^i',  aber  ba  müßten  bie  SOIen* 


e«  feinen  ilrieg  unb  man  braud)t  feine 
ba«  fd)on, 
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jd)en  feine  Xiere  feinN  5iel)e,  lieber   Jreunb,  irf)  ^abe 
barüber  auc^  fd)on  oft  nadigebad^t.     Soi^  mid)  nocf)  am 
meifteri  ärgert,  ift,  bafe  auA  bie  gebilbeten  i^ölter  gegen» 
-    einanber  trieg  fül)ren.    Unb  njenn  fie  noc^  fo  frieblicf)' 
5  nebeneinanber  leben,  unb  ficf)  gegenfeitig  aufl)elfen ;  plö^U(^ 
fallen  jie  gegeneinanber  l)er.    5lber  oieUeid)t,  ta^,  mm  bie 
yjjenfd}en  um  eine  Xugenb  roeriigeY»  Ratten,  e«  beffer  wäre. 
3d)  meine,  bie  aUjugro^e  iBaterlanb^tiebe,  ber  ^atrioti«« 
muö,  fUt)rt  jum  ^irieg.    O,  ba«  ift  eine  2d)anbe!  — Unb 
to  iebem  luirb  bie  3JaterIanböfud)t  fd)on  ouf  ber  5d)u(banf 
eingegoffen,  unb  jeber  meint,  fein  V'anb  fei  tia^  fd)önftc 
urb  bercd)tifltitc  in  bor  2Öctt.  Vai  ift  aber  bumm  üon 
ben  ÜJlenfd)en;  bie  gan^e  örbe  gehört  jufamjnen  unb  jebetn     . 
ftet)t  bie  ganje  (5rbe  offen,  ainb  barum  ^at  er  fa  Jüfee,  baß 
Yer'nidit  immer 'ouT^enT  unb  bemfelben  ^^'o^' IJfJ^P* 
fällig  geboren  ift,  fi^en  5U  bleiben  braud)t,  unb  MrSn  l)at 
^  er  eWie  furtge^'^bie  fic^  in  alle  Sprachen  ju  finben  öer* 
mag  unb  barum  l)at  er  ein  .f)erj,  bafe  er  alle  SOienfdien 
lieb  ^aben  fann." 
.„      5luf  bie  je  Seife  öerfe^te  @ro§pfleger:  „Vn  mufet  fd|on 
fel)r  Diel  gebad)t  t)aben,  ba§  bu  fo  fprec^ea  !annft,  aber  an 
alle«  nod)  nid)t.    '^o\nn  aud)  nur  ein  ^-öienfA  reb^jj^^ 
ber,  mie  bu,  öon  einer  .peimat  nid)tö  roeiß.    ifarum  fottteft 
bu  wenigftene  mid)  nid)£  abljalten,  9?aimunb,  wenn  ic^ 

«5  yeim  Vüiu." 

„(Si,  bu  fannft  ja  getien,  bafjeim  lad)en  fie  bid|  au«." 

g^iaimunb  pfiff  lieber. 
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;>.-( 


Vauf  5        I 


?e^  fpielte  mit  feinem  Ztod  unb  luaif  i^n  bann  piöi}' 

lid)  in  ba«  (^eftr»!^ 

„3eljt  i[t'*  geiüiV!"  vief  er  enbUrf)  au«,  „ic^  9et)e  nic^t 
unb  id)  rebe  tein  ^ü^ort  mebr  baoon ;  menn  aber  baö  5*H|^ 
jal)r  auö  ift,  bann  i^elien  mir  alle  beibe  ^^iifammni 
ie^t,  bu  ^errgottlmad)er,  bu!" 

^eibe  gincien  einen  fdinelteren  ^diritt. 
^;!(uf  einmal  aber  blieb  ^luiimunb  [tel)?n  unb  tlopfte  init 
feinem  Stocf  auf  bie  rote  iirbe  am  '^'eg:  „ra<<  ift  Ccfer!" 
'Tann  nal)m  er  ein  2tiicf  in  bie  .^"^anb  unb  fagte:    „Vej:,  lo 
ba«  gibt  eine  fd)öne  gelbe  A-arbe,  id)  net)me  ba<J  mit,  unb 
fage  bem  ^mn  Tirettor,  baß  l)ier  Ccfer  ift." 

%U  unfere  jungen  einige  2tunben  fpäter  im  3nftitute 
bei  Iifd)e  fafjen,  legte  ^Kaimunb  feinen  ^^Irm  um  ®roB= 
pflcgerv^  ^3i\icfen  unb  fagte:  „^m  finb  mir  wieber  bat)eim!"  15 


U 


mn  tamen  läge  ber  ^^IrbeiMjnb^be«  Vernen^a. 

^ie  ^)Jaturwiffenfd)aften,  foiuie  («eograpliie  unb  ':'kfd)id;te 
mod)ten  auf  Veyen^i  (^emüt  einen  tiefen  (iinbrud  unb  nid)t 
feiten  rief  er  luiibrenb  bei>  ^i>ortragee  gebet)nt  au3 :  „5U), 
fo  ift  baö  ring!"  »° 

^Hud)  bie  lanbn)irtfd)aftlidien  (Skgenftänbe,  a\4  ^t^i^^^^i^^j^,^ 
^ienenjud)t,  bie  .s>opfen-  unb  Jorftmirtfdiaft,  bie  llJiafd)i= 
nenfunbe   ufiu.  t.erfclgte   er  mit  QroBem    GmeRffe^jinb^^^^^^ 

überall  ftanb  ihm  ^JJaimunb  W^^}t^^^M'^^^^  ^^^^^^'T*^"^ 
^äs^J^er^blu'allJrf^'t.on  fÄTljer'^unb  er  1üu|!r2s 
5U   bem   Tl)eoretifd)en    immer   i^roben   unb   43eifpiele    3U 


jr^ 


"y-r^r 
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macf)eu.  ( ';!(utj  alttm,  roa^  ba  lag  unb  ftanb;  fanb  er  bie 
©eje^c  ber  ct)emie  unb  %^t)l)fif  !)2rau^,  fo  bü§  Vejc  einmal 
ausrief:  „Ta  ftet)t  ja  ganj  @utent)a8  mitten  in  ber  Sif* 
ien)d)af t  —  e<^  H)ei§  eö  nur  nict)t!" 

5  ?Utd)  bie  mobemen  2pracl)en  n)urben  norgetraaen,  unb 
olv  "^Haimunb  feinen  oberiänbifd)en  Jreunb  aneiferte,  Jran^ 
jüiifd)  ju  l)ören,^  lourbe  biefer  böfe :  „(SMaubft  bu,  id)  njerbe 
mit  meinen  >ined)ten  unb  aJiägben  franjöfifd)  red)ten,  »renn 
id)  einmal  ben  (S^roßpfleger^of  l)ab"r  '5«  ift  itber()aupt  ein 

10  Unfinn,  bo^  ed  in  ber  5Belt  fo  oiele  3prac^en  gibt;  'i 
wäre  ja  eine  genug,  bie  beutfdje,  in  ben  anberen  2prad)en 
fann  man  gar  nidjt  einmal  alle  C^kbonfen  fagen.'^ 

„V<x<i>  fann  man  du^^  ber  beutfd)en  nid)t,"  entgegnete 
9?aimunb,  „unb  gerabe  bie  beften  unb  Hönften  (^ebanfen 

15  fann  man  nid)t  fo  jart  unb  flar  auöfprvu^n,  al«  man  fie 

benft.     3c^  l)abe  einmal  in  einem  43uc^  gelefen,  .aß  bie 

5l<orte  eigentUd)  nid)t*  finb,  alö  (Sf'fjapfen  au<5  bem  yjieere 

ber  (^ebanfen." 

iBum[*angel  nal)te  jetJt  unb  fc^rie  ba'5n)ifd)en:  „?lieiB  ber 

20  Seiff^iiud),  wie  man  einem  DMbdien  ba<*  fagt,  Joa<J  man 
nid)t  benfen  barf?    a}Zan  fußt  <c^." 

,/ii.Me  er  bid)  ba  gleich  unterbrid)t!"  bemerfte  Vejr,  al« 
^umftangel  >i)ieber  fort  mar,  „ba«  ift  mirflid)  ein  rec^t 
bummer  ^ub'!^^^ 

25      „TavJ  mar  juft  r.id)t  bd<J  Tümnifte,  maö  ber  in  feinem 
Vrben  a/fdiioäijt,"  entgegnete  iWaimunb. 
l'ey   ärgerte    fid),   bafe  'Jiaimunb   bie    übrigen    ö^Q^'^Ö« 


-Ck^-«^-. 
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immet  i^ertei^otc.  ^r  tja^tc  fic  beinal)c,  weil  fic  für  alle« 
rfur3potM)arfenT''felbft  'ocr  ^Ttreftor  tat  mit  unb  bic 
J^rou  bciifclben  unir  i^m  üiel  ^u  trocfen. 

Tic   illkMl)nad)t<<',cit    luolUe   Vc^*   bod)   in   (Mutcnhaii    ^ii* 
bringen,  aber  ba  tarn  Don  babcim  ein  ^^rief,  er  möne  nur  5 
im  3nftitut  bleiben  unb  fid)  mit  bem  beiflcfd)to[fencn  (^Vlbe 
ein  paar  gute  2a(\c  antun. 

?UIe^ing«  betrübte  bav5  ben  3unaenjinb  er  fonnte  nid)t 
beareifen,  ir'e  ilim  bie  deinen  bac  bod)  ^^umuten  fonnten. 
—  3a  T'reitid),  bie  l)aben  fid)  in  (*tHitenl)acj  ^u  .^aufe,  unb  ic 
ba^  ift  für  ein  orbentlid)e\^  i\}eil)nad)tv?feft  fdion  cjenuq. 

„ra  l)abcn  fic  mir  ^el)n  (Mulben  für  bie  l)eiliflen  ^agc 
gefd)idt,"  fagte  er  ju  ^Haimunb,  jua«  fangen  wir  bcnn 
^  mit  an?  3d)  benfe,  meinen  Teil  fparc  id)  auf  bie  ^^erien, 
bu  fonnft  mit  bem  bcinen  machen,  ma*  bu  unllft,  ba  nimm,  i.s 
unb  meine  OKutter  fagt,  bu  foUft  in  ben  Serien  bod)  ge» 
Wiß  mit  nod)  (Mutenhng  fommen.  Vie«  felbft  ben  ^rief, 
ben  l)at  meine  2d)tt)efter  gefdirieben.  Welt,  '?lnna  l)at 
feine  fd)lcd)tr  2d)riftV  Vie«  nur,  u^a«  fie  [d)reiben:  35\ir 
grüßen  beinen  «"^rcunb  i'Ttaimunb  unb  mir  merben  il)m  für  20 
*  feine  Viebe  unb  ;^reunbjd)aft  fd)Qn  boiitbar  fein.  —  Tiefen 
3at  lljateii 'alfe^'juWnmlit  gemaST ;  id)  meip,  fic  n>erbcn 
lange  nad)gcbod)t  baben,  mie  man  ba<5  nm  beftcn  fagt." 

n'aimunb  nabm  bn^^  C^elb  unb  befdilof^,  mit  einem  ^eil 
.tSfclben  fid)  ein  iticrtPoUe*  i?Mid)  \\\  faufen  unb  mit  bem  »5 
übrioen   feinem   Tucunbe   eine    ungcat)ntc   l5briftfrcubc   ',u 
bereiten. 


fm^^}- 
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^i  '-l^'^iu]  auf  bav>  iönd)  \oc\  er  bcu  Tirettor  su  ^Hate 
unb  in  lueniflcn  2tunbcu  l)attc  rKaimunb  ben  ganzen 
Ct^octlic'  l)nb|rf)  gcbunbeii  in  einer  niol)lfei(en  :}luvjgabc  auf 
fcinnn  Iijcl)rf)en. 
5  „Vc^-,"  jubelte  er,  M  iiel)e:  (sHictl)e:  —  (io  gibt  gar 
fein  grofiere<<  (^l)riftgcid)cnf"" 

Tann   ,^crbrad)    fid)    ^Hainiunb   ftunbenlang    ben    .Hopf, 
ipeldie   iiberrai'diung  er  bodj  beni   \'ex  antun  mcrbc.    Cr* 
lüollte  il)m  nid)tv5  einfallen. 
10      Tod)/-  büdfl  —  ' 

%ii>  fie  am  näd)|ten  ^^^JOJ'ijM^i'^'"^"  '"  ^^'^  ^^"^*  ^"^5Ik*A---«'- 
fagte  i){ainmnb  ^n  Vey,  ed  fei  jr^u  bort  in  einem  (SHa<>((aufc 

iüav>  lUterhuürbigei^  ^u  fel)cn. 


'5 


„iiHi<j  benn?"  '^-^      -    ^ 
„rie  3oune  alif  'JJJalerin!" 


„3a,  ba>J  l)ab'  idi  and)  fd)on  in  (V\utcnl)ag  gefel)en,  ba 
iitan  fie  im  Jrül)ial)r  alle  5ÖIut  cn  rot  unb  blau  unb  gelb 
unb  iveij." 
„'V^^  auf,  \'c):,  hier   in  ber    3tabt   fann   fie   aud)   im 
20  Ü^inter  ^eidinen,  mirft  fel)enl" 

'Mi  fie  in  ber   2 tobt  luaren,  fal)  Vey  ^ic  ^HuxJlagen  an 

unb  ^Kaimuub  ging  nad)fragen,  ob  bie  3onne  beute  malt. 

^^alb  fam  er  ^uriicf  unb  fagte  ^u  Vej::     „^a,  fie  malt!" 

Tann   führte   er  feineu  ^^rcunb  burd)  einen  .'^auöflur  in 

25  einen  Ci^artcn  unb  in  ein  (!»kuiäd)itl)au«. 

T^of?   \\)i\Y  civ.  "iDJiiui!.  her    jfiat?  auf  bie  ^f^irttter  einet 
^;>lfajie:  „>Meil)er  bttt'  id)  ben  iölicf!" 


■Äl^^ 


v"*4'cr'^:^^3*''^-^ 
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„Se^en  mir  einmal  l)iu  ^ort,  aber  gaiij  rul)itj,  je^'t  mirb 
l'ie  malen!"  jagte  :}iaimunb,  fdjlang  feineu  rcdjten  ;>lrni  mn 
Ve;r  unb  bie  Vinte  legte  er  in  bto  <>-reunbee  ^Kedjte. 

-3ie  blicften  auf  bie  buntelgrünen  ^Matter  ber  ^Ifajie. 

„3d)  f:l)'  aber  nid)t^!"  rief  Ve^  Vfö^jUd)^  „bieJiMätter  5 
bleiben  immer  grün  unb  bu  ]$aff  mfdj'^  jurnleften ! " ' 

i)Jäßmutig  öerliep  er  ba<^  (^lael)auö,  aber  Oiaimunb  mar 
fel)r  l)eiter  unb  ale  beibc  nad)  .f>aufe  tarnen,  mußten  fd)on 


t '/-«/<-' 


alle  baüon  unb  fd)rien-  „Uiijtre  ii^eifen  l)öreu  nid)t  allem 
ba§  ®ra*  wadjfen/  fie  fe^en  aud)  bie  2onne  malen,  t)a,  i- 
l)a!" 


CA 


.»^ 


^^Im  heiligen  'Jlbcnb*  mar  Ver  mieber  eiuuuil  red)t  traurig 


i  Sf  fiabenfir%l)eini  tvein^abenb'*  unb  tommeiLalle  in 
bie  Stube  unb  eo  merben  bte  J^■e|ttagv^fleiber  l)erciorgel)oU 
unb  bie  "üJintter  orbnet  bie  frifd)gebarfenen  iirapfen  in  ber  15 
großen  CSl)rifttagofd)üf[el  uub  ber  i^ater  bringt  ein  balbeö 
5d)mcin  in  bie  ,Hndie  jum  <^eftbraten,  uub  bie  yjiägbe 
fneten  unb  reiben  Semmeln  unb  ,Siufcr  unb  bügeln  ba« 
fd)neemeij5e  lifdjtud).  (i'S  ift  ber  otuiftabenb.  ~  Unb  liier 
ift  eö  fo  ob  unb  ulltiigig  uub  biefe  '^^nbeu  poltern  l)erum  20 
unb  fdireien  unb  fd)impfen  \\\\^  fclucn  uod)  ben  ganzen 
(Märten  um,  al<>  ob  ber  Cil)riftabnTb  gar  nid)t  märe!  3^) 
möd)te  am  liebften  l)eute  nod)  fort. 

CS*  mar  fd)on  finfter  uub.  Ver  ging  traurig  bio  (*t^arten^ 
mauer  entlong. '  Crinigemal  fal)  er  ^u  ben  2ternen  auf  —  23 
'^^  ieuditcic  fein  Miltofoliiuiiiui  li.trHi,  Du  öuiü  liüiri  ir-  cu» 
(Mlaube  unb  cirinnerung  unb  (^Müd ;  -  unb  er  mufue  ba 
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leben  ^ImPfremben  Veuten,  bie  ÖO^jätÄ"  ^"^  ^"^'^^^ 
tonnten,  wie  er  -  bie   gar  fo   t)ötiern  unb   felbftfüditiQ 

GvS  luurbe  'jum  ^peiien  gelautet. 
5      T\t  Sögliuge  eilten  luie  geiüöl)nlid)  lärmenb  unb  iot)lenb 
in  ba*  .pau.^.    Vey  ^m^^ry^-J^  M't  bod)  ba* 
Veben  bei  fold)en  Veuten  fo  langweilig!  — 

„A-euer!"  t)örte  man  plöulid)  rufen,    (ie  brennt!    So? 

Deiliger  (S^ott,  wie  bie  ;venfter  teuften!    Tie  Jungen  ftiiv- 

,0  nien  unb  lärmen  burd)  ba«  i^orl)auv^  bem  ^peifefaal  ^^u, 

öffnen  bie  liir  -  bleiben  oerfteinert  ftejen  unb  man  t)ört 

nid)t*  mel)r,  aU  ein  lautete  langgejogene*:    311)! 

„Sa<J  ift  benn  baeV"  froBte  ber  Vey  leife  feinen  Jreunb 
^Jiaimunb,  ber  fid)  an  il)n  gemad)t  t)atte. 
IS      „3a,  weißt  bu  benn  nidit,  bafe  t)eute  ber  beiUge  ^Ibenb 
iftV    Ter  ^iln'iftbaum!"* 

5awol)t,  ber  cSbriftbaum,  gro^  unb  reid)  -  ber  (^otte«= 

bot'e   lannenbaum,  ber  feine   3lrme   au^MUecfr  nad)  allen 

^2eiten,  Areube  unb  Viebe  üerteilenD,'^fegnenb,  in  (S3laube 

20  unb  »Öffnung  alle  ^yfenfd)en  umarmenb!  -  ^r  ftanb  ba 

mitten  im  l)oben  Saale  unb  ftrablte  in  bunter  Vid)terprad)t 

üom  ^nf^forfel  bi>?  ^um  Hoben,  ^itternben  Gipfel.  ^  Unb 

unten  ftan^en  unb  lagen  fie  l)erum,bie  Miftd)en  unb  i^atet= 

d)en  unb  am   Stamme  felbf.  biugen  aller'ei  («.^egenftänbe, 

..  »„;..   fiP  M.    ^Uienfdien  auf  ^rbeu'^  braudien  ',u  -)l\i\i>  unb 

-j 

i^reube. 
Unb  um  biefe*  allcv^  ftanb  im  .'^albfrei»  bie  Tafel,  fdincc 
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tüci^  gebecft,  unb  ba  prangten  überfüllte   Sct)üffetn  unb 

JeUer,  unb  golbig  funfelnbe  5laid)en  [tanben  ber  ^Tieitje 

norf),  at*  foUten  fic  2JJarf)e  t)o(ten  bei  bem  l)eiligen  «aum. 

„2Ba«  ift  ba«?"  fragte  Vej  nocf)  einmal. 

5^a  trot  ber   ^irettor  [)txwv,  gan^   fdirtar^   gefleibet,  5 

unb   neben   il)m   feine    ^rau,   idinccireif^   unb   freunblid). 

^ie  begrüBten  bic  ^öglinge  unb  luben  fie  ein  ^ur  t)eiteren 

(5l)riftfrcubc.    ^ann  machte  ber  ^ireftor  aufmcrffam  auf 

bie  oerfd)iebenen  ®egenftänbe  um  ben  33aum  l}erum,  bie 

mit  3lbreffen  oerfeljen  iraren  unb  ein  guter  (^eift  gebrad)t 

!)abe  für  bie  ,^inber  be«  .'paufe?. 

3c^t  brad)  ein  berber  3ubel  to<J. 

Ttx  erl)iett  :33üd)er,  ein  anberer  Mlcibung^ftücfc,  uneber 

ein  anberer  irgenb  ein  tleine«  »»pauegcrät  —  fur^,  bie  ücr- 

fct)iebenften  Radien  waren  ba,  U)ie  auf  einem  3afirmar!te. 

Oiaimunb  fagte  ju  V^ej:,  er  möge  oorgeben,  e<J  fei  gewi^ 

für  tl)n  aud)   ma«  babei.    iSv  felbft  aber   ftellte  fid)  in 

einen  JLMnfel  unb  läd)elte;   tt)ol)l   irufttc  er,  ba^   für  itjn 

nid}t«  ba  fein  fonntc,  er  battc  ja  feine  (^Itern  unb  feine 

i^sennaubten,   bie   fid)   beute   feiner   erinnern   fonntcn!  —  20 

be<<batb    aber    lad)elte    er   bod);    er    freute    fid),    baf^    ber 

(5l)riftbaum  fo  rul}ig  baftanb  unb  leud)tete.     Tiefe  2tral)= 

len   (imcn  il)m   in   bie    2eele,  unb   bod)   mecften  fie  ba 

feine  CSrinncrunn   niif,  c«  war  ber  erfte  Olin'tbaum,  ben 

er  fab.     i5r  baditc  an  bie  ^^oefie  ber  ;^reube. 

,„r»errgoiiinuidH'i  rnutütuiii'!'  vUt  fo  üUi-  utiUi  (-Hiaujtcr 
brad)ten  fie  unfercm  ^Mirfdieu  in  ber  ecfe  ein  faUt  beran. 


'5 
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„,_,.,  aber  bie  5lbreffe  loutetc 

njirtlicf)  au  it)n.  _^ 

^vv  öffnete  —  md)tx\  .'öumbolbt«<^  üov^mo«,  fet)r  fd)ön 
flebunben.  Tnbei  war  ein  fettet  mit  ben  il^orten:  „lieber 
5  JRaiimmb!  •:)Jet)mcu  Sic  l)eutc  non  mir  biefe  (Srtnneruuii. 
3>a«  ift  ba«  wa()re  Gt)riftfinb  unb  ber  (irlöfcr  ber  2BeIt. 
31)1-  ;^rcunb  unb  l^el)rer  — "  .s^ter  [taub  ber  ^Jiame  be« 
5'irettorv<. 

^Itaimunb   ei(*c    ',um  Tircttor,  faßte   beffcn   >?>anb  unb 

10  bie'>  licp  ilm  fobalb  uid)t  mieber  lo^.     „M^it,  'Mmunt, 

haben  2ic  ("»Hictlie  unb  .s^umbolbt,"  fagte  bep  '.Wann  ,;um 

^üngtinn,  „menn  2k  bi<jl)er  gut  unb  i?er)tänbin  inaren,  fo 

tüerben  Sie  mit  biefcn  33üd)ern  in  ^ntm^t  cbel  unb  weife 

fein!" 

15  3el?t  fam  ber  Ve^-  lieran.  iSv  brad)tc  ein  freubeftrot)' 
lenbe*  («cfid)t  unb  eine  >^i)linberul)r,  m[d)c  it)m  feine 
CSltern  flefd)icft  l}atten.  Illber  faum  fonnte  er  biefe  öor 
Üiaimunb  öffnen  unb  fagen:  „Unb  don  Silber  ift  fie  aud) 
nod)!"  aii  fein  ')'iame  ^um  ^meitenmat  gerufen  nmrbe.   (Sin 

20  ^]?atct  mar  nod)  bo  an  il)n  unb  luäbrenb  er  e(<  mit  .^ilfe 
iKaimuubiJ  öffnete,  fagte  er:  „^ao  ift  ^^an]  gemif?  fiir  bid) 

WüO  t)on  meiner  -^'"'^^^'^Aiaei^^v 
(vin  fohUMiunii^exJ  ,\{dftd)cn^  iüar\%  unb  baS  l)atte  jwei 

flcine  (sMaofcnfterd)cu  an  einer  Seite. 

25      ./iüiavJ  ift  benu  ba\<  wiebcr  unb  wai  foU  id)  bod)  mit  bem 

ba  madien?"  rief  (s\rof;pflcger. 

lUadi'  cinuuil  ba  btc  ^iininb  auf  unb   gucfe  burd)   b'c 
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{^enftcrlein  l)inem,  üieUeid)t  ift  ber  2rf)atj  jum  Schlöffe  bei 
©utenljag  barin,"  [agte  9?aimunb  unb  rieb  fid)  cor  33er* 
gnügen  bie  ^dnbe.  \j 

Sofort  gucfte   ^'ej  l)inein.    T^a  lachte  er  ptö^tid)   t)eH 
auf:   „O  ®Dtt,  9?aimunb,  bu  unb  nod)  einer!   T^u  unb  5 
nod)  einer!  —  Sc^au!" 

3a,  unb  ba  ftanben  "c  barin  im  fleinen  .Qäftd)cn,  bie  ^mei 
J^reunbe  ^aimunb  unb  VVr;  ^aimunb  fdilang  feinen  rechten 
5trm  um  Ve^  unb  bie  l'infc  Icfltc  er  tu  bcö  ^reuubcö  ^Heilte. 

2o  ftanben  fie  brin  unb  fo  gucften  fie  oon  außen  t)inoin 

„raö  W  bie  Sonne  gemalt,  fiet)ft  bu,  bie  Sonne!" 
Iäd)elte  9?aimunb  bem  üor  Grftaunen  fpracf)(ofen  ^unaen 
ju,  „unb  icf)  merbe  e«  bir  ftf)on  noc^  er^äl)(en,  \vk  ba*  ift. 
5lber  je^t  lafe  einmal  fet)en,  am  Gnbe  ift  aud}  nod)  um.^ 

an**''.re«  "ba." 

„^JJein,  nein,  tafe  ba«  Sonnenbilb,  iib  fd)au  un«  emig 
an!"  jubelte  @ro§pflegcr  unb  gucfte  lüieber  in  b<i*  .^äftd)en. 
3tber  ba  fd)rie  er  nod)  einmal  nuf:  „Wuteubag!  unb  »ir 
^wei  finb  fort!  ba  fdjau,  ba«  ift  (  utent)ag  unb  unfer  .v>au« 
t)ier  am  5iOicg,  unb  bie  mx6)t  bort  unb  ber  5l^alb  unb  ba«  -o 
Sd)lo'&  riicTiJiärt«;  ba«  ift  0utenl)ag!  —Unb  mo  fiel)t  man 
benn  ba  überall  t)in?  Ta«  ift  bod)  unmöglicb  alle«  in  bie* 
fem  Ääftd)en  brin!"  — 

9?aimunb  rieb  fid)  über  ba«  trefflid)e  (Gelingen  feiner 
^bce  in  einem  fort  bie  >^änbe  unb  Vc^  mar  fo  au^er  fid)  25 
Dor   Cfrftaunen   unb  [^rcube,  baf?  er   jid)  luuiu   ju   raitcu 
ttm^te.     3mmer   mu^te   jefjt   ^Uaimunb   in   ba«   .näftd)cn 


•5 
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,9U(fen  unb  ba  rcbete  \'ex,  ba§  tt)m  bie  Sporte  übereinQnbc;  ^ 
purjcltcn:  „Siel)ft  bu  boö  «retterborf)  unb  bie  (2cf)inbeln 
über  ber  Xür?  Uijb  bie  Xür  ift  !ialb  offen  unb   an  ber    , 
S©anb  ift  ber  5:aubenfobetr  ber  ge!)ört  mir,  e«  fe^lt  bc« 
5  «örettlein  nod),  ba«  im  leisten  Sommer  ber  SBinb  abge» 
riffen  t}at.    5?or  bem  2taU  liegt  ber  :JMingerl)aufcn;  ba« 
mufe  irf)  aber  bem  33oter  fagen,  ba^  er  il)n  nic^t  fo  lange 
liegen  laffen  foU  im  §of,  bu  weipt  ja,  ii^ie  ber^^Jireftor 
^      gefagt  I)at,  es'gät^^ei  biefcm  Viegen  öiel  guter  Stoff  ocr* 
^o  lorcn.    Unb  in  ber  Sagcn^ütte  ftet}t  ber  35}agen,  auf  bem 
bin  ic^  mit  bem  3?ater  an  ben  «al)nt)of  gefal)ren.    I^ort 
bie  StaUtür  an  ber  Qdt,  fiel)ft  bu  fie,  bort  ift  ber  gud)fer 
i)rtn  — 0  @ott,  je^t  bin  ic^  [a  lieber  bat)eim!" 
„Unb  wer  ftel)t  benn  bort  am^runnen?" 
15      „5öa«,  am  «runnen  ftet)t  auCWr'?^  Vaß  fel}en,  ift  ge» 
ttiife  ein  «efannter.  —  Vu  gütiger  ®ott!  —  5lnna!  5lnna! 
©rufe'  bid),  grü^'  bid)!  —  C,  fie  ift  eS,  irf)  fenne  fie,  fie 
t)at  baö  für  je,  graue  9töcftein  an!" 
5nie    würben   aufmerffam  auf   ben  jubelnben  jungen 
20  unb  ber  ^ireftor  fagte  ju  feiner  J^-rau:  „Vej  ift  borf)  ein 
guter  53urfd)c  unb  OJaimunb  nid)t  minbcr;  fie  t)aben  jarte 

.fjerjcn." 
(^nblid)^-qlng  man  jum  Gffcu,  aber  (^rofepfleger  fagte; 
''^      '„^yrctnet wegen!'  irf)  riif)r'  feinen  Riffen  an  unb  irf)  mag 
f.; T-J-^k^ciU.  __  Srt  ftoht  fi(»  unb  wartet,  bid  ber  ßübel 

öoU  ift;  fie  l)olt  iBaffcr  für  bie  kn&jt." 
„Sic  foU  leben  unb  iian^  (^^utenl}og  bonebcn!"  rief  jc^t 


ms:^^.  ^'^.^m^m-m 
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ein  Surfdic  unb  t)ieU  fein  ®la«  l)oc^  in  ber  Otec^tcn.  (5« 
mar  ber,  weiter  feiner äeUöroßpflegerö  4>ater  einen  Lvjel 
9et)eiBen  ^atte.  5lberie(ü^nt  war  nun  biefe«  mit  bem 
freunb(id)en  Sort;  fogleic^  erBriff  aud)  Ve^  baö  C^la^  unb 
ftieB  an^unb  tjjt'bem  Kollegen  iöej^eib,  unb  btefer  iagte: 
Mm^mr:  Srüberfd)att,^  Vejc!" 

„3a,  ia,  ^rüberfd)aft,  l^e^!"  fc^rie  aud}  bie  Strumpfe 
ftricfmaic^ine,  unb  alle  id)rien  ba^felbe  unb  Vej:  mu^te 
mit  iebem  «rüberfc^aft  trinten/^  ^abei  mußte  er  Deute 
für  ieben  einen  3pott  unb  feber  aud)  für  il)n,  unb  alle  .o 
ladjten  unb  Vey  lachte  am  luftigften!  ^er  l^ireftor  unb 
$Raimunb  mat)nten"iDn  jum  (Sffen,  aber  Ve^  fat)  mieber  m 
ba«  aftc^en  unb  alle  rebeten  mit  it)m  über  («utenl)ag. 

80  l)errfd)te  im  Saale  eine  greubejnb  .f)eiterfeit,  mie 
menn  alle  julÄfen'JSe  7ii(^  glü(ilid)e  8eele  mären  -  .5 
unb  b^  leuc^tete^^6t)riftbaum  fo  t)ell  unb  flar,  baß 
man  faft  in"^  ^immel  t)ineinfet)en  tonnte. 
Clö  mar  fd^onjonge  MjJJJJiUeniad)t,  al«  fid)  bie  ,3ög= 

linge  in  ben  sÄ?^"^  begaben. 

^Hber  alC  bie  anberen  fd)on Jonge  fd)liefen,  fafeen  Vej:  20 
unb  9Jaimunb  nod)  bei  einer  Jterje  ',mifd)en  iDren  ^^etten 


unb  Datten  ba^J  fc^iMrje  Ääftd)en  bei  fid),  unb^mele  ^ilber. 
„Oiun,  unb  jelU  fag'  mir,  ^Jiaimunb,  mie  ift  ba»  unb 
mer  cSbPmir  ba«  allee?" 
„tu)di  mot)l  ba§  lSl)rifttinb!" 
•^  r-^  .     ..  .   _      ^ireftor  l)at  mir'«  )uot)l  gefagt,  wu 
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^Utg'  nid)t 


bir 


hab'  id)'«,  unb  id)  fd)reibe  t)eute  nod)  l)eim,  bafe  bu  mir 
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ein  (^d)cnf  9emad)t  l)ait,  baö  ^j^5j^;[^  ^"^^^'**  "'"^ 
ift,  unb  baß  bu  ganj  gewiß  ein  '^mü^nWm  l'ift.  v"^«/ 
je^t  ift'*  au^gemac^t."  .^^<>'  ..**-:^s»^  ^^^^^  ,4^^ 

„JStSlüg  bijt  bu  fd)on  genug,  bafe  bu  mir  biefe  Tumm» 

5  t)eit  mad)ft!^   ^^Iber  fag',  l)aft  bu  benn  luirtlid)  nod)  fein 
j.«^wajSuffäftd)en  gefe()en?  OJun  l)ör',  für  beine  Ut)r  fannft  bu 
ein  l)albeö  ITu^enb  fold)er  l^mge  t)abcn." 

Unb  nun  ertlärte  ^Kannunb  fei^l^i^^«"jL^ijjÄ' 
grap{)ie  unb  bie  ^^runb^üge^er  ^S^t  unb  lÄenMi^: 

10  „>siet)e,  io  t)at  un«f  bie  Sonne  gemalt  bort  beim  %^t)oto^ 
grapsen  in  ber  Stabt,  aU  wir  im  @lax^{)au*  ftanben,  unb 
fo  t)at  fie  aud)  bein  .»peimat^borf  uubPiele  anbere  ©egen- 
ben  unb  Orte  be«  Cberlanbe«  aufgenommen;  mir  werben 
fd)on  nod)  mel)r  fold)e  Silber  betouimen." 

,5  ^^e?:  ftarrte  auf  bie  ''^t}otograpt)ie,  auf  ber  er jiiit  %j- 
munb  ftanb,  er  fonnte  fein  Stuge  oon  biefem  ü^ünberbaren 

fauiu  megwenben.  Uv^*»*"^      ..i^*^ *-»•«> 

„^Iber  id)  bin  bod)  oiel  fd)öner,  aii  idi  eigentlid)  bin!" 

bemertte  er.  ^^^^^  j^,,,,u^^^»^  z.k>^- 

20  „ru  bift  (ÄdHoiift  fd)ön!"  oerfelUe  ^Jiaimunb  unb  blicfte 
feinen  jvveunb  läd)elnb  an.    Vey  läd)elte  aud). 

„UnbJ)u  bift  i(o$**mel  f^^J^^^^^^'  ^^^^  ^^Sl^L«/^ 
al«  ba  auf  bem  5ÖiIbc;  ba  ]ie^t  bu  i^^^J^»**  ^"-    '^^^"" 
bu  mid)  aber  anfict)fi  unb  b_abei  ein  "'^^IjJiiä^iÖüf  ^^'* 
'as  nur  uiiüicr  jcriv,  lerir  rowiji."    ühü  cui    ,j;.. -u >-"•";•  =• 
fommft  bu  fdion!  —  fag',  id)'^diy" 
„greilid),  V^e;:,  aber  bu  fpUteft  nid)t,"  fagte  Oiaimunb,  unb 
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^^^^^   ..M.^^  yp^^  ^^i*^^  ''^ ''^^  ^^*^ 

IdfeT  fügte  er  Hiniu:  ,M^x  ift  ein  ^J»cl)en  oevloren, 

fd)ön  lüöreft  bu  gcmtfliat^    ?Ue?:,  id)  l)ob'  bid)  jo  oiel 
oon  ^er^en  lieb!"  >^  --^  ^^^^  ^^ 


(5r  tüßtc  ben  Jungen;  biefer  errötete  faM^  ^»i^^<^  ^"*- 
Tic  Seqc^'inar  l)crabgebrannt,  ber  ,*etger'*'auT  Verenas 


■TN 


m)r  ftanb  auf  ^wei.  — 

Ta«  war  bie  (5'oriltnad)t  im.  Gnftitute. 

^)^ut)i9  gingen  u'in  bie  ;^eittagr vorüber,  unb  Vey  faub 
e«  nidjt  met)r  "SÄi?^.    &  bie  Kollegen  erfd)ienen^^^^ 
il,m  nid)Uiet)r  fo  böfe;  er  rebe^tejnit  jebenwm    fie  taten  k 
fi^  ^tx^tt^^^^iÜ^it^  tgöeföltgnten  an. 

^m  Vaufe  be^  ^ilMnter^  eStgnetf  fiAii^  "i*t« 

Wi^^^,  nur,  ^^%  W  fiel  2c!)Ultt^eIwn^S^^c^^ 
Ve^  t)atte  ba«  auc^  oerfud)t,  ober  fid)  i^tetdrml.en  erften 
3)anuten  ben  ,^opf  in  ba«  öi«  gefd)(agen.    ^r^^^'-'- 
ba^  Spiel,  aber  .^Kflimunb  fagte:  „3et3t  niufet  5uerit  recft 
laufen,  baS  ff?)ifg^^  9ejat)lt,  unb  ba«  wirft  bu  nid)t 

l(KS;  u>j  ßÄ^fic^  Äem,  aae   2d)Uttf^t)c  ^pn 
r  (grbc  5U  oStttg^,  unb  e«  Qela^ftjJ^iÜSi'"  '^^^  ^^'^^ 


20 


Ta'?  neue 


Gifeba«oberlänbifd)e(5ieW?Ben'  em^^^        ^--    ^..^^  , 
Spiel  fanb  ÄtteTurib  unter^benWien  war  Vey  fTefT 
ber  befte.    Selbft  9?aimunb  n"?^  e8  il)m  biesmal  .ic^t 

€0^  ^  ta«  ^eimifcfie  gj^ffeeBen  crwie«  fij^unbanf^ 
J^öVberer;  einmal  *'■'''   "'*"    i.innp,.  rm 


bar  gegen  feinen 


(gt«ftocf  fo  emvfinblid)  am  Sd)enfel,  baß  Vej:  in^^ 
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3nftitut 


25 


••■iUM^ 


68 


Per  €cr  ron  ^utcnt^cKj 


getragen  ti^erbcn  muBtc  unb  mel)rerc  ©od)ru  ba.^  Seit 
Dütete.  Ter  Tsm  mx  lange  fet,r  ftarf  9efd,n)oUenj^ 
«umftangel  l)atte  fogar  einmal  bie  «o.{)ett,  bem  «ranfen 
>/M^5nflü[tern:  „3efet  iicl)it  bu  @utenl)ag  nic^t  mel)r,  Ve;c, 
5  \k  werben  bir  baö  ^n  abfcf)neiben,  unb  mit  bem  ^onbem 
ftet)ft  bu  olinet)in  jc^on  im  (SSxa\3\"'*  ^■^^^^'^JfßZ^^^  "" 

^aimunb  mar  ftet«  am  Sette  be«  ^^-reunbe^,  mar  immer 
l)eiter  unb  ft3fe  bamit  aurf)  ben  .Qranten  an. 

3Kcine  ,f)anb  barauf,  5Uc^,  ju  Cftern  mad)en  mir  einen 
to  Mflug  mitfammen.    3e|?t  aber  fei  rutjig  unb  tuftig  unb  ^ 
-  .      benf,  e«  i[t  einmal  fo."l^--^-^  «^-^>-  ^^-^  .t>^'-w  - 
i2i  /r  <feSub»[n  cmigen:  GiJ  ift  einmal  fo  unb  e«  ift  einmal 
niit  anler«!   G«  tonnte  aber^^tfi^ern^m'.  -  1^aS  jag' 
xäl  bir,  gjaimunb,  auf«  (5i8  gel)'  td)  nic^t  met)r!" 

luftiger  al«  je.  ^>^  /u^^r     Zl^uT^^ 

„^aimunb,"  fagte  er  einmal,  „e«  geDt  boc^  noc^  aüe« 
gut  au«;  in  ein  paar  ^JD^onaten  finb^ie  J^erien.  ^d)  freue 
mid)  uncnblid)  auf  @utenl)ag!"  .ii^^M*.*-^^^*^      - 

30     ^aimunb  fc^wieg. 

„^Barum  fagft  bcnn  bu  nie  ma«  oon  ?fcrien,  bu  mtrft 

ja  beine  tiltern  fet)en." 
„gjleine  Gltern,  td)?" 
3a  freilid),  bu  einfältiger  9?aimunb,  mir  fmb  «ntber 

.      „  r.^s  -••«  '>"'^^  >^'''"p  Ovitern.    51bcr  roeißt 

25  unb  meine  viiicrn  faib  »u;.  »"-> -r^Tjtai-    .^  ^  ^    ... 

bu  -  e«  ift  bumm  oon  mir,  balW«  faqe,  ic^  l)abe  birf) 
eigentlid)   überrafd)en  moUen.    3c^  ^«be  bem  53ater  ge. 
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fc^rieben,  baß  er  bir  ein  ^ferb  tauft  unb  e«  mit  bcm 
^ucftfer  auf  ben  «at)n^of  fc^idt,  mm  mx  tommen." 

„Slber  Vej:!" 

Unb  auf  bie  2d)nepfeniagb  getien  wir,  aber  nur  wir 
allein,  id)  mag  feinen  anbern  bei  un*.  3Benn  eüi^nUer  5^^^^ 
bei  un§  ift,  fo  9et)örit  bu  nic^t  flanj  mein.^^Tann  noc^ 
wa«,  bu  friegft  auc^  einen  oberlänbifc^en  %m^  unb  eme 
filberne  Ut,r  baju  -  id)  werbe  e«  ber  satter  fdjon  fagen." 
sjJiein  iBort  barauf,  Vej,  id)  gel)'  ^ir  nic^t  rait  nad) 
©üten^ag,  wenn  bu  folc^e  ®ef(^id)ten  anfangen  wittit!"      10 

3a,  wo  gingft  bu  benn  fouft  l)in,  wenn  bu  t)eim  nic^t 
willft?  ^ei  meiner  Seele,  ^aimunb,  baS  liebfte  wäre  mir, 
wenn  bu  ein  Sflaüe  wärcft!" 

„Unb  wei^t  bu,  warum?  bamit  ic^  bid)  taufen  unb  mit  15 
bir  machen  tonnte,  m^  j^woEte."  ^^^^ 

„5reunb,  bu  wirft  fd)led)t  au«  lauter  gutem  .V)erjen," 
antwortete  9{aimunb. 


3o  oerging  ba«  3a^r. 

^j?od)  oor  ben  gerien  Datten  bie  beiben  J^reunbe  eine  .0 
tleine  Steife  in  bae  Unterlanb  gemacht,  um  bie  iBemberge 
unb  i^re  reifenbe  5rud)t  ju  fet)en.  ^urU^        (^--^^^ 

Sie  fa^en  aber  aud)  mancherlei  onbm«,  an  bem  fie  fomt 
öorüberjugeDen  pflegten,  oDne  fid)  babei  m^  ^u  beuten  ober 
gar  wa«  ^u  fagcn.     ^e^t  auf  biefer  tiöDucr.eu  ^-aiac  ,;v.  .. 
e.  i^nen  auf,  ba§  e«  gjiäbdien  gab  auf  ber  Seit,  unb  l)ub< 


^S:i^^^^i^. 
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fd)e  ÜJiähcf^n:   3ie  fprac^cn  ein«  um«  anbeve  l)ötlic^  an, 
ober  wr.A  aud)  ein  luenig  fd)altl)aft. 

S?^  bie  ernftere  ^(urgil^er  i^artie,  ber  5öefud)  einer 
4iJeinbaufcI)ule,  lenfte  ben  3inn  ber  beiben  jungen  ^JJieufdjen 
s  lüicber  einem  anbern  ^iele  ju. 

^0  tarnen  enblid;  bie  Serien,  unb  unfere  beiben  3un9en 
nat)men  ^»lbfd)ieb  oou  ber  ^>lnftalt  unb  ben  Mollegen.    (i« 
wnr   ein   5enüd)e<5    2d)eiben.     Vejr   meinte,   fo   baß   it)n^^ 
iKaimunb  auf  bem  ^aVge  nad)  bem  Sat)nl)of  fraflte:  „.s:^aft 
10  bu  üuö  id;mer^  geweint  ober  au*  «vveubeV" 
'^^aTmöd)t'  id)  bid)  om  (festen  fragen,"  fagte  Vey,  „bie 
V'eut'  finb  mir  alle  fo  lieb  geinovben  unb  bie  Torott)ea  t}at 
mir  gar  wav^  gefd)enft  -  fiel,'  ba,  einen  Serujakine^^ 
franr,  aber  ber  ^ireftor,  meinte  fie,  barf«  niclit  wiifen." 
,5      ^Oi^enige  ^Vamiten  barauf  ftiegen  fie  in  ben  ^öJaggon,  unb 
nun  ging^lnblid),  nad)  fo  langer   ^t\\,  ber  A>eimat  ^u. 
«JfodfÄtal  bad)te  Vey  an  all'  ba<>  Veib=  unb  Areuboolle 
biefe<<  langen  3al)re«^^urü(lJS^jnarjine  ernfte,  betrübte 
j^fit,  aber  burd)  biejefbe*  fÄl  fid)  ein  leud)tenber  <S\tAV- 
ao  fiibeu  —  ^Kaimunb. 

„ai^enn  id)  bid)  nid)t  ocfunben  liätte,"  fagte  ei  plötMidi 
ju  biejem,  ,.id)  imire  nur  ein  lialber  ^Jenfdi  geiuorben." 

Um  bie  ^JJ?ittag<<^eit,  a!«  e«  eben  ^nölf  lU)r  fd)lug,  t>er« 
lief^en  bie  beiben  ^^Mirfdien  ben  58almt)üf  bev^  Worfte<*,  ',u 
,5  meldicui  ber  ^^niter  unb  ber  ,^-udifer   ben  ver  oov   einem 
3al)re  beeilet  hatten. 


iüg».>tL»r;.;.  ^i-iUfM  --^A-.-vSi     J'% 
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1)a«^  mt  bie  alte  C^^egenb  mjt  beu  l)ot)en,  bunfelgiiiuen 
Sierfleu  unb  ben  gvauen  T^elfen  be«  Cberlanbei5  luieber! 
■ra«  mv  ^a^  enge,  fcl)atticje  »fental  unb  bie  jc^male 
t^traBc-  bQ«  waren  lieber  bie  weißen  unb  bunten  tRmber 
auf  ben  il^eiben  unb  bie  l)Oct)  aur9efd)i(^teten  Äol)leutt)a9en  5 
mit  ben  fd)wer.n  iH'evben.  Unb  ba^  m^fj^^MlA'^ 
iDieber :  bie  luftigen  OJ?äb*en  :nit  ben  9e]d)iiriten  ^Koden 
unb  ben  l)od)wattievten  3pcn',evu ;  oie  mnmr  mit  iV'^n 
«emiJleberl)ofen,  grünen  Strümpfen  unb  .^üten  mit  :Dat)= 

nenfebern.  —  «'i^allü!  —  — ^ 

2o  !eia)V  waren  ben  beiben  Jreuttben  bie  m^>  «»e 
ißöglein  flogen  fie  bal)in,  unb  -  enblic^  lag  e«  ba  Dor 
iDnen,  mit  feinen  ^el)n  ,f>äufern  unb  bem  buntelroten 
JiircDturme,  unb   mit   feiner   grauen   Siuine  -  ba«   liebe 

©utcnhag.  m*>^^''       .,       „  ,    ., 

Unb  wiTbie  CSMocfen  Hangen,  al/ gälte  e«  itirer  ^ilnfunTt. 

,;Se>  läuten  fie  fo,  in  «enDagV  fragte  Vc?  einen 
beö  iil^ege«  tommenbcn  .s>0'',t)auer. 

„LMnen  reid)cn  L^^roßbauer  fd)ieben  fie  t)inein,"  war  bie 
'Jlntwort  unb  ber  ^JÖJann  ^og  weiter. 

Ve^-  würbe  blaß,  wie  bie  itiefelfteir.«  auf  ber  ^trafee. 

^^Iber  baDeim,  in  bem  geliemen  l^aDeim  war  alle»  im 

"iöot)lftanb. 

Ter   reid)e   (S\rof?bauer   war   ein  anberer,  aU  Vejr  ooll 

2d,reif  üermeint  Ijjtt^  r-^^^^^  y*^  '^ 

ai  einteilen  unb  ^iiMebcnclti-n! 
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ben  iRaimunt)  am  %xm  nal)(n:  „üomm,  tomm,  id)  jeig'  bir 

ben  ^udjfer!" 

2o  tarnen  unfere   greunbc  l)eim,  unb  fo   lüeben   fie 

bat)eim  —  alle  beibe. 

5      vej  unb  9?aimunb  nannten  fid)  43riiber,  unb  3lnna,  ein 

/^^frifd)eiSblauäu9i9eeJJj^^fa9te  oft,  luenn  Vc^  suiüeilen 

tuieber  feine'^ffien* Annen»  luoUte:  -^ii^^cnn  i^c^anv.\ 

tonnt',  wie  id)  woUt\  fo' toTinii^tetnr^l  wet),^  oei 

trüber   ^Kaimunb   blieb"   bal)eint   in   C«utent)ag   unb   ber 

10  trüber  Vej:  müßte  luieber  fort  iuvJ  ^nftitut." 

Ta^  mx   5U   biefer  Jeit .  nod)   im   Zd)n]   qefprodjiu, 
ober  wie  bie  ^^tniei^etTun't^QiPflcflcilHnc  l^ätcr  tuurbcn^ 


i^    uy 


fo  gab  ^Jlnna  bem  Vey  ^luar  licr-.lid)  ben  ^örubernamen,  h^c^^^ 
aber  bod)  für  il)re  ^IJerjon      "■"  ^'''- "**  ""- 


ben  Oiaimunb  öor. 


EXERCISES  IN  COM  POSITION 

Note     As  indicated  in  the  ITeface,  it  is  not  the  purpose  of  these  exerdses 
io  .ncrease  the  .tudenfs  vocabu'.ary.  but  to  illu.trate  a..d  --mpany  a  rev.ew 
of  elen,entary  (.crnu^n  «ran^n.ar.    The  student  si,ould  be  ^^-^-^^^^ 
verv  carefuUv  the  «riRinal  text  tefore  Nsriting  the  sentences,  as  all  the  «ords 
equi     U   11  b.  fonnd  there.  unless  otherwise  indicated.     This  however  does 
not    pplv  to  the  pans  of  speech  under  illustration.  for  instance  conjunct.ons. 
p    p^tions,  J  n,odal  auxiliarie-      In  v.ew  of  their  ilh.trat.ve  f unct  on 
L  sentences  have  Ix^n  made  very  sin,ple,  except  perhaps  .n  th    Ust    hree 
exercises.  in  which  difflcultv  is  an  inevitable  part  of  the  uses  treated.     I.xe 
cises  I-Tll  are  based  on  pa^es  .  and  2  of  the  text,  I\-X  on  pages  3  and  4, 
XI  and  XII  on  s  and  6. 

I._-  NOUNS  AND  AUJKCTIVKS 

,     It  was  a  lonely  valley  in  the  high  mountains.     2.  A  little 
wagon  was  rolling  alot^g  the  stony  road,  and  the  w-heels  rattled. 
,    A  man  and  a  boy  were  in  the  little  wagon.     4-  The  boy  s  oM 
father  drove  the  s.ow-trotting  horse  and  talked  animatedly  to  h.s 
obstinate  son.    5-  The  inressant  preaching  of  the  father  was  un- 
bearable  to  the  young  lad.     6.  He  spoke  to  his  ^^^^er  wUh  .m- 
patience,  bat  the  latter  merely  drew  the  reu   Ught.    7.  The  boy  s 
left  hand  was  tied  up,  but  he  put  it  in  his  pocket.     8.  The  trees 
beside  the  road  berame  more  distinct,  and  the  narrow  valley 
.idened  out.     9.  They  saw  heavily-laden  wagons  in  the  gray 
fog.     10.  Th^  boy  was  going  to  the  institute,  and  it  was  a  long 
way  from  (lUtenhag. 

II.  -Weak  Vf.kus 
,     It  is  dawning  and  the  wagon  has  been  rolling  along  the 
road       '    The  f.ither  has  becn  driving  the  horse,  and  it  trois 
along  siowly.     3.  The  wheels  ra.tle  on  tli.  slony  road,  but  the 
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father  preaches  incessantly  to  the  boy.  4.  This  angen  the  boy, 
and  he  stamps  hls  foot  against  the  side  (if  the  wagon.^  5.  "  Why 
do  you  treat  me  like  a  child?"  he  says,  and  s^cks  his  left  hand 
into  his  pocket.  6.  "  What  do  yoj  inean?"  answers  thr  older 
man.     "  Your  father  means  well  by  you."  "  Don't  preach  to 

me,"  rejoin.s  the  boy,  "  \ve  .shail  müss  the  train."  S.  •  You  v  11 
have  to  deal  with  stränge  horses,"  .says  the  father,  "  and  you  have 
not  been  cautious."  9.  The  bov  does  not  answer,  and  tums 
away.  !o.  The  valley  widensoul  atlength  and  i  e  drivers  say. 
"Good  morning." 

III. S  l'KONf;  '^    '.KUS 

1.  They  were  sitting  in  the  wagon  and  tilkuig  animatedly. 
2.  "Do  I  not  know  how  to  help  myself?"  he  .^aid.  3.  liis  father 
did  not  speak,  and  the  boy  was  silent  too.  4.  Has  he  not 
jumpcd  out  of  the  wagon.''  5.  No,  he  has  lorn  the  reins  from 
his  father's  hand.v  6.  Shout  "  Hi,  hil  "  and  the  hor.sc  will  go. 
7,  He  has  nevcr  riddcn  out  alone,  but  he  has  not  been  careful 
v.ith  Sharp  tools,  and  now  his  thumb  is  ticd  up.  S.  Did  you 
write  to  the  director?  9.  Yes,  and  he  says  there  are  all  kinds 
of  niachines  in  the  institute.  10.  We  clinibert  out  of  the  nest 
early,  but  now  it  is  dawning  and  tiie  trees  are  standing  out 
more  clearlv. 


IV 


CoMI'Ml'M)  VhKMS 


I.  The  houses  of  the  market-place  are  emcrging  fmm  the 
mist.  2.  Has  he  arrived  yet,  or  is  he  dismounting  now?  3.  (io 
back  to  r.utenhag  and  (iod  will  keep  you.  4.  He  hurricd  into 
the  waiting-room,  in  ordor  to  chcc  k  his  trunk.  5.  His  mother 
packod  a  ncw  towcl  in  his  trunk,  also  a  new  suit  of  rlothos. 
6.  .Shut  up  your  knifc,  you  will  rut  yourself.  7.  I  said  that  he 
h..tl  Inst  his  niopoy,  and  now  \ou  have  lost  it  ajjain.  S.  He  laid 
his  hand  on  that  of  his  faihcr,  but  he  had  not  lookct 
9.  .Shall  I  remenilxT  yow  to  vnur  mother  .nul  sisicr? 
and  thcn   I  s'iall  hurrv  iiit^'  ihc  siaiinn. 


it  him. 
o.   ^'es. 


i,4^*^-*t^ 
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V.  — Woru-Order 

I.  N' 'v  the  housss  are  cmerging  from  the  mist,  2.  The 
horse  sluwly  trots  toward  the  staaon.  3.  Will  you  drink  a 
glass  of  wine?  4-  Did  yo"  spe^^^?  '^'*^^'  ^  ^^^^'^  >'^"  whether 
you  would  drink  a  glass  of  wine.  5.  Ke  will  surely  write  to  us, 
if  he  needs  a  n.-w  suit.  v6.  If  you  wash  yourself  in  the  morning, 
that  will  make  you  strong.  7-  As  Grosspfleger  asked  abcut 
inntti)  the  time,  the  steeple-bell  was  striking  six.  8.  Whiie  he 
stayed  by  the  horse,  I  boi-ght  him  a  ticket  and  checked  his 
trunk.  9.  While  £a''ier  goes  into  the  waiting-room  with  my 
trunk,  I  ,:iall  hurry  to  the  horse  and  stroke  i^  10.  Now  we 
must  part,  for  you  are  going  back  to  Gutenhag  and  I  am  going 
away  to  school. 

VI.  —  CON  lUN'CTIONS 

1.  When  he  has  arrived,  we  shall  speak  with  him.  2.  When 
his  father  entered  the  Station,  the  boy  w;is  jumping  from  the 
wagon.  3.  If  he  washes  himself  with  cold  wau  r,  he  will  be- 
come  strong.  4.  When  he  washes  himself  in  tlie  moining,  he 
takes  cold  water.  3.  Whenever  he  needcd  someihing,  he  wrote 
to  (nui  his  father.  6.  AUhough  I  am  going  to  school,  I  shall 
come  to  you  again  in  a  year.  7-  As  the  wagon  was  rolling  ^J 
through  the  market-place,  the  father  w.is  talking  to  Lex.  H.  As 
the  train  is  already  here,  I  shall  l.urry  into  the  Station.  9.  Since 
my  father  is  checking  my  trunk,  1  shall  stay  wilh  the  horse, 
because  he  will  not  stand  alone.  10.  After  the  bell  had  Struck 
six.  we  arrived  at  the  statin,  and  there  we  waited  un'd  the 
iiain  came. 


VII.—  Rk   \tives,  Intkkk(i(;ativi  s,  and  Dkmonstkat'ves 

I.  This  is  the  boy  who  h.is  g.)Me  to  s-  lux.l.      2.   Lex  C.ross- 

prteger.  whose  father  has  gone  into  the  Station,  is  stayinji  with 

the  horse  v  1  )«i  v^-'  lo»"^^'  ^^'''^''  '""■^^"  ^''^■>'  '''"'•  -^  ' ''^ 
h.use  which  was  trotting  to  the  Station  vxas  the  chestiuit,  and 
it  must  be  the  same  one.      q.    In  the  w;.-on  was  a  trunk,  which 
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served  as  a  seat,  and  Lex  and  his  father  sat  on  it  the  whole 
time.  6.  He  who  washes  himself  in  the  morning  with  cold 
water  becomes  strong.  7-  Grosspfleger  told  Lex  all  that  he 
needed  to  know,  and  the  boy  laid  his  band  on  that  of  his  father, 
before  he  went  into  the  Station.  8.  It  will  not  be  the  same  Lex 
that  comes  back  after  a  year.  9.  That  is  the  train  on  (mit) 
which  you  will  ride  to  the  city.  10.  What  are  those?  Oh,  are 
they  towels?    I  did  not  know  what  mother  packed  into  my  trunk. 

\j  VIIL— Pkksonal  Pronouns 
I .  I  bought  a  ticket  for  him,  while  he  stayed  with  cur  horse. 
2.  Are  you  going  back  to  Gutenhag?  Then  when  shall  I  see 
you  again?  3.  I  have  told  you  that  your  train  is  here  now,  and 
that  it  will  not  wait  long.  4-  We  wash  ourselves  every  m.iming 
with  Cüld  water,  and  it  makes  us  strong.  5.  Have  you  bought 
yourself  a  ticket?  What  did  it  cost?  6.  I  horried  to  his  horse 
and  stroked  his  mane.  7-  Lex  did  not  U)ok  at  his  father,  but 
he  laid  his  band  on  his.  S.  If  that  is  your  ticket,  then  wheie 
is  mine?  Yours  was  in  my  pocket.  9.  He  played  with  his 
knife,  while  we  bought  our  tickets.  10.  My  dear  boy,  you  and 
I  are  going  together  to  school,  but  father's  horse  will  go  back 
to  Gutenhag. 

I X.  —  Pkep(.)S1TU)N  s 

I .  Are  you  going  far  away  to  school,  and  at  what  time  shall 
you  relurn?  2.  The  horse  trotted  up  in  frort  of  the  Station 
and  the  wagon  stopped  before  it.  3.  We  rode  out  upon  the 
mountain-lot,  and  found  many  weaseltraps  on  tlie  ground. 
4.  Look  at  me  before  you  go  into  the  Station.  5.  The  wagon 
was  now  rolling  ovcr  the  church-square,  but  he  knew  that  he 
should  come  back  after  a  year.  (,.  Grosspticger  said  to  Lex: 
"Co  10  the  horse  are  stay  l.y  him,"  and  he  did  as  his  father 
had  told  him.  7.  I  am  going  back  to  the  Gn.sspHeger  farm, 
to  Gulenhag:  but  1  can  still  .M)eak  wiih  you  H.  He  went 
through  the  market  pb.ce.  as  Lex  was  jumping  out  of  the  wagon. 
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o  After  this  year  I  shall  come  home  again,  and  then  we  shall 
all  stay  at  home.  lo.  Have  you  paid  for  the  tickets?  Do  not 
lose  them,  you  cannot  go  without  them. 

X.  —  MODALS 

,    We  could  not  speak  together,  for  he  did  not  want  to  drink 
a  glass  of  wine.     2.  He  does  not  like  winc,  but  I  don't  dnnk  it 
cither  (audi).  for  1  ought  not  to  drink  it,  and  am  not  permitted 
to  do  so.     3.   Must  you  go  back  to  Gutenhag?     Yes,  but  you 
must  not  go  back:  you  can  only  come  back  after  a  year.   4-  The 
thought  ought  not  to  come  to  you,  that  I  am  angry  with  you,  but 
you  can  know  that  I  am  (it)not.     5.  Father,  the  train  is  here 
now  mav  I  go  into  the  Station  and  get  my  ticket?     6.  \  es,  and 
1  will  go  with  you,  for  1  have  to  check  your  trunk.     7-  Should 
you  like  to  send  a  message  to  your  mother,  and  shall  I  carry  it 
for  you?     8.  1  must  not  lose  my  ticket,  eise  1  should  have  to 
pay  twice  as  much.     9-   Lex  had  wanted  to  go  to  scaool,  but 
when  h-  came  to  the  Station,  he  was  sorry  that  he  and  the  chest- 
nut  had  to  part.      .0.   I  have  been  able  to  buy  your  ucket  and 
now  you  must  hurry  into  the  Station,  for  the  tram  should  be 

here  soon. 

XI.  — Passivk 

1    The  boy  was  seized  by  the  arm  and  hüried  in'o  the  car  by 
thebrjkeman.    7.   fn  so  doing  (Dabei)  the  bandage  had  heen  torn 
from  his  finger.  so  that  the  latter  began  to  Weed.     3-  T^osc 
regions  which  are  flving  by  have  all  been  traversed  by  Lex,  and 
yonder   is  the   beeclvtrec  under  which  theif  bread  was  '.aten. 
4    To  be  sure  (frciliSTthe  boy's  bread  hpd  been  Üung  mto  the 
grass  by  him,  because  it  wa.  s_lale,  but  it  was  then  picked  up 
i,v  his  father  and  put  into  the  bag,      S-  The  lad's  cheek  was 
lai.l  against  the  pane,  as  he  lookcd  out.     6.  The  finger  ought 
tn  :.e  tird  up  again.  he  thought,  {or  the  wound  is  bieeding  »ro- 
fusely.      7.   It  was  tlie  sl.arp  ne«   pocket  knifo,   with  which  a 
travcllin^tick  had  inst  cbcm  bceii  cut,  that  had  gone  in'o  the 
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flesh.  8.  His  white  handkerchief  ha^  been  pressed  against  the 
cut,  so  that  the  blood  is  not  seen.  9.  The  superfluous  blood 
must  be  spilled  out  o£  the  window,  and  the  left  hand  has  now 
been  put  on  the  side  toward  the  window.  10.  Finally  the  bleed- 
ing  finger  was  bandaged  up  by  a  peasant  woman,  but  it  was  not 
done  as  delicately  as  it  would  have  been  done  by  Anna,  the 
boy's  sister. 

XII.—  SL'BJUNCTIVE 
I.  Lex  was  telling  his  friend  Raymond  about  his  joumey  on 
the  train,  how  those  regions  had  sped  past  which  he  had  never 
seen  hefore,  how  he  had  wished  that  Anna  might  tie  up  his  fin- 
ger. and  how  he  had  had  to  put  his  left  hand  near  the  window, 
because  his  blood  had  been  falling  on  a  man's  coat.     2.  If  the 
peasant  woman  hr.d  not  got  on  the  train.  he  said,  I  should  have 
had  to  let  my  finger  bleed  still  more.     3.  Oh,  if  Anna  were  only 
here!  I  thought.and  when  I  pressed  mother's  handkerchief  on  my 
cut,  I  thought  o£  (an)  her,  and  how  she  surely  had  been  grieved 
that  I  refused  the  pancakeN  4.  Yes,  and  why  couldn't  I  have 
eaten  »he  bread  that  time  with  my  father?     It  must  have  hurt 
him  w.i  n  I  flung  it  on  the  grass.     5.  Lex  told  Raymond  that 
he  was  sorry  now  because  he  had  not  been  more  amiable  (frcunb- 
lid))  at  home:  and  the  (je)  longer  he  stayed  at  school,  the  (befto) 
better  he  knew  hcw  iear  his  home  was  to  him. 


QUESTIONS 

These  questions  are  designed  to  assist  the  teacher  in  doing  oral  work  with 
classes  They  are  suggestive  rather  than  exhaustive;  but  the  answers  to  them 
include  all  the  important  subject  matter  of  the  story.  The  questions  are  so 
framed  that  none  of  them  cau  be  answered  by  a  mere  ye.  or  no.  and  some  of 
them  require  more  than  one  sentence  for  an  adequate  answer;  moreover.  the 
Student  will  need  to  have  the  content  of  a  page  pretty  well  m  mmd  before  h^ 
can  answer  them  at  all.  In  view  of  the  fact  that  they  can  rarely  be  answered 
bv  Wholesale  borrowing  from  the  text.  tney  can  be  usea  for  wrUten  work;  m 
any  case,  they  should  no»  be  assigned  until  the  class  has  carefuUy  prepared  the 
reading  lesson.    They  will  also  be  found  usefui  in  rev.ewmg. 

The  questions  being  few  in  number,  a  teacher  who  cares  to  do  so  can  qu.ckly 
run  over  them  with  the  class,  to  clear  away  .nusual  difBcult.es.  .\s  they  are 
planned  for  reproducti^'e  work  rather  than  ■  onversation,  they  can  read.ly  be 
supplemented  by  more  detailed  extemporaneuus  qucst.ons  m  the  dassroom. 
thus  the  oral  work  need  not  have  the  cut-and-dricd  character  .t  so  often  assumes. 
due  to  giving  pupils  nothing  but  printed  qi-jslions  to  answer. 

^C.r  I(pP-l-2) 

1  So  W*  ®teier;narf?  2.  2öa«  für  cm  ?anb  tft  ti'^  3.  ©arum 
bemirfte  man  ba8  lagen  nod)  faumV  4.  Ser  fat5  auf  einem  Stcremd«. 
lein^  ö  2ßa«  tat  fccr  lOlannV  6.  Sa«  tat  bor  Änabc  unb  »te  iprai)  er.^ 
7  Sa«  tat  bcv  i^atcr  an|tatt  ju  flroHen^'  s.  SclAc  Sarnunflcn  gab  er 
bem  tnabcn?  0.  Sarum  fonnte  l'cy  feine  ^Jlntreort  ßcbenV  10.  Sem 
beflesnetcn  fic,  at«  ba«  lal  fid)  erweiterte? 


II  (pp.  3-4) 
1.  S=.e  amf^tt  Wrof^pflcflcr  bie  lafleSieit?    2.  ©a«  ;al);n  jie  nu"? 
3    Su  n)ai»-maktc'^tod)  ber  l^atcr  feinen  2obnV    4.  Ste  !.enat,m   t*  öer 
babei?    5.  Sie  erreidite  ba«  Sciglein  ben  ^^at)n()ofy    0.  Sa«  tat  ber 
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5?atcr  foßleicf)  im  58af)n{)of?  7.  2Baö  tat  bcr  .ßnabe  inbc«?  R.  3ßa8 
crjäljitc  er  bcm  ^fcrbV  0.  5BaO  tüolltc  er  übers  3al)r  tun?  10.  ffiarum 
follte  l'ep  bie  Äartc  in  bie  Iafd)e  ftecfenV 

III  (pp.  5-6) 
1.  gßa«  tat  ?e|:  beim  5Ibfd)i?b  öom  5?ater?  2.  9Ba«  ri-f  if)m  bicfer 
narf),  at«  er  in  ben  «af}n()of  eilte?  3.  SBaö  taten  bie  ?euu  am  ,ä"flc'' 
4.  aBarum  fonnte  Vej  ben  3>atcr  nici)t  .ioii)  einmal  fprccften'?  ö.  ©ic 
fam  l'cf  in  ben  SSaßenV  6.  SBer  fafi  fifion  barin?  7.  ffia«  fab  uno  bad)te 
?ep,  al8  bie  bcfannten  Öegcnben  üorbeiflogcn?  8.  ÜBarum  »ünfdite  er, 
ba6  er  babeim  märe?  9.  löic  f)atte  er  fid)  ocfd)nitten?  10.  Söad  badjtc 
er,  alö  er  fein  2:afd)entucb  auf  bie  9Bunbc  brüdtc? 

IV  (pp.  6-9) 

1,  2ßcr  öerbanb  ibm  ben  ginfler,  unb  loa«  badite  er  babci?  2.  2ßa8 
fab  ?ej:  auf  ber  tueitcn  Gbenc?  3.  SBa«  bad)te  er,  a\i  bcr  SrfincUiUfl  \3or= 
überraufd)te?  4.  2ßa«  tat  ber  53cfannte,  alj<  ?er  auo  bem  ^ufl«  ftieg? 
S.SBobinfubribnberilutfdjer?  6.  SBer  fam  an  ba«  ßrofee  Xor?  7.  SBar= 
um  fonnte  ?ep  nid)t  mit  bem  SDJanne  rcbcn?  S.  3Bobin  fübrte  er  l'ef? 
9.  3Ba«  taten  bie  3unflen,  al«  bie  beibcn  bcranfamen?  10.  !öie  (teilte  bcr 
J)ireftor  ben  l'ep  öor? 

V  (pp.  10-12) 

1.  5ßarum  ttiol'.te  ?ef  fclbft  feinen  toffcr  au^pacfen?  2.  Sobin  ßinflcn 
bie  aungen  unb  loa«  geigten  fie  ibm?  3.  2Bie  ncrftcn  fie  ibn?  4.  ©a«* 
bättc  ?ep  tun  foHcn?  ö.  üBobin  cntfam  er?  6.  5Ba«  ba*te  er  über  bie 
anberen?  7.  Soran  erinnerte  ihn  bie  C-Hocfe?  s.  5öie  iinifste  er,  «o  ba« 
rbcrlanb  »tJorV  9.  iffiaö  unterbrach  feine  C'^cbanfen?  10.  Sa«  fagte  bie 
eine  gro"  J"  i^^'"'^ 

VI  (pp.  13-1.^1) 

1.  Üöic  '.Dui^tc  bie  j^rau,  ban  bie  .Unabcn  mit  Crffen  fertig  marcn?  2.  g)at 
h)em  af?  Ver?  3.  «Borübcr  fpra*  bcr  Tircftor?  4.  ^Ä^a<J  fagtc  er  oon 
ben  anbcrcn  aungen?  5.  ©a«  tat  Vcj:  nad)  bem  Ifffcn?  (5.  n<M>  für 
einen  ^i^ricf  fAricb  er  ba  m?  7.  Üöarum  ^crrifi  er  ba*  5^latt?  S.  «larum 
bot  er  nid)t  bcm  crftcn,  bcm  er  begegnete,  ein«*  t)crfct3tV  9.  iBa«  tagte  et 
äu  bem  ed)immciy     10.  mt  erfd)recftc  itm  Der  Xircftor  am  5lbcnb? 
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VII  (pp.  1(>-1S) 

1  Sffiic  necften  it)n  bie  Änabcu  bcii.i  3lbeubcfien?  2.  ©arumantiD ortete 
Per'nldif^  3.  5Barum  »ollte  er  früher  al«  bie  anberen  iu  58ett  ßeDen^ 
4.  2ßaAad,^e  er,  al.  er  fid,  in  ba.  ^^ett  leßteV  ö.  2L^eld,e  Slnßft  |lU)tte  er 
C,  mi  reute  it)n,  ald  er  an  fein  Veben  ^u  .s>au,e  badite.^  /.  $3ie  «oUte 
er  ed  autmadienV  S.  2öad  untcrbrad)  feineu  (S^ebanfenganfi  {tratn  oj  -)f 
9.  JBoDer  tannte  er  baÄ  eine  VicbV     10.  ^öel^ier  (S^ebanfe  fam  iDm  bann? 

VIII  (pp.  1?>-21) 

1  2Ba8  f)inberte  ihn  baran,  fofort  ju  ßeben?  2.  2Bie  necften  bie  aungen 
ben  SBtatternarbigenV  3.  iBie  rad,te  biefer  fid,V  4  3Ba«  fle  *ab,  al^J^J 
ba«  5räulein  ^orotDea  baben  tooUteV  ö.  ©ie  mürbe  f  ""^'.^""»el  be  raj 
(/,Hm-s-A.J)?  G.  2öac  träumte  i'ej?  7.  ffiie  enbete  ber  nadifte  Ir^aum? 
8  3Ba«  fab  er,  al«  er  in  ben  öarten  ging?  9.  Söarum  «ar  ferne  ^tim= 
muns  ßel)obenV    10.  SBie  iciflte  fid)  feine  Jreube? 

IX  (pp.  22-24) 

1    SBie  war  ba«  ?e{)rzimn.er?    2.  5Bie  finfl  ber  erfte   ^^""ag  an? 

3    Söomit  fing  be^  Tire'tord  iKebe  an?    4.  SBa«  waren  bte  ©run  jüge 

emr^Tüebung?    r..  Sie  wollte  ber  Xireftor  :paber  unb  ZM^  reml..  ten ? 

UTfollten  bie  ^inaben  nun  tun?    7.  Söa.  tat  ?e,  aU  bte  anberen 

;  bifneu  n  Einlagen  gingen?    S.  ffia.  bad,te  ^rdulem  ^Dorothea  oon  ben 

alberer?    9.  «5cld,en  3iat  gab  fie  ibm?    10.  5LMe  Datte  i.e  einmal  streit 

{sirji)  mit  bem  Tireftor?  (p.  'i-y) 

X  (pp.  25-28) 
1  m^i  tat  ?er,  al«  e«  bunfel  würbe?  2.  iffia«  tat  er  am  Sabnbof? 
•i  ^©a*  gefd)ab,  al«  ber  ,3ug  beranbraufte?  4.  SlMe  i)erfud,te  er,  re,  ju 
fomm  ;?  t  ^Ba.  füblte  er,  al.  er  am  lifd,  fafe?  6.  ^Barum  necften  Um 
b  Laben  nid,t,  ale  er  ju  «ett  ging?  7.  «öarum  freute  er  ,.d,  au  bt 
sja*  "  H.  2lMe  t,erleae  er  nun  feine  läge?  W.  ©ie  forgte  er  für  ferne 
Wefunbboit,  nnb  warum?  10.  >Barum  nannten  ibn  b.e  anberen  ^^aron 
Xudmüufer  öon  Wutcnbag? 
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XI  (pp.  29-32)  ><**^ 
1.  3Ba8  borfite  fe?  im  harten?    2.  SBic  rcurbe  er  üfaerrafdjt?    3.  9Ba8 

gefiel  ihm  cui  bem  (rcmbcn  jungen?  4.  2Sa?  mar  mcrfroürbig  an  9tai= 
munb?  ').  'W^i  befd^rieb  Ve?  WutcnbagV  0.  ©arum  mar  iKaimunb 
beieit,  nadi  Wutenba«  ju  gehen?  7.  2öa«  »oollten  bie  beiben  nun  tun? 
S.  ®ie  bracl)te  ^Tfaimunb  l^ejr  jum  ^ladien?  9.  SBa«  gefdiat),  al«  fic  fid) 
in  bie  3lugen  fatjen?     10.  2Bie  räd)te  fid)  ^Kaimunb? 

XII  (pp.  33-36) 

1.  SBarum  fd;impften  bie  anbeten  V  2.  ©a«>  erjnblte  ?er  nun?  3.  ?ßann 
füljrte  l'er  fein  fröblidie«  V'eben?  4.  sliMe  begrünte  ber  Tireftor  ben  ^Hai^ 
munb?  T).  ©arum  tuar  ^Kaimunb  betrübt?  C».  ilUe  crflärte  er,  ba^  er 
fein  Vfi'"'"fl'  'w'^f-''  "•  'Ji^orii"'  fürd)tete  er,  ber  Tireftor  föune  ihn  fort= 
fdjicfen?  S.  ©a«  bemerfte  Vejc  a_n  ihm?  9.  5a.^a«  fügte  er  ju  ^){aimunb, 
ald  fie  bei  lifd)  füpcn?  10.  'S^ai  niar  'JiaimunbiS  ^){at,  alö  bie  Änaben 
mieber  fpotijten? 

XIII  (pp.  37-40) 

l.  Üöie  Derfud)ten  bie  iinaben  audi  ^Kainumb  ju  ärgern?  2.  W\e  ant 
»«ortete  ^Hainninb?  3.  ilBao  mar  bie  gj^irfuna  {i-jficn  feiner  :?lnttt)ort? 
4.  Wie  )mr  X'ei  anber*  getoorben?  ä.  'slUttnim  niaren  fie  getditer  'Jinfidit' 
über  bie  Vanbiüirtfd)aft?  f».  W\e  fonnte  ^Kainuinb  Vor  argem?  7.  ^öJann 
l)otte  ^'er  feine  boje  Stunbe?  S.  üiUe  braAte  ^Kaimunb  ben  \'tx  ba^u,  in 
Oie  Stobt  JU  gelKU?  9.  üJaö  erjablte  Mtj:  unteijpegg?  10.  'üBa«  »oar  ber 
"»lllerjjäligenftrit^l? 

XIV  (PI».  41-4.-,) 

1.  'Ka<j  madite  Vor  mit  bein  ij^rot?  2.  W\c  beleibigte  ihn  ^Kaimunb? 
i.  4lUe  nuuiite  er  eö  mieber  gut?  4.  Sa«  taten  bie  beiben  jufammen  an 
einem  Sonntag?  ').  ill^aci  erjiihlte  Vejr?  (i.  4Ba«  fagto  er  uon  fid)  felbft? 
7.  "^av"  meinte  ^Kaimunb  borüber?  S.  'ÖJait  fügte  Ver  bann?  9.  ^IBa« 
luar  ihm  ^Küimunb  geiuorben?     10.  '-ll^a*  nnu  ^Kaimuubo  erfte  <irinnerung? 


XV  d.i..  4.'»-4S) 
1.  ®a«i  hatte  ^\ümunb<<  iM'lcacinitcr  ihm  erfühlt?    2.  ?l5ai<  tat  ^Wai 
munb  bei  bcm  MJJauu?    3.  "iBic  fam  t<s,  bafi  iie   fid)  trennen  mufiten? 
I.  i\5eld)C  rvreuof  muc  rKuiiiuinb  in  ciiicm  vfauijüfvr     .'>.  Wie  fuiiu  ii 
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eine  ^clmat?  0.  Saö  mufetc  er  bort  turV  7.  2Btc  bcfom  er  bort  eine 
äuÄbilbungy  8.  aSarum  mufetc  er  cnbli*  fortfleben?  ••>.  'üBic  crfubr  er, 
wo«  er  flern  ftubicren  möd)teV    10.  iöa»  ßefiel  it)m  in  bem  (harten  r 

XVI  (pp.  4t)-52) 

1.  mc  tarn  Staimuub  ouf^«  3u|tttutV    2.  W-ai  erzählte  i'ej:  »on 
bem  alten  Sd)Iofi'?     3.  3Barum  fann  euie  Smincnfinfternitf  nie  juTftcrn     < 
ftattfinben?    4.  SBa«»  foh  man  Don  bem  JUerjirücfcn?     ").  ÜBo  njar  (*Auten="'^*^' 
baflV    6.  3ÖU  bcfdiriei  i'ejr  bte  ('«^eflcnby    7.  3Bie  »oolltc  er  borthin  flchenV 
S.  2Ba*  rente  Oi'aimunbV    9.  ©qö  ift  .speimtuel)?    10.  :®Qe  irufetc  Vej: 
pon  ;trauben'r' 

XVII  (pp.  r):i-'i{\) 

1.  9Sa«  crjüblte  l'ej-  üon  ben  Wutenha^er  SoIbatenV  2.  !©arum  rtJoUtc  er 
fi(^  eine  .^anb  abbauen V  .'^.  Sie  n^ollte  er  ben  .<iricfl  oue  bcr  ÜBelt  brinflen? 
TTSBarum  ärgerte  M  ^Ifaimunb  über  ben  ^atriotismineiV  n.  fflae  lt>ar 
{eine  :^bec  »on  bem'wenfitenV  (i.  iRJefdien  ^ntfcfilufi  faf^te  VerV  7.  ^ai 
iroUtc  iKaimunb  bem  Tireftor  faflenV  s.  Ä^ni?  iiitcr,cui£ite  Ve?  am  mei» 
Jtcn?  0.  iffiarum  »rollte  er  feine  2praiten  lernenV  10.  iQJarum  fanb  er 
ci  Unfinn,  bafe  c«  fo  oiele  3pradien  gibt? 

XVIII  (pp.  r,7-f>0) 

1.  SSarum  flinfl  ?ef  ju^  ©eihnaitten  nicht  nadi  ,'öaufcV  2.  3Ba«  ftanb 
in  bem  iPriefV  :i.  3öaa  trollte  ^Kainuinb  mit  feinem  (^Vlb  tunV  4.  SLUe 
bro(f)te  er  Ver  in  bo<!i  C^lai*hau*V  ö.  2öa-  taten  fie  bortV  »>.  3öie  befd)rieb 
fid)  l'er  ben  Ijciligen  ^Ibenb'iu  .'CMufe?  7.  öie  fnnb  er  e«>  boACflen  im  ^nfti^ 
tut?  8.  aÖa«  bemcrften  bie  3unflen,  al(<  iic  jum  Üffen  flinken V  9.  i©a(J 
Jdben  fie  nun'?    10.  ffia«  h)ar  inn  unb  an  bcjii  (ibriftbaumV 

,       ,       ^\^(j)p.6;-«4) 
1.  5öorquf  mjuJte  ber  Tireftor  auf mcrfiamy    2.   'iPJa«*  erhielten  bie 
.^nabenV     :?.  il^örutier  freute  fi,b  ^Koimunb?     1.  ©ch1ie  Überrafttunfl  »ror 
füLJhn  baV     Ti.  ©atf  befam  Ver  ol*  ^weiteg  j^afctV     tl.  'Äln?  follte  er  bamit 
tun?    7.  Sffia«  mor  barin  ^ii  fchen? 


-#«   tV%-!— .. 


S.  Jl^a«!  fah  er  auf  bem  ^meiten  ^i(b? 
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QUKSTIONS 


XX    (pp.  (iö-fiS) 

1.  3Ba«  ticrföbntc  {rcconcilcd)  Vcr  mit  bcn  anbeten?  2.  2Bic  jeigtcn 
fic,  bofi  nllc^  flut  fei?  3.  iöJac.  (icfdiah,  alsj  bie  anberen  ftliUefcnV  4.  SBa« 
tüolltc  Vep  nact)  ,s;iqu|c  fd)rcibcny  5.  $Qa^  crflnrtc  üini  ^KainuinbV  ß.  2Bar=. 
um  »uolltc  Vor  niilit  2(l)ltttirf)ul)  IjjiicnV  7.  Ä^a»5  fülirtc  er  ftQt_t^  bc[fcn 
cinV  S.  JS}cIctic  Unbanfbarfcit  ctiubr  er?  !i.  Ü?3a«'  mar  ilMniiftaußel« 
^oehcitV     10.  'i'iii  l)alf  ;)iaimunb  bem  ,Ver  nnibrcnb  feiner  i{rantt)eitV 


XXI  (pp.  ()(>-72) 
1.  *löc(*c  ^((ine  (plms)  hatte  Ver  für  ^KainunibV  2.  Ül^ac  für  ein«" 
^)icifc  madUcn  ftc  cor  ben  Iverien?  :?.  4lMe  wax  Ver  beim  iHbfdnebV  4.  ©a« 
hatte  JKcimunb  möhrenb  bctf  3nl)rc{<  für  ihn  fletanV  5.  iS>a«  fabcn  fic, 
al«  fie  ben  ipahnhof  ocrliefienV  C».  ÜBic  maren  bie  ^WenfAcn  bort?  7.  üffias 
lofl  enbliii)  oor  ipnenV  S.  fficidien  iArecf  befamcn  fic  nod)?  l».  5Q?aö 
fafltc  i'lnna,  tücnn  Vcj:  lieber  feine  Faunen  befamV  10.  9iMe  umren  bie 
fpdtcren  3ln'ctrf)en  im  örofepflcgerhofcV 


NOTES 


Page  1.  —  I.   2ej,  short  ior  A!i;xius. 

2.  (^UtenQog,  there  is  a  small  village  in  Styria,  in  the  A'reis  of 
Marburg,  which  bears  thij  nanie. 

3.  3t(irerioägletn,  Steiermark  is  a  duchy  belonging  to  Austria- 
Hungary,  touching  Austria  on  the  north,  Hungary  and  Croatia  on 
the  east,  Carinthia  and  Salzburg  on  the  west,  Carniola  on  the  south. 
(Jraz,  its  capital,  has  about  the  same  latitude  as  Duluth,  Minn.,  or 
the  extreme  northern  boundary  of  Maine.  It  contains  much  moun- 
tain  land,  rieh  in  mines,  but  agriculture  is  also  extensively  carried 
on.    The  population  is  over  two-thirds  (ierman,  the  rest  Slavonic. 

4.  3^'»  '^^  old-fashioned  form  of  polite  address,  is  still  us«d  pro- 
vincially  throughout  the  south  of  CJermany. 

5.  ftampfte  mit  bem  «^-U^e,  where  the  Knglish  would  make  /00t 
an  object  of  the  action,  the  (Ierman  regards  it  as  the  instrument, 
Similarly,  er  tfiift  mit  Stciiieit  luui)  mir,  'he  is  throwing  stones  at  me'. 
—  geflochtene  2Banb,  every  Sty.ian  'ilniiiUiii  has  baskttwork  sidea; 
the  side  in  front  of  the  seat  is  lowered  to  make  a  support  on  which 
the  reins  may  rest. 

6.  äBoUtC  >oUnfd)en,  the  subject  iil)  is  suppressed,  as  offen  in  col- 
loquial  speech;  cf.  Knglish  '  Wish  I  could  go  with  you'  and  the  like. 

7.  flCbt  .  .  .  mit.  note  that  mit  is  here  an  adverb,  not  susceptible 
of  literal  translation.  Xod)  has  scornful  force;  render:  IVJty  Juni  you 
send  .  .  .  alotti^  -cith  mf  ? 

Pagre  2.  —  1.  ^DJeint  3^r  benn,  the  boy  does  not  finish  his  sen- 
teiict;,  but  goes  on  with  a  nein,  which  here,  as  often,  does  not  reply 
to  any  implied  ({uestion,  but  is  merely  a  strong  expression  of  disap- 
j)roval.   A  stressed  Oh  would  render  it  better  than  '  No'. 

2.  om  (fnbc,  Ht.,  'at  the  eiid',  i.e.  the  outcomc  or  result  will  be. 
The  i)hrase  implies  the  culmination  of  a  se.^es  of  misfortunes. 
Transiale:  pethap^,  like  as  not. 

3.  ri^  bem  *l){ann,  Ht.,  'snatched  tu  the  man  the  rein  from  the 
Uand',  i.e.  snaUhei/  the  reins  from  the  maus  hattii.    ihe  German  fre- 
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queiUly  uses  a  dative  as  a  Substitute  for  the  possessive  or  genitive 
cunstruction. 

4.  Unb  nJ0i9  i(^  bir  .  .  .  muft,  «j«-''  (/>4^^'  '■>)  somethtng  ehe  {that)  1 
must  teil  you. 

5.  geb'  0(ftt,  regulär  Austrian  form  of  the  imperative. 

6.  ba  ^Ci^t  Cä,  ///^  wt»^^  is,  the  thing  is,  to  be  cautious. 

7.  flrau",  the  quotation  marks  indicate  that  the  trave^ers  thus 
expressed  the  appearance  of  the  lirst  light  of  day. 

8.  Wrojjpfleflcr  is  the  man's  naine. 

Page  J{.  -  ••  ljall>  fiebcn,  German  time  reckoning  looks  toward 
the  Coming  hour  more  than  our  own.  Thus  Uievtel  lieben  means  a 
qnurtcrpast  itx  ;  l)alb  jicbeii  half  past  s,.x  ;  Övei  üiertel  fieben  a  quarter 
to  seven.  At  the  same  time  we  find  also  ein  üiertel  iiact)  fed)ä  and  ein 
üiertel  üov  i'ieben,  although  never  Imlb  nad)  fectio. 

z.  *JBa^  ^Obcn  wir  is  clear  from  the  context,  cf.  »üü«?  ift  l)eute, 
page  22,  note  i.   What  {timc)  is  it  noiv  (  would  bethe  English  equiv- 

alent.  , 

3.  CO  fei,  subjunctive  of  indirekt  discourse,  giving  the  father  s 

own  statemenV 

4.  3d}  mofl  nidjtiDl,  miiaeu,  in  the  sense  of  '  like '  or  '  want ',  may 
regularly  take  a  d^rect  object. 

5.  wirft,  subject  suppressed,  the  verb  form  being  unequivocal. 

6.  werben  wir  bir  fdjon,  with  the  future  tense  fd)on  has  the  forc^ 
of  reassurance  or  asseveration ;  r.r  shall .  .  .  J\ut  etioush,  or  surely. 
Kxamples  of  this  use  are  nuueious  throughout  the  story. 

7.  bir,  cf.  page  2,  note  3. 

8.  5Käfd)C,  a  Word  not  exactly  translated  by  any  one  hnghsh  ex- 
pression.  It  means  all  the  personal  belongings  which  can  be  washed: 
underwear.  personal  linen.  even  towels  and  bedding.  Translate :  hnen, 
or  iluDti^es  (>f  ilothifii^'. 

y.  tatieim,  properly  an  adverb  =  \\x  .t«aufe  or  in  bev  ipeimat  Here 
it  means  not  simply  the  home  as  such,  but  specitically  the  people  of 
the  home.  Translate;  t'ie  fumilv,  the  folks. 

10.   ft«  (./c;/.)  bie  «änei  ^  feine  "iX^tX.  cf.  page  -•.  note  3. 

Fttjft*  •♦.  •       2äUgiiU|Cn»  -^    L.inr   -l    ■.■.:■■■.■ :  — 

i^M'n  — 'IWitdHMi. 

2.    aBortffttlon,    note   thf    Kreuch    i>lural    aud  the    French  nasal 
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vowel  in  the  last  syllable.  Such  words  as  this  are  being  dropped 
from  the  German,  because  they  never  are  assimilated  into  the  native 
language.  'föarteiaal  is  the  term  now  cominonly  employed  in  the 
stations. 

3.  müjfen  wir  aUi^einonber,  the  Infinitive  is  suppressed,  as  often, 
but  must  be  supplied  for  translationt  now  we  must purt,  Uave  eac/i 
üther. 

4.  bo«(  Cyiorfenjignal,  the  bell  announcing,  for  the  information  of 
Station  employees,  that  the  train  is  approaching  the  Station. 

5.  Xcr  (Äro^pjiCflCr,  personal  names  are  frequently  used  with 
the  definite  article,  especially  in  colloquial  speech. 

6.  3o,  a  sentence-word,  always  in  initial  position,  and  set  otf  by 
punctuation.  It  is  usually  accompanied  by  a  gesture,  and  corres- 
ponds  to  English  Ihre  {you  are),  here  {it  is),  there  {you  have  it). 

7.  ®ru^  .  .  .  audric^tcn,  Clermans  lay  much  more  stress  on  formal 
politenesses  than  Anglo  Saxons.  It  is  customary  to  send  greetings 
by  niulual  friends  at  every  meeting  with  them.  Ilence  the  lather's 
desire  that  the  lad  should  send  a  message  home  by  him. 

8.  nO(^  WaÖ,  >»üCi  here  is  equivalent  to  etlüa^  and  nod)  is  used  as 
in  the  phrase  nod)  fili'J,  'one  more':  something  ehe. 

9.  bcr  ^Cbonfc  .  .  .  C«*  föunte,  the  clause  beginning  ev>  funtile  con- 
tains  the  substance  of  the  Webniite. 

IG.  %\t  Wutter  löftt,  a  very  common  use  of  lafieit,  lit.,  'the 
mother  lets  that  be  said  to  you'  (faiien  is  a  passive  Infinitive  in  this 
construction).  Translate:  Your  mother  u/so  asked  nie  to,  loanted  me 
to  teil  you  that, 

Paye  5.  —  i.  ^ÄJortC,  note  the  plural  form.  Single  words  are 
Wolter,  hence  TvVi3rterbud) ;  but  words  in  connected  speech  are  Tl^cvte, 

so  here. 

2.  ttJOr  .  .  .  flCftanbcn,  North  (lerman  usage  prefers  tiabeii  with 
ft«f)en,  fi^eii,  and  liefen,  which  is  accordingly  followed  in  the  vocab- 
ulary. 

3.  einen  3JJoment,  accusative  of  extent  of  time. 

4.  nod|  Xaai,  cf.  page  4,  note  8.  —  \\aXii  .  .  .  foöen,  the  regularly 
formed  pluperfect  of  the  subjunctive  of  foÜen     The  English  forms. 
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student's  mind.     Instead  of  saying  .  '  he  had  ought  to  say  ',  we  say : 
he  ought  to  haze  hjiJ. 


88 


NOTES 


[P.  5-« 


5.  brei  ©lotfen^läflC,  the  signal  for  the  departure  of  the  train, 
at  which  each  guard  must  see  to  it  that  the  doors  of  his  car  are 

all  closed. 

6.  bcr  Sufl,  it  is  against  the  law  in  Gennany  to  board  a  moving 
train.  A  German  comic  paper,  by  way  of  a  sly  dig  at  the  slow  trains, 
represents  a  university  Student  as  being  arrested  and  fined  f  ^r  jump- 
iug  off  a  moving  train,  running  alongside  it  for  a  time,  and  then 
climbing  on  again. 

7.  WURtC  nid)t,  wie  i^m  geft^O^,  did  not  know  what  was  happening 

to  htm. 

Page  6.  —  I.  fit^,  here  dative  of  the  reflexive  pronoun;  it  is  re- 
dundant in  English,  the  possessive  adjecC.e  icttiem  being  sufficient 
for  translation. 

2.  bO(^  has  the  effect  here  of  emphasizing  the  wish  idea,  and 
should  be  rendered  on'.y :  if  only  . . . 

y  eicrfUJ^cn,  either  an  omelet  or  a  lange paruake,  usually  served 
hot.  Here  the  latter  is  evidently  meant,  which,  buttered  and 
sugared,  was  to  have  been  a  desseit  for  the  boy's  lunch. 

4.  I)er  Sotcr  wirb  bot^,  iJo  hopt  he  will. 

Page  7.  — I-  Überpffig,  superßuous,  note  the  absence  of  the 
inflectional  ending,  generally  only  permissible  in  poetry,  but  fairly 
common  in  South  German  dialects. 

2  ob  .  .  .  n»0f|l,  both  these  particles  are  used  in  questions  with 
nearly  the  same  force  as  English  'IwonJcr\  which  is  not  found  in 
German.    Ile  womiereJ  whether,  or  was  it  likely,  he  thought,  that . . . 

3.  fei,  cf.  page  3,  note  3. 

4.  aJiaiÖ',  supply  fclber:/fA/j-  0/ com  anJ green  turnip-JieUt. 

5"  mon  is  not  always  best  translated  by  English  'one',  which  is 
awkward  and  stilted  in  every-day  speech.  CoUoquial  English  uses 
vou:  e.g.  man  iielit  über  bie  ^^vücfc,  'you  cross  the  bridge'  (in  giving 
directions) ;  -u^e :  e.g.  man  foiiii  nidit  milien,  '  wecan't  teir;/<rö//^.-  e.g. 
man  erjäDlt  fich,  'people  say';  ihey:  e.g,  i'T  XcutMiIanb  tdnft  man  ötel 
^öiev,  'in  Germany  they  drink  a  great  deal  of  beer';  or  the  passive, 
e.g.  man  fcflt,  'it  is  said';  and  so  here:  nothing  tc/j  seen. 

b.  Ute  Cinftieflen,  the  antcccuciU  of  b;e  .0  itiissing;  W"-.-  Süv  .-«?,-  = 
ntgen,  bic  oinftic^en. 

7.   fange  .  .  .  WÖrcn,  laniic  ofteu  has  the  ^*fect  of  making  a  simple 
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tense  practically  a  perfecl  or  pluperfect,  especially  combincd  with 
jct)on;  thus  id)  bin  fct)on  laiuic  ba  means  'I  have  been  here  for  a  long 
time '.  Render  as  tf  they  fuid  heen  .  .  .for  a  lont:  '>"*'• 

8.  9Bo  aufgeftiCdCn,  colloquial  brevity,  pronoiins  and  auxiliaries 
all  omitted.  Cf.  English:  'Where  from  and  where  to?' 

Page  8.  —  I.  f)eute  morgend  =  ficittc  morgen,  this  momin^,  early 

tc-day. 

2.  her  St^lttflCrfranj,  a  South  German  form  of  appellation,  found 
however  in  many  country  districts  —  Aron^  3cf)tacier. 

3.  bo^  ti  nun  .  .  .  ßC^C,  he  was  now  goitif;  to  ihe  school  by  car- 
nage;  subjunctive  of  ind'.rect  discourse,  cf.  fafire  and  «erbe. 

4.  ft^on  einmol,  fdio"  in  the  sense  of  surely,  cerUinly,  we  have 
already  encountered,  cf.  page  3,  note  6;  einmal  here  means,  as  often, 

some  time. 

5.  9incC,  a  broad  road  fringed  by  rows  of  handsome  trees;  trans- 
late:  aveniie  or  {pleasure)  drive. 

6.  ob  .  .  .  WO^l,  cf.  page  7,  note  2 ;  in  the  present  instance  »üd^I 
has  a  slightly  different  connotation,  to  be  rendered  by  English 
really;  to  see  if,  wondering  whether  he  really  . . . 

Page  9.  —  I.  yiun,  the  student  should  distinguish  between  9Iun 
Tmb  Sie  ba,  'now  you  are  here',  and  9Jun,  finb  Sie  ba?  'Well,  are 
you  here?'  The  punctuation  will  always  indicate  which  sense  is  in- 
tended. 

2.  ntc^tö  ^öflit^ereä  me^r,  the  lad  could  not  show  the  director 
greater  politeness  than  had  been  shown  himself,  because  the  po- 
litest  form  of  speech  had  already  been  used,  and  there  was  nothing 
more  polite. 

3.  @tü§'  %9ii,  'God  greet  you',  a  very  common  South-German 
salutation.  Translate :  good  day,  good  morning,  good  evening. 

4.  ^err,  indispensable  in  addressing  a  titled  gentleman  in  Ger- 
man, is  redundant  in  English;  Director,  as  a  form  of  address,  is 
al  ^ost  equally  awkward.  Probably  the  best  rendering  is  Sir,  omit- 
tlng  Director. 

5.  ,^unädlft  ftcftcnbcn,  the  student  should  note  the  participle  used 
j«  adiective  in  agreement  with  .<lnabcn,  but  itself  at  the  same  time 
modified  by  the  adverb  pnäct)ft,  which  in  this  case  means  nearest, 
next.    For  idiomatic  English  it  is  necessary  to  tum  this  participial 
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expression  into  a  relative  clause,  or  at  least  to  make  it  follow  the 
noun :  to  a  boy  u<ho  stood  next  him,  or  to  a  hoy  standing  next  htm. 

Page  iO.  -  I.  2öenn  ftc  mir . . .  tierftrcut,  such  a  dative  as  mit 
can  rarely  be  rendered  into  English.  It  is  similar  to  the  so-called 
dative  of  reference,  in  Latin  grammar,  by  which  the  action  or  State- 
ment is  connected  with  some  person,  otherwise  not  necessarily  af- 
fected.  Here  we  might  render :  But  if  s/,e  ...for  me,  or  But  snppose 

she  . .  .for  mr. 

2.  Sffiflen,/^^;  the  wink  which  accompanies  the  apparently  sober 
question  is  a  signal  to  the  other  boys  to  begin  teasing  Lex,  which 
they  at  once  proceed  to  do. 

3.  gor  here  has  intensifying  force,  equivalent  in  boy  English  to 
Say,  ni  teil  you  what—u'ouldn't  you  like ;  or  Here's  something  that 
•will  tnUrest you,  wouldn't you  like  . . . 

Page  11.  —  I.  fiaffcn  .  .  .  ma«f|en,  we'll  have  .  .  .  made/oryou, 
cf.  page  4,  note  10.  — ein  roteö  SRÖrflcitt,  a  little  red  petttcoat,  i.e. 
we'U  make  a  little  girl  out  of  you,  if  you're  going  to  act  like  one. 

2.    fprct^cn  auf  Sic,  call people  Sie,  say  Sie  to  people. 

Page  12.  —  I.  @ulbC«,  originally  a  gold-piece,  the  Latin  name 
of  which  was  Florinus,  yNh&nz^  ßorin,  but  which  retained  its  name 
when  coined  in  silver.  It  has  borne  very  many  diff erent  values ;  at 
present  it  is  worth  in  Austria  i  Mark,  71  Pfennigs,  in  South  Germany 
{rare)  2  Marks  (50.41  and  50.48  respectively). 

2.  ^tn,  indicates  direction;  we  might  render  off  over  the  or- 
chard. 

3.  gar  here  has  the  force  of  very;  the  füll  senlence  might  have 
been  '  If  only  I  hadn't  treated  mother  so  very  shabbily '. 

4.  l)ättC  .  .  .  möflen,  cl.  Wttc  fotten,  page  5,  note  4,  he  ivouid  have 
liked  to  .  .  . 

5.  wie  Reiften  Sie  bod|?  what's  your  name  again,  '  what  is  your 


name 


<> 


6,  bodj  here  has  the  force  of  a  reprool :  '  you  ought  to  be  there 
now':  translate  do  come  ...  _         _ 

7.  wirb  flCfpCtft,  note  the  impersonal  passive,  awkward  m  Eng- 
lish. We  dtne  at  tivelve,  dinner  ts  at  ta<ehe.  epcifett  is  a  much 
more  elegant  word  than  ejlen. 
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Page  13.  — I.  M^'  bie  ^anb,  i.e.  ^5*  '^üe  ;^l)ncn  bie  5>anb.  — 
{^rou  Xireftor,  do  not  transiate.  tiermau  ladies  always  are  ad- 
dressed  by  their  husbands'  titlcs,  e.g.  Aiau  Xcltov,  rnn"  ^^tofenor, 
grau  ®el)eimiat. 

2.  ©er  nid|t  fommt,  -i  clumsy  version  of  a  familiär  proverb: 

"lUer  m  tit  foiiimt  \ii  recfitor  ;UMt, 
2er  muB  iidim',  >uiv3  übriij  bleibt! 

3.  nid)t  S"  Wiberfpredjen,  not  to  be  contradicteJ ;  passive  Infinitive 
wilh  dative  object. 

4.  werbe,  nenne,  subjunctlves  of  indirect  discourse,  cf.  page  3, 

note  3. 

Page  14.  —  I.  Stleiberfd)ran!,  wardrobe,  dothes-press,  a  portable 
clothes-closet,  in  common  use  in  older  Clerman  houses,  in  which 
closets  for  clothes  were  not  provided.  The  ordinary  Sdirant  is 
about  six  to  seven  feet  high,  and  has  double  doors;  there  are  hooks 
and  often  a  cross-pole  inside. 

2.  bie  Wutter  Wotte«^,  the  Virgin  Mary,  an  object  of  peculiar 
reverence  to  members  of  the  Roman  Catholic  church. 

3.  SeUermÜnje,  a  coin  consecrated  in  Mariazell,  a  little  market- 
place  about  50  miles  due  north  of  Graz  in  Styria.  There  is  a 
wealthy  and  handsome  church  there,  containing  a  celebrated  image 
of  the  Virgin.  Pilgrimages  are  made  to  it  from  all  over  Aastria- 
llungary,  the  visitors  numbering  over  200,000  annually.  The  peo- 
ple  of  the  place  make  a  living  by  entertaining  visitors  and  selling 
them  various  consecrated  objects.     Transiate:  consecrated  com. 

4.  fein  üebtag,  '^s  l^"K^ '"  ^"  ^'"'^'^>  ^""  ^'^  *"  ^''^  ^°""  ^^  ^^*  S*^"'" 
tive  of  the  personal  pronoun. 

personal  verb. 
Pa".  15.  —  I.   Cf.  page  14,  note  5. 

2.  faft  bi<*  JUm  UmfaUeU,  lit., '  ilmost  to  falling  over ' ;  frighttneJ 
him  so  tJiat  he  almost  feil  over. 

3.  bei  ©Ott  must  be  placed  elsewhere  for  the  translation:  ht 
thou^ht:  bvjove,  the  director  tous  talking  Latin  and  saying  .  .  . 

Page  16. —  I-  bodj,  here  emphatic,  like  flar  before  iiid)t:  any 
how,  anyway. 
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2.  wenn  üejen  bod,  nur  nud,  waö  einflefaUcn  «««;;/;'"'>'  f^^ 

'°3;"2.^  foftet  ba.  *funb  ftropf.  »UoPf  (,../.,)  is  a  disease  of 
the  thyro.d  gland.  resuUu.g  generally  in  a  swelhng  «f  the  neck. 
!vhich  is.  hol-ver.  seldom  fatal.  Th.  disease  is  -ulenuc  through^ 
out  the  Alps  and  in  many  other  mountainous  reg.ons,  and  here 
swellings  sometin.es  grow  to  enorn,.  us  si.e,  so  that  ^hey  can  l.e  riung 
over  the  Shoulder.  The  force  of  the  mockery  is  :  yuu  Ihghlanders 
have  such  big  goiters  that  you  could  seil  the  stu.f  by  the  pound 

!  tn  füncrn  ^  ehcn,  an  allusion  to  the  widely  prevalent  custom 
of 'dralg  helr.  of  strav.s,  grass-blades,  stnps  of  paper. 

athe  TiVe  In  general  the  winner  is  the  one  who  dra^vs  the  Ic  ^- 
::t  ot  htnce  to'  draw  the  shorter  one'  n.eans  «to  be  worsted. 
beaten-  l^..  M.  u.rst  of  U.  The  last  is  the  best  rendertng  for 
this  place. 

Page  17.-..    Späne,  (^-)^/'.>,/...  used  as  lighters  and  also 
as  lights,  notably  in  rural  districts. 

Page  18.-..   S*au,  South-German  equivalent  of  üel,(e),  but 

^o^7v  ns^d      There  is  no  direct  Enghsh  equiva- 

much  more  commonly  us.ü.      i  nere  i  ,  ,:  ,^ii„  .look'  in 

.pp,o..eA„,  ao.e„  •-- •"-;' ;: :-';"» "^ .». 

3.  Sie  wiffcn  em^  .  .  •  «>")w    \"*^y 

-nother'   i.e.  they  doiCt  knoiv  everything. 

4.  geben  =  .gegeben,  such  abbreviated  participles  are  a  pecuhanty 

of  South-C.erman  dialects.  ,       •    ,  „  ,^«  .Se  nroleu- 

5.  bin  is  used  here  for  the  future,  what  is  known  as  the  prolep 

tic  present. 

pl.  ^JMivfdi-n,  cf.  page  9,  line  20. 

3.    bie  «lad,e,  not  properly  used  here,  as  U  n.eans  coar.se  sack 
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rioth;  here  it  is  synonymous  with  ^^etntiuii.  -The  blan.,  .-thr.  .ne 
here  üescribed  is  regarded  in  the  army,  on  shipboa.d,  etc.,  as  m 
itself  rather  severe  treatment;  here  the  practical  joke  seems  to  con- 
sist  in  letting  the  lad  fall  on  the  floor  by  dropping  the  cloth. 

4.  9iubclW0lfer,  "Jfubd  are  a  kind  of  macaroni,  but  rolled  flat  and 
cut  in  Strips;  English  terms  are  vermicelli  and  noodles.  From  ml 
flcn  to  roll  out  dough,  comcs  ii>älöcr,  '  rolling-pin',  of  which  "^nM'- 
iralfer  is  a  dialectic  variant;  cf.  also  5Jubelnol,i  and  -iralic. 

5   bet  ©uteniofltr  fliegt  Silberfetten,  m.  /ad ßom  Guteuh.^^  ,s 

motdd.ng  silvcr  duuns,  i.  e.  :s  shedding  tears.  The  expre.s.on  is  a 
humorous  one,  as  of  course  a  chain  cannot  be  made  by  pounng 
niolten  metal  into  a  mculd.  In  its  context  the  sentence  is  a  r.comful 
reply  to  the  term  OJicrCfetl,  which  has  been  appli-.d  to  Lex.  '  He 's  a 
fineTOottfetl,  he  is;  why,  he 's  a  cry-babyl' 

6.  einen  fponifdjcn  Xce,  a  cup  of  Spamsh  Ua  -,  probably  what  is 
meant  is  rvliebcrtce,  fpanifdicr  Tvlicbcr  being  a  well-known  vanety  of 
this  plant;  the  reference,  however,  is  indefinite,  as  any  local  house- 
hold  remedy  might  be  understood. 

Page  20.  —  '.  ^crr  »nron  öon  «utentjofl,  the  multiplication 
of  titles  for  the  country-lad  from  the  obscure  village  was  calculated 
to  have  an  irresistibly  ludicrous  effect. 

2.  Äniereitcr  may  have  been  the  lady's  family  name,  the  -in 
added  according  tu  South-German  usage  after  the  analogy  of  ;^reuit- 
bin,  fiöntgin,  etc.  Or  Bumstangel  may  have  made  up  the  name  in 
reference  to  her  motherly  duties  toward  the  younger  pupils  espe- 

cially. 

3.  t»erf  ÜflCn  ft(^  in,  condescend  to  go  to ;  the  plural  verb  is  generally 
«sed  with  Singular  subject  in  the  case  of  royalty  or  ruling  princes; 
its  use  here  heightens  the  comic  effect.  Similarly  the  elegant  word 

öcmadier. 

4.  Xero  Ijöt^ft  eigene,  hn-  o-wn  so-tne,  again  a  phrase  used  only 
of  royalty.  2^cro  is  an  archaic  genitive,  found  only  in  this  survival. 

5.  bi^  ft(ft  .  .  .  in  bie  Sippen  exhibits  a  peculiarity  in  German 
usaee  akin  to  that  of  ftampfte  mit  bcm  Aufic,  cf.  page  i,  note  5;  we 
say  he  hit  his  Ups,  the  otffman  oays    nc  ^-ii  i-->-  i::::::5=:i  i"v.- 1==-  ..;■ 

A  similar  idiom  occurs  f urther  on  in  the  story  :  Ter  Tireftot  ltQtfcf)te 
in  bie  C'^änbc,  i)age  37,  line  23. 
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hich  the  roof  sits,  hence 


6.   totflitU^l.  the  frame  or  truss  on  w 

€tuf)I;  roof-trii^s  or  simply  roof. 


Patre  21. -i.   läutete  C^um  $0«amt,  the  elevation  of  the  con- 

secrated  Host  is  announced  during  Mass  in  the  Roman  Cathohc 
Service  by  a  small  bell,  at  the  sound  of  which  the  worshippers  kneel 
and  cross  themselves. 

2  war  .  .  .  nn,\ufef)Cn,  tute,  according  to  strict  Interpretation  of 
the  .rammaücal  rules.  on^uifolKn  should  be  placed  at  the  end  of  the 
sentence,  but  rhetorical  c  .nsiderations  are  frequently  of  greater 
weicht  Here  rn,yiiet)cn  is  feit  to  be  not  so  much  a  verb  form  as  a 
p.rt  of  the  mechanism  of  comparison ;  if  in  final  position,  it  would 
weaken  the  emphasis  now  thrown  upon  Satt.  .„  ,  .  , 

,  Cerenö,  somewhat  archaic  genitive  form,  though  still  fairly 
common  in  coUoquial  and  provincial  German.  especiaUy  with  «ords 
ending  in  8,  l,  and  \. 

Page  22.-I.  .^ugefterft,  supply^atte. 

'  JöaÖ  ift  l)eute,  IVhat  do  we  havf  ?  What  comes  to-dayl 
\  ©a«  benn  bodj  .  .  .  man  h«s  here  its  rarer  sense  of  '  may ',  al- 
though  that  makes  an  a>vkward  tra.islation.  The  sentence  represents 
the  boy's  swift  thought  when  he  heard  the  two  unfamiliar  words. 
The  exclamatory  sentence  frequently  has  its  verb  in  final  posit.on ; 
bod,  here  accentuates  the  notion  of  bewilderment,  while  bonn  bnngs 
out  the  underlying  idca  of  a  question:  What  on  earth  was  ihai.  nc 
asked  htm^elf.    What  do you  suppose  that  u? 

4.  ftfrnfdjulf,  cf.  .QcrnmfnS*,  fcrnifl,  fundamental  school.  The 
undorlvinR  thought  is  that  agricultural  efficiency,  which  means 
pln.iiful  suppli.-s  of  good  food.  IS  the  foundation  of  all  cultural  ad- 
vaiK.'.  Tianslate  :  that  they  wire  the  »ursenes  of  human  culture  ;  or 
that  their  s.hoo/in^  was  fundamental  to  human  culture. 

Page  23. —  I-    9ld)t, 'decreeofoutlawry' in  old  German  law.  A 
(lefendant'who  refustd  to  ai>pear  beforc  a  court  was  dedarcd  outlaw, 

aiui  couid  i;c  vitii\crca  v.-^-  a::y-..::=  -••  -::■-  ■■■■■■■■■. 

.„  appear.  After  the  lapse  of  a  year  he  could  be  whoUy  outlawed. 
whereby  hc  lost  all  legal  rights  whatsoever.  The  imperial  decroe 
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could  be  obtained  in  aggravated  case  .  .o  that  the  outlawry  should 
obtam  throughout  the  emp.re.  To  th  s  civil  decree  was  .ometm.es 
added  the  excommanication  from  the  church.  »ait«,  wh.ch  ^vlth- 
drew  all  religious  pnvileges,  including  the  right  of  sanctuary.  Tran.s- 
late  ■  ht  wxshiJ  to  have  .  .  .  utUrly  bamshsd  and  outhwed. 

2.   OJlÜrfouf !  .K'ood  luck  (10  rou)\  the  miners'  greeting  to  each  other, 
when  they  pass  in  the  shafts. 

Paire  -»4.-1.  3(t)war,\n.älbcrut)r,  the  Black  Forest,  over  90 
miles  in  length.  and  cover.ng  some  .,833  «quare  miles  lies  m  the 
southwestern  part  of  Cermany.  embracing  parts  of  W  urtemberg 
and  Baden.  (3ne  of  the  chief  Industries  of  the  Baden  d.stnct  is  the 
manufacture  of  pendulum  clocks,  which  combine  durab.hty  and 
tasteful  appearance.  and  are  comparatively  very  i^^^P^"^'//- 

2.    mit/here  an  adverb,  cf.  page  i,  note  7;  ^long,  wUh  th,  othns 
would  be  suitable  renderings. 

X  wobt  aar,  n^olU  in  the  frequent  sense  of '  I  snppose,  no  doubt, 
probably-  gar  in  the  sense  of  'actually'.  Mafs  you  re  actually ; 
You  dont  mean  to  say youre  .  .  .? 

4    bcrl,eiIifle«lo»,M,  Aloysiusr.onzaga(.568-.59').>^ho^^Pe"' 

his  life  in  Spain  and  Italy.  and  died  while  caring  for  the  s.ck  dunng 

a  great  Italian  pestilence.     This  saiut  .s  a  special  patron  of  youth. 

Pajfe  26.-  ..   auf  .  .  .  »erflCffcn,  a  provincialism ;  t,et(,ci!en  isa 

transitive  verb.  takin,  a  direct  object.  and  is  so  useu  elsewhere  .n 

''i'  T/«flr'  .  .  .  flrfommcn,  the  force  of  the  subjunctive  is  well 
re.;dered  by  EngliJh  'might'.  or  'almosf;  i«  einem  ^rucf,  •ommen 
rean?  to  /all  out  (with) ' :  On.  u.  almost  had  a  /aii,n,  out  cn  tk.t 

"'  7  «ämlid,  is  a  peculiar  word.  not  always  equivalent  to  Knglish 
.  namelv  '.  U  serves  as  a  sort  of  conjancti.n,  connect.ng  wUh  a  pre^ 
ced.ng  sentence  one  which  wUl  expla.n  or  f urther  develop  some  part 
of  it.  Suitable  renderings.  when  'namely  '  i»  not  apphcable.  are/... 

you  see,  von  know.    Vau  see,  ivhen  th,  Dir.ctor  ... 

^  ,     The  old  rule  of  the  Roman  Catholic  church.  wh.ch  was  not 

abro^ated  .    vil  ,.^7..  l-s.  rihed  fasting  for  both  F"^^»y  -f_  f;^";, 

day;  the  reference  her«  wouia  indicaic  vr.e  rvsss.: ,    -- 

changed. 
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Pftire  «6.-  t.  lor,  as  in  the  larger  railroad  stations  in  Amer- 
ica ..  is  the  practke  throughout  Ciermany  to  keep  the  general  public 
off 'the  train  platforms;  only  ihose  provided  with  tickets  may  pass 
the  gates,  but  in  many  stations  persons  wishing  to  .ee  fnends  otf 
can  buy  platform-tickets  for  lo  pfennigs  (about  ^y^  cents). 

2.   nod)...m(ijt  =  nod)nici)t. 

,    töte  f*le*t,  subjunctive  taking  the  place  of  the  conditional ; 
•that   would  do  evil'.  i.e.  that  wouU  b,  bad  for  ycu  (,/  you  went 

''''7  SOteftrutcnloufen,  a  milUary  punishment  supposed  to  have 
been  introduced  by  Custavus  Adolphus  during  the  Thirty  \  ears 
War  The  victim  was  stripped  to  the  waist  and  led  down  a  double 
column  of  from  one  to  three  hundred  men.  each  of  whom  gave  h.m 
a  lash  with  a  rod  (properly  3pitfrutc),  as  he  passed  by.  Death  or 
serious  injury  asually  resulted.  and  the  punishment  was  abandoned 
by  the  beginning  of  the  igth  Century.  Translate:  run  the  i;aHtlct. 

Page  2».  -  I.    mit,  adverb,  cf.  page  i.  note  7-  //'  rnust gn  along 

too. 

2.   ftnb,  cf.  page  20,  note  3.  ,.     ,.  . 

7     hält,  lit..' will  keep'.  proleptic  present.    Tn  Knglish  we  say. 

l''the  wrathergcng  to  last?  Or  The  .veather  ,s  not  go^ng  t.  chaug. 

4.    wer  e«  bod)  fein  möfl,  bocft  here  has  the  force  of  .oho^v^r,  u-ho- 
tver  can  it  bt? 

Pa^e  »0.-..  üReilen,  nermany  employs  the  geographica!  mile, 
2.3  497  feet.  less  than  four  and  a  half  English  Statute  mdes. 
■  2.  ©ie  benn  no«,  how  .he,  what  ehe?  ^^ 

3.    eö  ntK^  «urü  nirtlt,   not  erery  one  ha.  to ,  for  a  s.mUa 
müfitn,  cf.  p.  29.  line  13. 

no.,.  11         .     ficlfen  au«<»a(fen,  ordinavy  usage  would  reverse 
u         H      V^uT  Rosegier  h.s  a  tendency  to  move  the  governing 
the  Order;  ^^^^^^^^^f"  '         ter  i]cv  Hat  tt^oUcn    Technically.  au.v 
verb  f orward,  cf .  page  1 8.  note  ..  oct  x 
pacfcn  can  be  taken  as  a  dependent  clause,  which  of  course 
. __i. 

ilS  guvci  iiiiifi,  '.  c:  ■..-. 


Pi^^  .Mmmmm^m^:^^mF^^m\mm 
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should  be  avolded  in  translation.    Any  mild  exclamation  will  do. 
as :  my  graciotts,  gooJness  me. 

Page  33. -I.  ^)Ht)  "«»>  20«^  f*"«  *"""'y  P"""^^'  ^*  ''^*'^' 
translation.   In  colloquial  Knglish  ;  h^  ydled  bloody  murJcr,  or  more 

elegantly  he  b egge d für  rrtfny.  _ 

2     3(t|  bitte  bi(^,  lit.. '  I  be.eech  you '  (not  to  8ay  that) ;  practically 
it  is  merely  an  ^xd^m^ÜovK:  gooJ  hfaiens,good gnnums  ! 

Page  34.  -  i.  »erbitte  i(^  mx\  fict)  etroa^s  verbitten  means  'to  for- 
bid  someone  eise  to  do  something',  'to  refuse  to  count.nance';  /./ 
mf  haie  uo  more  of  such  .  . . 

Pftjre  35. -I.   bir,  redundant  in  English;  a  somewhat  similar 
use  was  discussed  in  note  .,  page  .o.    This  word  has  the  effect  of 
calling  to  the  attention  of  the  person  addressed  the  Statement  or 
fact  in  question.  Sometimes  it  is  possible  to  translate:  j,-.;. .....  herc, 

look  or  the  like.  In  other  cases  one  may  say:>r;w.. 


r=  iebeufallo :  cf.  Knglish  'probably' 


Page  3«.  — «•  flewii»,  here 

'"VC'uttiifeft,  in  rnany  parts  of  Gern.any.  populated  largely  by 
Ca;ho?ic!Te  blnhday  itLlf  is  not  ce.ebrated,  but  the  .ianten.ta«, 
the  day  sacred  to  the  saint  whose  name  the  person  bears.  ^ 

.     fluft  leben    'you  shall  live',  i.e.  longUfe  toyou,your  health  . 
3-    tOU^l  iCDcn,    >         -^     -        ,  z-Mm<\    'hraid'  or  'cue,   is 

4.    fdjopfbCUteln,    or  ICDOPU'U,    froni    id)opt,     braid     or 
Styrian  dialect.  =-.  bei  bcn  ijaaren  reiben,  /.  pull  one  s  ha,r.  here  of 
course  in  a  tigurative  sense. 

PRire  37.  —  i.  ©or  *<»ö  «»»«*»"  *'"'  '"^"^  "    •   '  ..  ^  , 

2.  »Otil  flar,  cf.  page  .4.  note    3;  here  the  connotation  is  shghtly 
ditf.rent :  l.ke  as  not,  probahly,  / guess,  with  ironical  fofce. 

3.  jenem,  dat.ve  taking  up  the  construction  of  the  phrase  mt 
flftlf*  OtlHCii),  which  the  boys  had  just  used. 

Page  39.  -  i.  toenn  .  .  .  öud»,  ^?^«  '/  wiiMi.«, 

^.  lamen,  ©Ublinj,,  neither  10  be  taken  hterally ;  as  S.  M  «fl 

.  sHoo,  sPr,;,  refers  to  the  lad.  so  ia.ne,,  i,  hgurat.-e  for  s^eeds  or 

Kerms  of  progress  or  advance.nent.     1  ne  iuir.cr  »;.....=.:   -- ■  -  - 

conulbuted  to  the  better.nent  of  local  agricuUure.  but  he  had  sent 
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out  his  son  to  be  grafted  with  the  root  of  knowledge,  and  he  would 
then  return,  an  improved  stock. 

3.  lä^t  .  .  .  propfcn,  cf.  page  u,  note  i. 

4.  ßtautabfd)neii»en,  iVraut,  he.e'the  top  of  the  (turnip-)plant', 
which  must  be  'cut  off',  Qb|d)iicibeii,  before  marketing  the  turnips. 
'I'he  top-cutting  was  evidently  sornething  like  a  corn-husking  bee, 
not  wholly  free  from  various  kinds  of  jollity.  Translate:  turmp-toP' 
ciitting. 

Page  40.  —  I.    !)Obc,  finge,  subjunctive  of  indirect  Statement. 

2.  *}lUer4ei(igcnftrt^(,  see  lines  23-26.  3lllei1)ciliiien  is  the  feast  of 
All-Saints  (Nov.  [)•  2tri^(,  the  se^ond  element  of  coinposition,  = 
Strubel  =:  Stru|(,  white  bread  in  the  form  of  a  roil. 

3.  $firi{)tlietI|C,  from  lueil)i'n,  to  consecrate,  dedicatp.  The  anniver- 
sary  of  the  original  dedication  offers  the  countryside  a  welcome 
opportunity  for  diversion,  becoining  sometimes  almost  like  an  an- 
nual  fair.    Translate:  kermess. 

Page  41.  —  I.  CO  .  .  .,  »od  mon  fonn,  eC'  is  ledundant  in  Kng- 
lish,  aiiticipating  the  substance  of  the  second  clause.  'I'he  intinitive 
dependent  upon  (ültli  is  omitted,  but  must  be  supplied  for  transla- 
tiüii,  cf.  page  4,  note  3.   Here  the  verb  to  be  supplied  is  tun. 

Page  42.  —  i.  ^emanbem  ein  i"  für  ein  U  mad|cn  is  a  Stand- 
ing phrase  meaning  to  outiiit,  hence  the  double  ineaning  of  the 
expression  here  and  its  ludicrous  effect. 

2.  bir,  cf.  page  35,  note  1. 

3.  Über  oUc  SJcrge,  lit.,  'over  all  the  hills';  Knglish  idioia  is 
(iner  the  htlls  and  )  far  a-vay. 

Page  4S.  —  I.    unC,  cf.  page  35,  note  i. 

Page  4ö.  -  I.  fo  ein«*,  ./  kmd  </ . .  . 

2.  .^ttorcn,  note  thai  the  Mnglish  never  usts  ihe  plural,  except 
in  enunieration.  l)ut  cf.  also  the  biblical  'wiped  thein  with  the 
hairs  of  her  heatl '. 

x.  .Cirrraöttlit,  an  irregulär  dialect  plural  to  s^crviiott  (page  46. 
üne  I),  which  is  used  here  to  mean  the  Christ,  specifically  the  cru- 
citied  one,  cf.  lines  26-27. 

p.ige  .'5,  note  i. 


4    auf  Hit  9Iafr, 


rjJ(ß;..--rnB:!<^-'-r'^..  ■■-■■§ 
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Page  47.  —  I.  3Wcjfe,  the  important  part  of  the  R^  lan  Catho- 
lic  Service,  embracing  the  celebration  of  holy  commun  jn,  and  per- 
formed  with  varying  degrees  of  solemnity,  according  to  the  day 
and  the  nuniber  and  rank  of  the  officiating  priests  or  dignitaries. 

2.  2lJ>e  (3)iaria),  a  prayer  to  the  Virgin,  in  frequent  use  among 
Roman  Catholics  since  about  the  iith  Century,  when  reverence 
for  the  Virgin  began  to  rival  even  the  worship  of  Christ  himself. 
The  small  beads  of  the  rosary  signify  this  prayer,  the  larger  ones 
the  Loid's  Prayer.  In  Catholic  regions  it  is  customary  to  ring  the 
church  bells  morning,  noon,  and  night,  the  faithful  being  expected 
to  stop  work  at  the  sound  of  the  bell  and  then  repeat  the  Ave. 
Translate:  Anj^e/us. 

3.  ^oftten,  the  wafers  of  unleavened  bread,  which  when  conse- 
crated  become,  at  cording  to  the  Roman  faith,  the  body  of  Christ, 
through  the  miracle  of  transubstantiation. 

4.  9}om,  the  Chief  city  of  italy,  and  the  site  of  the  \'atican,  the 
residence  of  the  Pope.  The  latter  being  the  temporal  head  of  the 
Roman  church,  it  is  easy  to  see  how  such  legends  as  the  one  here 
found  could  spring  up. 

5.  nidjt  )U  tun,  distinguish  f  rom  miM  p  tun :  /  it'asn't  always 
busy  with  .  .  . 

Page  48.  —  i.  99ü(4Ietn,  there  is  nothing  but  the  context  to 
explain  the  nature  of  the  little  book,  and  Rosegger  evidcntly  in- 
tended  to  leave  the  matter  obscure.  I  incline  to  the  belief  that  it 
was  some  sort  of  a  diary,  revealing  perhaps  a  double  life  on  the 
part  of  the  minister. 

Page  49.  —  i.  lie^C  governs  here  a  passive  Infinitive,  as  in  sev- 
eral  other  places.  Hut  the  verb  ftubierni  requires  a  ditferent  trans- 
lation  :  ftubtcren  laffeii,  to  send  to  school  (or  College). 

Page  51.  —  I.  vtägetfteifl  means  properly  'hunter's  path ',  and 
refers  to  a  route  probably  used  at  one  time  almost  exclusively  by 
hunters.  Huf  bv  this  time  the  appeiiation  has  become  so  thor- 
oughly  established  a.s  to  be  practically  a  proper  name. 

2.  liet)nf)oferfd)(aK,  bcr,  -*,  "e  ;  ?cIiiihofcr  is  probably  a  man's 
name,  Scftlnn  the  section  of  a  forest  marked  out  for  Clearing  or  for 
the  felling  of  trees  ;  (Mroppflcgcr  bad  perhaps  a<-quired  this  Strip  of 
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forest  from  L'et)nliofev,   without  however  changing   its  old  namc. 
Translate:  [.ehnhofers  woot/s  or  cUarinf^. 

Page  5£. — I  jn,  here  causal,  explaining  Raimund's  feelii.g  of 
regret.  With  Lex  it  had  not  been  a  question  of  thought,  but  of 
emotion. 

Page  53.    -  I.    JVrciroiUtflCn,  volunteers,  see  next  note. 

2.  ba  wärcft  bu  jcöt  in  einem  fremben  üonb,  a  reference  to  the 
ill-starred  Maximilian  (i 832-1867),  Archduke  of  Austiia  and  Em- 
peror  of  Mexico.  French  troops  of  Napoleon  III  had  occupied  the 
Chief  parts  of  Mexico  in  the  early  sixties.  As  a  Hapsburger,  Maxi- 
milian represented  the  family  which  had  preceded  the  Hourbons  on 
the  throne  of  Spain.  The  French  generals,  with  the  connivance  of 
prominent  Mexicans,  offered  the  throne  of  Mexico  to  Maximilian. 
He  accepted  in  1863,  taking  some  forces  from  Austria  with  him, 
which  were,  however,  entirely  composed  of  volunteers,  hence  the 
reference  quoted.  llis  reign  was  extremely  unfortunate  through- 
out;  in  the  endeavor  to  conciliate  all  parties  he  estranged  all,  sanc- 
tioned  some  very  impolitic  executions,  was  finally  captured  by  the 
republican  forces,  and  executed  in  June  1867. 

3.  3d)ön,  etc.,  here  it  is  Rosegger  the  mature  thinker  and  phi- 
losopher that  is  talking,  not  the  precocious  fifteen-year-old  lad. 

Page  54. —  I.  Unb  wenn  fie  x^^i^  fo  frieb(i(4,  <?«</  no  matter 

hou<  .  .  .  or  hinve-L'Cr  peacefuUy  .  .  . 

2.  um  eine  luflenb  weniger,  preposition  denoting  degree  of  dif- 
ference,  (/■v)  <'«/•  rirtuf  less. 

Page  66.  —  i.  J^ron^JÖftfdl  ^U  tjören,  hören  is  the  word  regularly 
used  in  (ierman  in  the  sense  of  'take'a  course  of  study,  partly 
iiecause  the  courses  in  the  university  are  actually  lecture  courses, 
which  are  merely  '  heard '.    Translate:  to  take  Frtnch. 

Page  6S.  —  I.  OJoctIier  (»ermany's  greatest  literary  artist,  with 
notable  achievemeiUs  in  lyric  and  dramatic  poetry,  and  in  the  prose 
nnvel  and  (lr.ima.  lle  was  also  a  scientist  and  nhilosonher  of  no 
mean  eminence. 

2.  bodl,  in  answer  to  a  negative  Statement  or  thought,  asserts 
the  opprsiie;  e.g.  ift  er  mdit  öefommcn.-'  bodi !  '  Didn't  he  come?  Dh 
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yes,  he  did!'   Translate:   i'es  he  couU,  or  Ok,yes!  or  Oh,  now  it 
came  to  htm! 

Page  59. —  I.    ^\XVX)it\\iXi\^^)itXi.,  to  play  ajoke  OH,make  afool  of. 

2.  bau  ^vaä  wac^fen  Ijörcn  is  a  proverbial  expressioa  for  people 
who  tbink  themselves  very  clever  or  wise. 

3.  om  ^eiligen  ^ilbcnb,  a  translation  of  ■föetl)  iiüc")!.  In  Germany, 
less  frequently  in  this  country,  presents  are  distributed  on  the  even- 
ing  before  Christmas  Day,  on  Christmas-Eve,  as  the  Christ-Child 
was  born  during  the  night. 

4-  Jeierobenb  ^Oben,  or  machen,  '  to  stop  woik,  leave  off  working, 
fest  from  iabor',  specifically  in  the  evening.  Translate.  theyve 
stoppe  J  working  for  the  day. 

Page  60.  —  I.  t>Cr  S^rtftbaum,  the  Christmas  tree  is  as  much 
a  part  of  the  German  celebration  as  the  presents.  Even  a  Student, 
if  he  cannot  get  home,  will  often  erect  a  little  tree  in  his  rooin  for 
his  own  hatisfaction. 

2.  auf  Grbcit,  one  of  the  few  survivals  of  the  old  feminine  Sin- 
gular inflection  in  the  weak  declension. 

Page  62.  —  i.  Alexander  von  Humboldt  (1769-1859),  the  most 
important  and  versatile  exponent  of  the  natural  sciences  of  the 
I9th  Century.  Science  owes  to  hini  epoch-making  advaiices  in 
almost  all  fields,  as  mathematics,  astronomy,  physics,  chemistry, 
meteorology,  geology,  botany,  comparative  anatomy,  zoology,  phy- 
siology,  ethnography,  geography,  also  political  science  and  history. 
The  Kosmos  was  his  greatest  work. 

2.  jfäftdjen,  UttU  box,  probably  a  stereoscope  with  the  sides  en- 
closed. 

Page  64. —  I.  toer,  used  provincially  for  some  one,  as  hJO  for 
somewhere ;  cf.  page  jo,  line  14. 

2.  mctnettoegtn,  lit.,  'on  my  account".  Translate  according  to 
the  context,  as  :  Do  as you  like,  Jon't  minJ  me,  I  dori't  lare,  yoit  may 
for  all  me,  ifs  all  one  to  me. 

Page  65.—  i.  Srüberfc^aft  machen,  in  olden  times  a  very  sol 
emn  and  binding  ceremony.  often  seöled  hy  bloodshed,  this  now 
nieans  practically  to  form  a  close  friendship,  the  outward  symbol 
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of  which  is  the  use  of  ^it  as  the  form  of  address.  Translate:  Ut's 
be frtenJs,  or  Ut's  be  brothers. 

2.  iBrÜberfc^aft  trinfen,  pledging  each  other  and  drinking  to- 
gether  would  be  outward  signs  of  the  new  bond  of  friendsbip. 

Page  66.  —  i.    I^umm^eit  madjcn,  the  mir  is  the  same  redun 
dant  dative  which  we  have  repeatedly  encountered.  Translate:  to 

äo  such  a  iilly  {or  foülish)  thitig. 
2.    mir  ift  WO^I,  ^/eel  happy. 

Page  67.  —  i.  lSi«f(^ie^cn,  a  game  very  similar  to  Scotch 
Curling.  The  ÖiC'ftoct  (page  68,  line  i)  is  a  heavy  vionbound  wooden 
disk,  weighing  from  10-20  pounds.  This  disk,  waxed  on  the  bottom, 
is  hurled  along  a  smooth  icealley,  by  means  of  the  curved  handle 
on  the  Upper  side,  toward  a  goal  called  „bte  laube",  as  much  as  100 
yards  away.  The  objects  of  the  game,  which  is  played  by  teams, 
town  against  town,  county  against  county,  are  to  approach  the 
mark  and  to  push  the  opponents'  disks  out  of  the  way. 

Page  68. —  I.  mit  einem  Sein  im  C*>rflbc  fte^cn,  to  have  one 

foot  in  the  gravt. 

2.  ttvV ,  eö  ift  einmal  fo,  einmal  in  such  a  connection  means 
'once  for  all',  the  idea  is  that  what  is  cannot  be  changed.  Trans- 
late :  anJ  think  that  ii just  is  so. 

Page  05).-  I.  flCljörft  .  .  .  mein,  an  example  of  crossed  con- 
structioii,  niade  by  confusing  ^ll  flct)bvft  mir  with  bu  bift  mein. 

Page  71.  —  I.   SSJttÖ  =  warum,  adverbial  acrusative. 

Page  72.  1.  fiauncn  befommen,  to  become  capridous  or  pee- 
vish,  or  ill-tempereJ. 

2.  @o  tat'  mir  feine  3Bal|l  weft,  lit.,  'no  choice  would  hurt  me' 
i.e.  I  shoulJ  have  tto  Jißculty  about  maktng  a  choice,  it  would  be  easy 
for  me  to  choose. 


VOCABULARY 


The  vocabulary  is  for  the  most  part  self-explanatory.  Separable  prefixes 
are  set  off  by  hyphens,  and  proiiunciation  indicated  in  doubtful  or  irregulär 
cases.  The  füll  forms  of  the  strong  verbs  are  given  only  when  changes  occur 
in  the  consonant;  verbs  conjugated  with  fein  are  so  indicated;  vuwel  change 
in  the  present  inditative  (cf .  abf)iilteii)  is  indicated  by  a  third  vowel,  or  a  third 
form  (cf .  cibnetjmen).  In  the  treatment  of  the  Compound  nouns,  the  efTort  has 
been  mt^de  to  call  the  student's  attention  to  the  compoi.ent  elements,  as  far  as 
is  practicable;  but  translations  have  been  appended  wherever  they  were  not 
perfectly  obvious. 


ab,  off,  away,  down. 

%btnt>,    ber,    -i,    -e,    evening; 

abenb^,  in  the  evening. 
«bcniigebct,  tni;  -co,  -e ;  ©ebet, 

prayer. 
«benbgrüft,  ber,  -c*,  "e;  övub, 

greeting,  salutation. 
ober,  but,  however. 
ob=fa^ren,    a,   a,   ü;   fabreit,   to 

drive,  ride,  go. 
ab^geben,  a,  e,  t,  fi*,  to  occupy 

oneself  with,  associate  with. 
ab^^aUen,   ie,   a,   ä,   to  restrain, 

dissuade. 
abtia'nben,  out  of  one's  hands; 

—  foinmeii,  to  be  lost,  missed, 

missing. 
ab'^auen;  bauen,  to  hew,  cut. 
abbiegen;  (leaen,  to  lay),  to  make 

(e.g.  "  confession). 
ab-ne^tnen,  a,  genommen,  nimmt, 

to  takfc  fronj,  buy,  purchase. 


ai-tti^tn,  i,  t;  reißen,  to  tear, 

snatch. 
9Ibf(^teb,  ber,  -4,  -e,  departure, 

farewell,  leave. 
ab=f(^tteibcn,  fcbnitt,   gefdjnitten; 

fd)neiben,  to  cut. 
ab'ftouben;  Staub,  dust. 
^Hbfturj,  ber,  -e^,  "e ;  (ftüvien,  to 

fall),  precipice,  cliff,  slope. 
ob-ttiafdien,   u,   a,   ä,   to  wash, 

clean  up. 
ab'toe^ren,     to    repel,    repulse, 

ward  off,  thrust  away. 
ab-ivtnben,   roanbte  or  menbete; 

luenbcn,  to  turn. 
ab'Wifdien ;  mifcben,  to  wipe. 
abrieben,   m,  öeiOflcn;  Rieben, 

to  pull,  draw. 
^Ic^fe,  bie,  -n,  axle;  per  — ,  hy 

carriage,  wagon. 
%dlfel,  bie,  -n,  Shoulder. 
aAit,  eigh;. 
"Üdit,  bie,  outlawry,  ban ;  si-e />.  2j, 

n.  /. 
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ot^tgeben,  a,  t,  i;  (ad)ten,  to 
heed),  to  give  heed,  pay  atten- 
tion. 

Slbrc'ffc,  bie,  -II,  address,  direc- 
tion;  Obrcfficren,  to  address. 

5U0',5iC  (/oiir  syllables),  bie,  -H, 
acacia. 

oU,  all;  -e  Jak^e,  every  day ;  oHe^, 
everything,  every  one. 

%^tt\  bie,  -n,  see  /.  S,  n.  j. 

aUei''n,  U'h'-,  alone,  unaccompa- 
nied;  co>i/.,  but,  only. 

aüerWnqi,  to  be  sure,  sure 
enough,  of  course. 

aUer^anb,  all  kinds  of,  all  sorts 
of. 

aUerljci'ltflen,  All-Saints. 

^(aer^et'Hgenftri^l,  ber,  seep.40, 

n.  2. 

allerlei,  all  kinds  of,  all  sorts  of. 

alltägig;  (Jag,  day),  what  Hap- 
pens every  day,  humdrum, 
prosaic,  unromantic. 

aUjugrÖ^  (rll-too  great),  exces- 
^ive,  extreme. 

^Im,  bie,  -en,  (.\lpine)  pasture. 

Olö,  conj.,  after,  as,  when ;  adv., 
as,  such  as,  like;  nid)tö  — , 
nothing  but,  only  ;  —  ob,  as  if . 

fllfo,  so,  then,  therefore. 

oU,  "CV,  old,  aged;  ber  3lUe,  the 
old  man. 

altgebaden  =  altbatfen  ;  (bvicfen, 
to  bake),  stale,  old. 

aiuerifa'uifdi,  American. 

an  {</<»/.,  tf<v.),  at,  along,  beside, 
against,  to,  for,  of,  on. 

anbliifen;  biicfen,  to  look 


an^bringen,  bracfite,  todisposeol, 
seil,  get  rid  of.  [shipful. 

anllä(^ttg,  reverent,  devout,  wor- 

«nbenlen,  cai«,  -^,  — ;  (cenfen, 
to  think),  memento,  remem- 
brance. 

anter,  other,  rest;  ben  (tcö)  -en 
Javilfi?),  the  next  day  ;  antcrä, 
otherwise;  -«  ^rün,  a  different, 
lovelier  green. 

an  eifern,  to  urge. 

an  fangen,  i,  a,  ü,  to  begin,  do. 

anfangt,    in   the   beginning,  at 

first. 
an=geben,  güig,  gegangen,  to  af- 

fect,  concern,  be  one's  busi- 

ness. 
angelegen,  respected,  esteemed, 

considerable. 
31ngft,  bie,  'e,  anxiety,  fear. 
an^guifen,  to  look  at. 

an^^aben,  to  have  on,  wear. 

an^fleiben;    («icib,    dress),   to 

dress,  clothe. 

an^fommrn,  fain,  0,  fein,  to  ar- 
rive. 

^nfömmling,  bei,  -w,  -e,  arrival, 
new-comer. 

tSnfunft,  bie,  "e,  anfommen;  ar- 
rival. 

^jlnlage,  bie,  -n,  plantation,(tree-) 
nursery:  //.,  grounds. 

^Jlnla^,  ber,  -ec-,  "e,  cause,  ground, 

provocation.  [note. 

...  _- »—   * 1.  „...  „:„i.  .>.,. 

an^n^^nten,  a,  genommen,  nimmt, 

to  assume,  take  on. 
an=rebeu,  to  address,  speak  to. 
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an  tüi^vtn,  to  touch. 

ait-fc^affen,  to  procure,  provide. 
an=fel|en,  a,  c,  ie :  feljen,  to  look. 
^nfidjt,  bic,  -cn,  view,  opinion. 
an  \pieltn,  to  allude  to,  refer  to. 
an\ptt(titn,  a,  o,  i,  to  address, 

speak  to.  [school,  institute. 
Vnftalt  t\(,  -cn,  institution, 
antfititn,  to  communicatesome- 

thing  (e.  g.,  disease)  to  another. 
an=fto^en,  ic,   o,   ö;  (ftoBcn,   to 

strike),  to  clink  (glasses). 
an  tun,  tat,  a ;  (tun,  to  do),  to  de 

to,  inflict,  play  upon ;  fid)  gute 

Jage  — ,  to  indulge  in,  enjoy. 
'äntWOtt,  bie,  -en,  answer,  reply  ; 

antworten,  to  answer,  reply. 
an^Weifen,  te,  ie,  to  assign  to. 
9lnjet(I)en,  boe,  -•i,  —,  sign,  in- 

dication. 
%njüf),  ber,  -0,  -';  (oniicfieu,  to 

draw     or    put    on,    suit    (of 

clothes). 
an^jünben,  to  kindle,  light  (up). 
arbeiten ;  (2ltbeit,  work),  to  work, 

labor. 
org,  'er,  bad. 
nrger,  ber,  -^,  anger,  irritation; 

äroem,  to  anger,  irritate,  pro- 

voke,  vex. 
Slrm,  ber,  -eö,  -e,  arm. 
orm,  'cv,  poor. 
3lrt,  bie,  -en,  kind,  sort. 
aU(^,  also,  too. 

UttJ,     :.::;.,     up,     -i--':.    t  ■  ' T      V'-'--, 

acc),  at,  in  on,  from,  for,  upon, 
to,  for. 
auf^bauen;  bauen,  to  build. 


ouf  bleiben,  ie,  ic,  fein;  bleiben, 

to  stay. 
auf =bc(fen ;  (bccfcn,  to  cover),  to 

turn  down  the  sheets. 
aufsfaflen,  ie,  a,  ä,  fein,  to  occur 

to,  strike. 
aufführen,  to  introduce. 
'flufoabe,   bic,    -n,    task,  assign- 

ment,  lesson. 
auf  geben,  n,  e,  i,  to  propose  (rid- 

dles),  check  (a  trunk). 
auf^ge^en,   ging,   gegangen,   fein, 

to  rise,  come  up. 
aufgefd)i(^tet ;    (2d)id)t,     layer), 

piled,  loaded. 
auf^^ängen;  I)ängen,  to  hang. 
auf^^eben,  o,  o;  (i)eben,  to  lift), 

to  pick  up. 
auf^l^elfen,  a,  o,  i ;  t)elfen,  to  help. 
auf^^ören,  to  cease,  stop. 
auf'jubeln;    (jubeln,    to    shout 

with  glee),  to  shout  aloud,  cry 

out. 
auf'fontmen,  fain,  o,  fein,  to  come 

to  light,  be  revealed,  discov- 

ered. 
auf=(a(^en;  (lad)en,  to  laugh),  to 

laugh  out,  burst  out  laughing. 
auf^mat^en,  to  open. 
aufnterffam,  attentive;  —  ttter» 

ben,  to  notice;  —  machen,  to 

call  attention  (auf,  to). 
auf^ne^men,  a.  genommen,  nimmt, 

to  take  (a  picture). 

....C-M..tf.M    i 1 1    I.-1 1. 

look  Sharp. 
auf'fi^reien,  ie,  ie :  (icfireien,  to 
cry,  shout),  to  cry  out  aloud. 
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auf=fe^en,    a,    c,   ic;   fef)"',   to 

look. 
ouf=fprmgcn,  a,  u,  fein  ;  iprittflcn, 

to  leap,  jump,  spiing. 
auf=ftct|en,  ftanb,  geftanbcn,  fein; 
(ftetjen,    to   stand),   to   get   or 
stand  up,  rise. 
OUf=ftciflCn,  ic,  te,  fein,  to  board, 

get  on  (trains). 
ouf=tautljcn ;  (taudjc«,  to  dive), 

to  emerge,  appear. 
^uftrOf).  bei,  -0,  "c,  commission, 

Order. 
91uftritt,  bcr,  -c^S  -e.  scene,  spec- 

tacle,  ai^air. 
OUf=Werfen ;  reedcn,  to  wake(n). 
3luflC,  ba^^  -^.  -n.  eye. 
«ugcnblirf,  ber,   -'\   -c:   (33li(f, 
glance),  the  time  of  a  glance, 
moment,      instant,      second ; 
-6itcfU(^,    instantly,   immedi- 
ately. 
OUS  ('/''/■),  out  of,  from  ;  i^  ift  — , 

it's  over,  done. 
auS-biltten,  to  educate,  train. 
an^bvttt]tn,  a,  o,  i,  fein ;  bred^cn, 

to  break. 

9tu^brU(f,  ber,  -<?,  "c,  expression ; 

-äüoU,  (woU,  füll),  expressive. 

ouöcino'nber ;    (einonber,    each 

other),  from  each  other,  apart. 

ovSetno'nberfdjneibctt,f*nitt,  ne= 

fdinitten  :  fc^neiben,  to  cut. 
•«uöflüfl,  ber,  -«,  «e:  (fliegen,  to 

tly),  excursion. 
9lud0abe,  bte,  -n.  edition. 
9luÖflanfl,  bcr,  -«,  "e :  (Ciang,  pas- 
sage,  way),  exit. 


0UÖ=gebcn,  o,  e,  i :  (geben,  to  give), 

to  spend,  pay  out. 
auS-qttfen,  ging,  gegangen,  fein; 
(get)en,    to  go),   to   turn   out, 
come  out,  result,  end. 
aU0gemad)t,  settled,  sure. 
au^^alttn,  ic,  a,  ä:  (hcUcn,  to 
hold),  to  endure.  bear,  stand. 
anälad^tn,  to  laugh  at,  ridicule. 
Auslage,  bic,  -11 ;  (legen,  to  lay). 
outlay,  expenditure;  display, 
show-window. 
aUi^(änbifd);  C^anb,  country),not 

native,  foreign,  strango. 
auä'Icgen,  to  interpret,  construe. 
aus  paien;  (pacfen,  to  pack),  to 

unpack. 
ou8=reiten,    ritt,    geritten,    fein; 

reiten,  to  ride. 
aud=rid)ten,  to  send,  carry  mes- 

sages. 
auä^fc^attcn,  see  auöfef)en. 
aud^fe^ett,  a,  e,  ie,  to  look. 
au^en,  outside. 
ßu{;er,  except,  outside  of ;  — fid), 

beside  himself. 
Ottä=ft>rcel)cn,  a,  o,  i ;  (fpredjen,  to 

speak),  to  utter. 
fluä=ftcd)en,  a,  o,  i;  (ftecften,  to 
cut),  to  cut  out,  frame,  shape. 
OU«i=ftCtgcn,  ie,  te,  fein;  (ftcigen, 
to   climb),   to   dismount,   de- 
scend. 
au8=ftrerfcn;  ftretfen,  to  streich. 

OUe^äben;  (iiuen,  lo  practise),  to 
perform,  play  (tricks). 

au^s^tr^ett,  ,^og,  gebogen,  fein; 
iietieii,  to  march,  go,  walk. 
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p.  47,  n.  2. 

Öorfl,  ber,  -CO,  "e,  brook. 
baifen,  »  or  bacfte,  a,  ä  or  bacft,  to 

bake,  fry. 
SBoi)nl)df,  ber,  -ö,''e ;  CÖQt)ii,(rail)- 

road),  (railrüad)  Station. 
balb,  "ev,  soon ;  alinost. 
»OU,  ber,  -CO,  "e,  ball.  [cel. 

!6aUen,  ber,  -<S,  — ,  package,  par- 
balien,  to  ball,  clench. 
bong,  baniieri7«(/bänijcr,  anxious, 

uneasy,  f rightened. 
^an!,  bte,  "e,  bench,  seat. 
IsBnnn,     bev,     excommunication, 

ban ;  see  p.  2j,  n.  /. 

!8arm^e^rjtgfett,  bie,  compas- 
sion,  pity. 

©orö'n,  ber,  -^,  -c,  baron. 

bärtig;  Cöart,  beard),  bearded. 

bauen,  to  build. 

löauer,  ber,  -ij  or  -\\,  -n ;  (bauen, 
to  tili  the  soil),  farmer;  üBäuc- 
fin,  bie,  -neu,  farmer's  wife, 
peasant  woman. 

Srouerntradit,  bic,  -en;  (trücien, 
to  wear),  costume,  dress,  peas- 
ant garb. 

Saum,  ber,  -CO,  -C,  tree. 

Qauntbrrdimafditne,  bic,  -n ; 
(^aunt,beam,  brechen, tobreak), 
a  machiiic  eiiipioyiiig  a  heavy 
btani  as  a  crusher,  possibly  a 
brake  for  flax;  crushing-ma- 
chine. 


Saumgarten,  ber,  -ö,  " ;  (©orten, 

garden),  orchard. 
Saumgattung,  bie,  -cn  ;  (»Gattung, 

kind,  species,  race. 
beben,  to  tremble,  quiver. 
bebaucrn,  to  regret,  lament. 
bebrot)itd|;  (broben,  to  threaten), 

menacing. 
befragen,  to  question.    [oneself. 
begeben,    ü,   c,   i,   iidi,  to  betake 
begegnen    {dat.),    to    meet,   en- 

counter. 
beginnen,  a,  o,  to  begin,  com- 

mence,  start. 
begleiten,    to   accompany;   Se= 

gleiter,   ber,  -o,  — ,  compan- 

ion,  comrade;  Segleitung,  bie, 

Company,  escort. 
begraben,  ",  a,  ii ;  (©rab,  grave), 

to  bury. 
begreifen,  -qriff,  -flriffen  ;  (greifen, 

to  grasp),  to  understand,  grasp, 

comprehend. 
begrüben;  (©rüii,  greeting,  salu- 

tation),  Segrü^ung  =  ©ruii. 
behalten,  ie,  o,  ä,  to  keep. 
be^anbeln;    (i^anb),    to    handle, 

treat. 
behüten,  to  keep,  preserve. 
be^ütfam;  (C^lÜ,   guard),  watch- 

ful,  guarded,  on  one's  guard. 
bei  (äut.),  by,  at,  during,  with, 

among;  —  mir,  at  my  house. 
bcibe,//.,both,two;  üUe— ,  both. 
2>CtTaUv^urni,  -ci,     ^-,    '  ■   ^^■^ 

fafi,  applause,  3turm,  storm. 
beigeftt|lo)fen,  enclosed. 
Sein,  ba'S,  -eo,    e,  leg. 
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betna')e,  almost. 

beifa'mmen  -  ,5ufammen,  togeth- 

er. 
^ti\pitl,   tiVi.  -»5,   -e,  example, 

instance. 
betten,  i,  i,  to  bite. 
bei^fU^cn,  iianb.eicftanben ;  (jtelien, 

to  stand),  tu  aid,  assist,  stand 

by. 
bejatien;  (in),   to  answer  in   the 

affirmative,  say  yes. 
befannt;    (feimcii,     to    know), 

known, familiär;  — ituidien,  to 

niake  acquainted  with,  intro- 

dir:e,  explain  to ;  bcr  Jöcfaitr tf , 

acquaintance. 
befommen,   -fnin,    -fommen,    to 

get,  receive. 
belabCII,  laden,  loaded. 
bclct)rcn,    to    insiruct,    inforni, 

teach. 
beltebifl,  any.  whatever. 
bemerfbor;  (bfimnfeii,  tonotice), 

noticeable.    disceriiible,     per- 

ceptihli;;  iBcmerfcn,  ba<*,  -^, 

llBcntcrIung,  bie,  -en,  remark, 

«.oinnient 
benctinit'n,  a,    iioimitcn,  -nimmt, 

tu  conduct,  behave. 
bequem,  easy,  comfoi table. 
bcrcdjtiflt,  privikged. 

bereit,    uaily,  ]>icpaiti';  betei» 
ten,  t"  pff-iiare.  givt-;  bereite, 

by  iiow,  iilie.idy. 


*crrt, 


^^■, 


side,  slope. 


Jöerfllanb,  biK\     i<.\   "n 


f,  moimtain,  hlll.  ! 

I 

[land. 


JBerflrntn,  ber,    -ö,   -e:    (fRoiit, 

(field-)border),  hillside,  nioun- 

tain  slope. 
öcrflrüifen,  ber,  -iJ,  — ;  3iiicfen, 

back,  ridge. 
S3erflf(^Iu(!)t,   bie,  -cu;  2djliid)t, 

ravine,  gorge. 
öcrflftreifen,  bev,  ~^,  —  :  (Strei- 
fen, Strip),  line  >>f  hüls. 
bcft^äftigen,     to     employ,    give 

work. 
S)efd)etb  tun,  tat,  a,  to  pledge, 

toast. 
bcfd|lie^eit,  o,   o,  to  resoKe,  de- 

termine. 
bef(f)retben,   ie,   ie,   to  describe; 

HBcittiretbung,      .f,    -ni,    de- 

scription. 
befi^en,  -fai  -feffcn,  to  possess, 

own. 
befonber,     especial,    paiticular; 

befonber^,  especially. 
befprengen,  to  sprinkle. 
beftimmt,   dutinite,  certain;  SBe  = 

ftimmtbeit,    bie,    detiniteness, 

precision. 
JBefüdj,  ber,  -«,  -t,  visit;  beftt= 

djen,  to  visit,  call  lipon. 
bctOJlt;   (lüfl),    (of   many   days), 

aged,  old,  elderly. 
beten,  to  pra> 

betrnrfiten,  to  regaid,  consider. 
betrüben;  (tiTtb.  gloomy,  sad),  to 

grieve,sadden,  attiict,  distress; 

betrübt,  sad.  downcast. 
iHeft,   biio.,     ff.   -iMl,   bed. 

$>ettelfinb,  ^ai,  -i<<,    er,  (betteln, 
to  btg),  beggar-child. 
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beöor,  before. 
beioa^ren,  to  preserve. 

betocoen,  to  move;  üBeweguttfl, 

bie,  -cii,  motion,  gesture,  com- 

motion,  excitement. 
ä9ctOU^tfctn,  bao,  -ä,  conscious- 

ness. 
SJejÜfl,  bcr,  -c*5,  ''c ;  in  —  auf,  in 

regard  to,  with  respect  to,  re- 

garding,  respecting,  as  to. 
!SBtenen,)Ud|t,     bic ;     'Biine,    bee, 

glicht,  cuUivation,  raising. 
S3ter,  bixi,  -Cv\  -c,  beer. 
8ilb,  ba<J,  -cd,  -er,  picture,  image. 
Sinbc,  bie,  -n ;  binbcn,  a,  u,  to 

bind  up,  bandage, 
biÖ,  /re/>.,  by  ;  biöhcv,  up  to  no>v, 

heretofore,  tili  then ;  —  ,^u,  up 

to,  a.s  far  as;  con/.,  until. 
Siffcn,  bcr,  -c(,  — ;  (beiticn,   to 

bite),  bit,  bite,  morsel. 
bitten,  bat,  flcbotcn,  to  beg,  ask, 

request;  id)  bitte  bid),  gracious! 

heaven.s ! 
Blad|C,  bic,  -  n  ;  sff  /.  /g,  tt.  j. 
»loöbolfl,  bcr,  -cv«,  "c ;  (blafcn,  to 

blow,  '^aiii,  bag),  bellows. 
bla§,  "er,  pale,  white. 
V'Xatt,  bnv^,     c?,  "er,  leaf,  sheet, 

page;  Vlättdfcn,   bnö,  -vS,  — , 

flake. 
blotternorbiji;  ("Blatter,  pimple, 

5Jnrbf,     scar),     potkmarked, 

pock  pilted. 
blau,  blue. 

blauäUflio;   -HutK.  eye. 
biriöen,  ie,   ie,  [fiii,   to  siay,  re- 

main;  jtclKtt       ,  t»  stand  still. 


bleich,  pale,  white. 

»Ictftift,  bcr,  -ev\  -c ;  (<81ei,  lead, 

Stift,  peg,  spike),  (lea(l-)pencil. 
35Itrf,  bcr,  -cö,  -e,  look,  glance; 

bliifcn. 
bHnjeiu,  to  wink. 
blonblodftg;    (blonb,  fair,  blond. 

^ocfcit,  hair,  curls),  fair-haired. 
blö^,  merely,  simply,  just,  only. 
3)(ume,  bic,  -it,  flower. 
ä^Iumenbeet,  bo^^^,  -cö,  -c;  93cet, 

bed. 
Slüt,  ba<^,  -ii-,  blood;  blutcn,  to 

bleed. 
S3orf,  bcr,  -cö,  -e,  (wagon-)box, 

seat. 
Soben,  bcr,  -0,  '■'i  ground,  floor. 
böfc,  bad,  painful;  wicked,  evil; 

angry,  cross. 
bödbllf^  rnischievous,  malicious, 

spiteful ;  99od^ett,  bic,  -cn,  mis- 

chief. 
braten,  ic,  a,  d,  to  roast,  fry. 
braudien,  to  need,  require ;  =:  ge> 

brau(t)en,  to  use. 
braun,   brown,  dark  red,  ehest- 

nut,  maroon,  etc.;  ruddy. 
braufcn,to  msh  noi.sily,  roar,  roll. 
brau  (ti  ~  f),  good,  kind,  honest. 
braoo!    (tio  =  tPD),    good!    fine! 

splendid!  brovo  rufcn,  ic,  u, 

(rufen,  to  shout),  to  applaud. 
breiten,  n,  p,  i,  to  break. 
breit,  broud,  wide. 

brennen,  bräunte,  to  hurn. 
SJrett,  bo<S,  -c«,  -er,  bo.'   (I. 
firetterbadi,  ba\\    e-,\  -c.  iacti, 
roof. 


-mwM:^Mm0^:M,  w^-'^w^^^MM^m 
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»^ctterf)ütte,^i^  -n  ;  (tMittc  hut), 

board-shanty,  shack,  cabin. 
93rettlein,  ^no,  -o,  — . 
Srief,  bcr,  -co,  -c,  letter. 
bringen,  broditc,  to  bring,  fetch; 

Qini^  — ,  to  make  salutation. 
3?röt,  baö,  -Ci>,  -c,  bread. 
S?rat(aib,  bcr,  -c.\    c;  '^aib,  loaf. 
93tU(4,    b"i',    -c<>,    "c ;    (brcdien), 

breat'  ,  l^reak,  rupture. 
SSrÜtft     otc,  -ti,  bridge. 
»ruber,  bft,  -^  ",  brother. 
©rübcrfi^oft,  bic,  -  ni ;  .u-f  />.  t^j, 

n.  I. 
3^rwnncn,  bcv,    ~v\   — ,  fountain, 

well,  ptimp,  spring. 
IBruft,  bic,  "c,  breast. 
9rufttaf(t|e,  bic,  -it ;  InfAc,  pock- 

et. 
9ube,  bcv,  -n,    ii,  boy,  lad,  child. 
9ü(f|,  ^^'t,  -c*J,  "cv,  book. 
9^U(i)e,  bic,     11,  beech(-tree). 
lBü*lein,  bn^s  -o,  —. 
bügeln,  to  iron. 
bunt,  gay,  bright. 
8<urfrt|e,    bcv,    -ii,    -n  ;   sre  p.  rg, 

».  2,  lad,  fellow,  yv.ith,  boy. 

CT 

(Tbemi'e,  bic,  chemistry. 
l!f|)Ör,  bcv,     \\    "c,  thoir(loft). 

(ftjriffabenb,  bcr,    >,  -t,  christ- 

nias  evc. 

C^riftbaum,  bcr,    c<*,  "c:  sk  p. 

C^briftfreube,    bic,     it ;  (;^rfubc, 
joy),  Christmas  aiirprisc. 


(Sljriftflcfdjenf,  bas,  ~ö,  -e;  ®t« 

fd)cnf,  present,  gift. 
a^riftfinb,     bao,     -c«;     Gfirift, 

Christ. 
eijriftnttdit,  bie,  "e  =  Gliriftabenb. 
e^rifttofliöft^üffcl,  bie,  "n  ;  (if)rtft= 

tag,  Christmas,  2cf)iiffel,  dish. 

% 

ba,  there,  yonder,  here;  i4  bin 

— ,  I  exist,  I  am  here. 
babci',   therewith,  with  it ;    the 

while,  at   the  same   tinie;  ict) 

bin   — ,    agreed,    I    am    ready, 

willing. 
TadiftuI)!,  bcr,  -o,  *c,  see  p.  20, 

n.  I. 
bafür',    for   that,   in    return,   in 

place  of  it. 
bfltieint';  X^oljcint,  bn^,  sec  p.  j, 

ti.  g. 
bn^er',  thence,  from  that. 
bnljin',  along,  away.  jto  fly. 

bat)in  fliefien,  0,  0,  fein;  fliegen, 
baf|tn  raffeln;  rnficin,  to  rattle, 

clat'er,  runible. 
bobin  traben, fein  ;  traben,  to  trot. 
ba'möliJ;  (2)Jäl,   time),   then,   at 

that  time,  on  that  occasion. 
tonte,  bic,  -n    lady. 
boinit',  with  it.  therewith  ;  conj., 

in  Order  that,  so  that. 
Tömmcrftunbe,  bic,    nTammc 

riuui,  twilight,  it\inbc,  hour. 
bl!tt!*'b?U.  )>KH!?!tH.  also,  too, 
bonfbor;  (banten,tothank), grate 

ful. 
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bonn,  then. 

barauf^,  upon  it,  thereupon. 
bartn',  therein,  in  it,  on  it. 
barna'dl     (banod)),     thereafter, 

later. 
bar-tun,   tut,  a,  to  make  clear, 

explain,  expound. 
barü'ber,  about  it. 
borunt',  therefore.consequently. 
boft,   that;  =  bümit,  so  that,  in 

Order  that. 
bo=ftcl|en,  ftanb,  flcftanbcn ;  ftcf)cn, 

to  stand. 
Taumelt,  bcr,  ->?,  — ,  thumb. 
baVOn',  mir-.,  away  ;  of  it,  thereof. 
boDon^ettcn,  fein,  eilen,  tohurry, 

hasten. 
baBon=fle^cn,  9,m.  flfflanrtcn,  fein : 

(ael)cn,    to   go),    to   go   away, 

leave,  withdraw. 
ba,^U',    thereto,  in    addition,   to 

boot,  besides,  also. 
bajtoi'fltien,  here  and  there,  in 

between. 
tid^ant',  bcr,  -cn,  -  cn,  dean. 
Tecfc,    bic,    -11,    covering,    bed- 

clothes;  ttditl,  to  cover,  hide, 

conccal. 
betonen,  (to  .streich),  to  drawl. 

bein,  your;  bic  Tctniflcit,  your 

people,  family. 
biflamte'rrn,  to  declaim,  recite. 
bcnfen,  baditc,  to  think;  fidi  — , 

to  imagine. 
bcnn,  <  ''«/•.  ^or ;  ui/j'.,  then. 
be'nnO(f|,  nevertheless,  just  the 

satne. 
brr,    bic,     biio,     thc;    mt/.,    who, 


which,    that,    whose,    whom; 

iiemonst.,  he,  she,  that,  they, 

those. 
berb,  blunt,  strong;  harsh,  wild; 

solid,    lusty,    sturdy;    sound; 

hard,  loud  (?ubcl) 
berf)let(^CU,  of  that  kind,  such, 

similar,  the  like. 
beriet,  such  things. 
berfelblr  the  same,  this,  that. 
bertoetl,  bicweil,  archatc;  Cföetle, 

while),     meanwhile,     in     the 

meantime. 
Xcfcrteur'  (Fremh,  fron.  CU  as 

ö),  bcr,  -i\  -c  er  -ö,  fugitive, 

deserter,  runaway. 
bed^alb,  beetoeflCn,  therefore,  on 

that  account,  for  that  reason. 

beuten,  to  point. 

beutlil^,  clear,  distinct,  piain. 

birf,  thick,  large. 

btencn,  to  serve;  Xienft,  bcr,  -e«, 
-c,  Service;  Ticnftbote,  ber, 
-11,-11 ;  (*i^otc,  messenger),  serv- 
ant. 

Ttcnjtaf).  bcr,  -i,    c,  Tuesday. 

biefcr,  bicfe,  bicic>^,  this,  the  lat 
ter;  bie«lmal;  ^Dfnl,  time. 

biftie'ren,  to  dictate. 

Tittfl,  bQSJ,     CO,  -c,  thing,  matter. 

Tiref'tor,  bcr,  -o,  -tu,  director, 
principal. 

bodi  {not  ahvays  ttanslatahlf), 
after  all,  just  the  same,  still, 
yet,  nevertheltss,  but.aiiyhow, 
any  way  ;  sff  also  p.  6,  n.  2. 

boppelt,  double,  twice.  |let. 

Xoif,  bnv>,    Ci.^,  *cr,  vill.Tge,  harn- 


«t 


ittf 
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bort,  there,  yonder, 
l^roufl,  t>cr,  -CO,  "c,  impulse,  de- 
sire,  craving. 

brönflen,  to  push,  shove. 

brausen,  out,  outside. 

brci,  three. 

brein  fdjaucit  =  öU'jfc(icn,tolook. 

^rcftl}maf(f)ine,  bie,  -n  ;  bvcfcficn, 

to  thresh. 
britt,  third.  • 

brüben,  yonder,  over  there. 
brütfcn,  to  press,  crowd;  1rüf= 

feit,  i)(i^,  -§,  pressure,  oppres- 

sion,  congestion.  [head. 

Turfniöufrr,    i^n,      v,        ,    sore- 
bumm,  "er,  stupid,  silly,  foolish  ; 

'Tummfjeit,  bie,  -cn,  folly,  silli- 

ness,  nonsense. 
t'ünncr^aufeit,  bor,  -ö,  — :  Tun 

!icr,    düng,    manure;    .^laiifcii, 

heap,  hin. 
bunfcl,   dark,  gloomy,  obscure, 

unclear. 
bunfrlbmun;  biaun,  brown. 
bunfclorau;  a^an,  gray. 
bunfelftrÜn;  c\x\in,  green. 
bunlelröt;  vot,  red.  [mist. 

'^unft,  ber,  -eis,  "c,  vapor,  fog. 
burrt),  through. 
burdiCtna'nber,  at  thesametime, 

in  confusion. 
burcf)  fallen,  ic,  o,  ii,  |citi,  p>oT  m- 

ctiil  —  llH'fl  lauft'!!,  to  run  away. 
burtfi nc^en,  (linn,  iKnnniici',  foin, 
to  run  away. 

Ki>«<^    (>(.•••     n    .-i     .,1'    t„!,.,.     • -.1 

v:;;::;    ;»  j^  :;,-:,-. ,  -•   .    :•;-■■,   ■--;r.-i-.:. 

burrti  ftreirfirn,  i,  t,  tostrike  out. 
pass  a  üne  through. 


bur«^,^ietjeu,  -3ö(i,-,iPiicn :  (^irticn, 

to  go),  to  traverse. 
bürfen,  barf,  burttc,  may,  might, 

to  be  pernütted,  allowed,  must 

(not),  need  («c/). 
■itu^cnb,  bao,  -i,  -c,  dozen. 


eben,  just  (now). 

(fbene,  btc,  n  ;  (oben,  .smooth), 
piain. 

(?rfc,  bte,  -n,  torner. 

ebcl,  noble,  improved. 

cljcr,  sooner. 

Cfljre,  bie,  -n,  hnnor. 

(ffjrfurrfjt,  bie,  respect.  awe;  at- 
tention ! 

ei,  oh,  well,  why;  —  trao,  v/ell; 
what  of  it? 

Cft(t)C,  bie,  -II,  oak{-tree). 

(^•terfudieit,  bcr,  o,  —  ;  (fi,  egg; 
sei'  /.  6,  u.  j. 

eiflcit,  owi. 

G^tflcnfinn,  bcr,  -cc:  (ii!iit,mind), 
perverseness.  coiitrariiiess,  ca- 
price;  etDcnfinitif),  ''//. 

eiflen(liti),  real,  lut.ial. 

eilen,  fem  o>    haticn,   to  ha.sten, 

hurry,  run. 
ein,  a,  an,  one;  in  fiiir!T!  fort,  day 

after   day,   for  ever,   always; 

(i,/v.,  in,  into. 
eino  nber,   eath  other;   ado   mit 

-  ,    all    together,    ihe    whole 

crowd. 
ein  binben,  n,  n    (binbnt,  to  tie 

or  bintii,  to  tit  up,  handage. 
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ettt'brei^en,  a,  o,  i,  to  give  way, 

fall,  coUapse. 
^inbrurf,  ber,  -ö,  "e,  impression. 
eitt'-faUen,  ic,  q,  ii,  fein,  to  break 

in,  Interrupt,  interject ;  ir^pers., 

to  occur,  come  to  inind. 
Cinfölttfl,   simple,  stupid,   igno- 

rant. 
einförmig;  (ivorni),  uniform,  mo- 

notonous,  unbroken. 
Cin=fü^ren,   to   introduce,  bring 

in. 
ein  gießen,  o,  o ;  (aieijen,  to  pour), 

to  pour  into,  inoculate  with. 
ein't)a(ten,  ic,  a,  ü,  tostop,  pause, 

restrain  oneseli. 
ein^^eimfen,  to  harvest,  gather. 
einig,  some;  //.,  several,  a  few; 

einigemal;  ^\\x\,  time.  [come. 

eilPinben,  n,  n,  ii,  to  invite,  wel- 

ein  laffen,  ie,  a,  ä,  lidi,  to  have 
dealings  with,  consort  with. 

einleiten;  (leiten,  to  lead),  to 
conduct  into,  lead,  guide. 

einmal  {not  ahvays  translatahle): 
C^DJül,  time),  oncc,  for  once, 
once  and  for  all,  some  time ; 
auf  — ,  all  at  cmce,  suddenly, 
on  a  sudden ;  nidif  — ,  not  even. 

einpatfen;  (pacfin,  to  pack),  to 
pack  in,  put  iti. 

ein  ridjten,  toarrangu.establist-  ; 
Cfinridltung,  oic,  cn,  Organi- 
zation, establishmeiit. 

einfam;   ei",    one;    soluary,   de- 

snlitud»   •iechision,  rttirement. 
ein  fd)laffil,    ie,   a,   n,    fein,   ein 


fd)lummern,   fein,    to   go   to 

sleep,  fall  into  sleep  (slumber). 
Sinftebler^ütte,  bic,  -n  :  (ficbeln, 

to    settle,    dsveil,  $iiittc,    hut), 

hermit's  cabin,  hermitage. 
ein=fprC(^Cn,  a,  o,  i,  to  stop,  stay, 

lodge. 
cin=ftcigen,  ie,  ie,  fein,  to  board, 

mount,  enter;  — I  all  aboard! 
einftünbig  ;  (2tunbc,  hour),  last- 

ing  one  hour. 
ein  ftür,^en,  fein  :  (ftiivjen,  to  fall), 

to  collapse,  fall  in,  cave  in. 
ein^menben,  mcnbete  ./«</  loanöte, 

to  object,  remonstrate,  inter- 

pose. 
ein-tocrfen,  a   o,  i,  to  interpose, 

interject. 
ein  wicfeln ;  micfeln,  to  wrap. 
ein,^eln,  Single,  individual. 
ein,)ig,  only,  solitary,  single. 
Giiä*,  bü«,  -ii,  ice. 
(lifcnbabn,  bie,  -en;  (ßifen,  iron, 

*i^ahn,  road,  way),  railroad. 
@ifeni)ammer,  ber,    d,  «,  iron- 

mills,  forge,  foundry. 
eifern  ;  (tiifen,  iron),  of  iron,  iron. 
l^i<<fd)ie^en,  bas>,  -15 :  fct)iefien,  to 

shoot,  sfe  p.  ä~,  >i.  > . 
(fi«>ftOcf,  ber,  -eo,"e,curling-stone. 
Ifiojapfcn,  ber,  -eo,  — .  (clapfe, 

peg,  pin),  icicle. 
e'felcrregCHb,   cfclljoft,  disgust- 

ing,  revolting,  repulsive. 

(?  Item,  /•/ ,  parents ,  C^lteriibnui», 


.,     \i«fcvti«.a    ai 


house. 
(fmpfa'ng,  bei,  -v\  "c:  reception; 
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enHJfottflCn,  i,  a,  ä,  to  receive, 

get  secure. 
empfef)lcn,  a,  o,  ie,  recommend. 
(Smpfi'nlilidjtctt,  bic,  -cii;  cm|j= 

fi^nblit^,     sensitive;    sharply, 
touchiness,    irritability,    pet- 
tishness,    peevishness;    (fmp 
fi'nbunfl,  bie,  -eii,  feeling,  emo- 
tion. 

empor^,  up(ward). 

empor  fi^ncUcn,  to  Hing,  jerk, 
snap  up. 

(Jnbe,  tai,  -i,  -it,  end;  am  — , 
after  all,  perhaps,  probably; 
Cnben,  to  (come  to  an)  end, 
ünish ;  enbiid),  at  last,  tinally. 

eilf,  narrow. 

cnglifc^,  English.  [up. 

entbetircn,  to  do  without,  give 

entfernen  ;  (fern,  far),  to  remc  ve; 
entfernt,  distant,  remote, 
away. 

enfgC'flen  {,</at.),  toward(s). 

entgegen=^alten,  n-,  a,  ü:  tiaitcn, 

to  hold. 
entließen  retdien ;     reidjen,     to 

reach,  extend. 
entflegen  ftrerfen ;     ftvecfen,     to 

Stretch. 
entfle'flnen,  to  reply,  answer,  re- 

join. 
entfomnicn,    fai",  o,  ieiii,  'o  es- 

cape,  get  away. 
entla'nfl,  along. 
entrü'ftet,  indignant,  angry. 
eiiifdMii'jfrn,  v,  o,  iidi,  tu  icso'ivc, 

deterinine;(fntfd)luii,  bir,    c\\ 

"C,  resolve,  deterininatiun. 


entfe^^It«^,       horrible,       awful, 

dreadful. 
entftetien,  -ftnnb,  -ftanben,  fein, 

to  arise,  start,  originale. 

entnteber,  either. 

erbä'rmlidj,     piteous,    pitiable, 

woeful. 
erbieten,  o,  o,  to  offer,  volunteer. 
(Jrbapfel,  bei,  -eö,  "  (/> .,  pomme 

de  terre),  =  .«artonel,  potato. 
Grbe,  bie,  -it,  earth,  -,vorld,  soll. 
@rbgefd)0^,  i'ü^'i,  -ev,  -c,  ground 

floor,  first  floor,  story. 
ereignen,  fiel),  to  occur,  happen, 

take  place. 
erfahren,  «,  a,  ü,  to  experience, 

See,  know. 
erfolgen,    fein,    to    take    place. 

happen.  [grasp. 

ergreifen,  -fliiff,    iliiften,  to  sei^e, 
ert)alten,  ie,  n,  n,  to  receive,  get. 
er^afdien,  to  seize. 
eriieben,  o,  o,  to  raise,  rise. 
erinnern,  fiel),  to  remember,  re- 

call;  (frinncrnng,  bic,  -eit,  re- 

coUection,    reniiniscence,  me- 

mento,  renieinbrance. 
ertiören,  to  declare,  explain. 
erlöfc^en,  o,  o,  i,  fein,  to  be  ex- 

tinguished,  put  out,  go  out. 
Grlö'fcr,  bi'v,  -CS,  — ,  savior,  de- 

liverer,  redeeiner. 
ernft,     severe,    stern ;     decided, 

tirm,  serious;  l^rnft,  bet,  -c^, 

ba^J  ift  mein  — ,  I  am  in  earnest, 

»ciiuua  ituuui  It,   i   iiicaii  lt. 
eröffnen,    to   commence,   begin. 

open    fornially;    (^röffnungd^ 
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feterlid)feit,  bie,  -cn;  (P^cicr, 

Gfel,    bcr,  -0,  — ,   ass,  donkey, 

celebration),      ceremony      of 

fool. 

formal  opening. 

eff?«,  fl,  ncgcffcn,  t,  to  eat,  have 

erretten,  to  save,  keep. 

breakfast,  dinner,  supper. 

erröten;    (vot,    red),   to    redden, 

©ftüCUflf  ^"*^'  "'^'  victuals,  food. 

blush,  flush. 

CtWO,  perhaps,  about. 

@rfa'^,   ber,  -co,  "«,  compensa- 

CtWaC*,   something;  aifv.,   some- 

tion,  equivalent. 

what,  a  little. 

erfc^cinen,  to,  ie,  fein,  to  appear. 

CWtfl,  for  ever,  eternal,  everlast- 

crfi^retfcn,  -f>-fnaf,  o,  i,  fein,  to 

ing. 

Start,   be  frightened;  ir.  and 

weak,  to  frighten,  startle,  ter- 

t1^ 

rify. 

Crfparcn,    to  save,  lay  by,   put 

folfren,   u,  a,   ü,   fein,   to  drive, 

away. 

ride,  (tratn)  roll,  pull  (in);  in 

crft,  adj.,  first;  tj(h\,  not  until, 

isixi  ("yleif*  — .  to  cut ;  —  laffen, 

only,    just,    recently;    evftbcft, 

to  give  up,  let  go ;  fiel)  —  über, 

the   first    that    comes    along; 

to  pass  the  band  over   rub. 

crftrcct)t,  more  than  ever;  erftC= 

f^a^rt,  bic,  -en,  ride,  drive. 

rer,  the  former. 

^olirwaffer,  bQ*>,  -o ;  in  feinem  — 

erftau'ncn,    baö,    -if,    astonish- 

fein,  to  oe  in  his  dement,  at 

ment,  wonder. 

home 

erftetflen,  ic,  ic,  to  ascend,  mount, 

J^all,  bcr,  -CO,  'e,  case. 

reach  the  top  of. 

fallen,  ie,  a,  n,  fein,  to  fall,  drop; 

erftiden,  to  choke,  stifle,  kill. 

—  auf,  lO  strike. 

erwarten,  to  await,  expect,  meet. 

Falltür,    bic,   -en;    (lur,   door), 

ertoetfen,  ic,  te,  toshow;  öefatten 

trap-door. 

— ,  to  do  a  Service  or  favor. 

Jlami'lte  (üf  =  Ijc),  bic,  -n,  fam- 

erweitern;    tfci»,    broad,    wide; 

ily,  home. 

extend,  viden,  broaden. 

fanficn,  i,  n,  ä,  to  capture,  catch; 

erWtfl^en,  to  catch,  seize,  clutch, 

gefangen  halten,  tohold  captive, 

grasp,  nab. 

p'isoner,  imprison. 

erjagten,  to  teil,  relate,  narrate ; 

Hfarbe,  bie,  -n,  color. 

(frjälllwnflf  ^'<''  -''"'  narrative. 

faffen,     to    grasp,    seize,    clasp, 

recital,  relation. 

clutch,  catch;  fid)  ~,  to  con- 

er.MC'ljunfl^Wcife,  bic,  -n;  lix 

troi,  caim,  contain  oneseif, 

jtet)unfl,  education  ;33eife,  way. 

faft,  almost,  nearly. 

■ystem. 

gfouft,  bie,  "e,  tist. 
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fcfjlcn,  to  be  missing,  vanting, 

lacking;   iimo  fel)lt  birV  what 
ails  you,  what  is  the  matter? 
^fcicrabcitb,  bcr,  -ö,  -c,  see  p.jg, 

n.  4. 
feiern,  to  celebrate. 

J^eiflc,  bic,  -II,  fig. 

feilt,  del; cate,  fine,  dainty,  hand- 

some,  elegant. 
{^Cinb,  bcr,  -Cv,  -c,  foe,  enemy; 

fetnb(t(f),  hostile,  unfriendly. 
??elb,   bfl'^,   -CO,  -er,   (ploughed) 

field. 
J?eIbbou,  bcr,  -fii:  (bauen,  to  tili), 

agriculture,  crop-raising. 
?^elb»efl,  ber,-e'?,  -c :  (?8e(?,road), 

field-road,  country  read. 
^elfii,  bcr,  -cn(ö),  -en,  rock. 
J^enfter,    ba«*,    -S,    — ,    winde w; 

;VenftcrIcin,  ba^\  -^,  — 
J^cnflerfctte,  bie,  -n:  Seite,  side. 
^erteil  {thrte  syllables),  pL,  va- 

cation,  holidays,  recess. 
{Ferienmonat,  ber,  -«:,  -c ;  3)?onQt, 

month. 
fi'rn,  far,  afar;  (jfeme,  bte,  dis- 

tance,  fir  ot'f;  femcr,  further. 
ferttfl,  through,  tinished,  done. 
fcft,  firm,  tight,  solid. 
??eftbroten,   ber,  -^s   — ;   (J^eft, 

least,    *-Pratcii,    roast),    festal 

roast,  holiday  roast. 
feft=fte^en,  ftonb,  fleftanbcn,  to  be 

certain,  fixed. 
»Vefttaa,  ber,  -v^,  -e :  (loa,  day), 

holiday,  feast-day. 
??efttan<jflrib,  ba«,  -eg,  -er;  Jtleib, 

drcss, /.'.,  clothes. 


f^euer,  '^^'^,  -0,  — ,  fire. 
;Vi(^tenanIa(|e,  bic,   -n;  (^^icfetc, 

spruce;     Jlnlaflcn,     grounds), 

grove  of  spruces,  spruce-nurs- 

ery. 
finben,  a,  n,  to  find;  iicfi  in  etiraö 

— ,  to  become  accustomed  to, 

learn,  adapt  oneself  to. 
^■tnflcr,  ber,  -0,  — ,  finger. 
finftcr,  dark. 
;Vifdifonfl,    ber,  -^ :   (fanflen,    to 

catch),  fi.shing. 
flfld),  flat;  —  C'^anb,  open  hand, 

palm  ;  J^löt^e,  bic,  -n,  surface. 

level. 
;VIafc^e,  bic,  -n,  bottle. 
f(ecf)ten,  o,  o,  i,  to  weave,  plash 

(a  hedge),  wattle. 
fVfCtfd),  bao,  -c*,  flesh,  meat. 
;ilctfcf)effcn,  bao :  ciien,  to  eat. 
flei^tf),      industrious,     diligent, 

thorough. 
fliegen,  0,  0,  fein,  to  fly. 
fltet)en,   0,   0.  fein,    to  flee,  run, 

escape.  [steadily. 

fltntmern,   to  flicker,  shine   un- 
fiui^en,  to  curse,  s    ear. 
5lucf|tt)crfüi!),  bcr,   -ö,  -e;  (flie= 

f)en),  ;^luc!it,  i,  ght,  Derfudien,  to 

try,  attempt. 
folgen  {dat.),  to  follow,  obey. 
fopUen,  to  befool,  delude,  tease. 
forbem,  to  demand,  require. 
J^örberer,  ber,  -0,  — ,  promoter, 

patron,  disseminator. 
förmlil^,  fairly,  actually. 
fortnrcitfi,   (;\orm,   form,   retcf)- 

rieh),  diverse,  varied. 
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Qforftwtrtfc^aft,  bie;  (J^orft,  for- 

Sreunb, ber,  -e«,  -c ;  Srcunbin, 

r 

est,  SBirtfdjaft,   management), 

bie,   -nen,   friend;   freunbltt^, 

1 

forestry,  forest-culture. 

friendly,  kind;  ^reunblt(^fett, 

- 

fort,  away,  off,  forth,  gone. 

bie,    -en ;    ^reuitbft^aft,    bie, 

fort=fa^ren,  u,  a,  ä,  fein,  to  con- 

-en,  friendship. 

5 

tinue,  proceed. 

frieblic^ ;  (triebe,  peace),  peace- 

1 

fort=8cJjcn,  giini,  (iciianflcn,  fein; 

ful,  peateable. 

iieiien,  to  go. 

frifd),     fresh,     clear,     healthy, 

fort=fommcn,tam,  o,  fein;  fommen. 

plump,  lively.                      [fry. 

to  get. 

frifc^gebatfcn ;  bnden,  to  bake, 

■) 

fort=Iflffc'^  '^  "'  ^'  t"  1*^^  go»  '■e- 

froJj,  glad,  happy. 

lease. 

5$rö^It(^fcU,    bie,    -en;   frölilicf). 

f 

fortf  (Riefen;  fcl)irfcn,  to  send. 

happy,  cheerful. 

f 

fort^fto^en,  ie,   o,   ö;   ftoßen,   to 

fromm,  pious. 

push,  thrust. 

Jruc^t,  bie,  "e,  fruit;  frutfitbot, 

fort=jcrrcn ;  äencn,  to  drag. 

fruitful. 

1 

J^rage,  bie,  -n,  question,  query; 

früll,  early ;  früher,  former. 

froflcn,  frng  or  fragte. 

J^rüijoJjr,  "ixi.^,  -^,  -e,  gfrü^ling, 

fronjÖTtft^,  French. 

ber,  -«,  -e,  spring. 

J|rou,  bie,  -cn,  woman. 

J5*rü^ftürf,  bü'o,  -i,  -e,  breakfast. 

f 

(^räuiein,    'i^oA,  ->?,   — ,    young 

5u(^0,  ber,  -ei,  "e,  Juc^fer,  ber. 

■    woman;  Miss. 

-3,  — ,  thestnut,  sorrel  (horse). 

frei,  free;  \><x^  ^fretC,  the  open. 

fügten,  to  feel,  touclu 

* 

out-(of-)doors,  outside. 

(^U^re,  bie,  -n,  (\vagon-)load. 

. 

Ofreiblt(f,  ber,  -ö,  -e,  (command- 

führen,  to  lead,  {o/  spee.h)  to  ex- 

- 

ing)  view,  prospect. 

change,  carry  on,  make. 

fretltl^,  to  be  sure,  of  course. 

Ju^rmann,  ber,  -e<J,  //.  J5uf|r= 

-- 

5rciwiUißcr,  see  /.  jj,  n.  I. 

(cute,  Carter,  waggoner,  team- 

3 

fretnb,  stränge,  unfamiliar,  for- 

ster. 

eign. 

fünf,  five;  fünfjetin,  fifteen. 

(frcube,  bie,  -n,  joy,  happiness, 

funfein,  to  sparkle,  gleam,  flash. 

glee,  delight. 

für  (<!<•<■.),  for,  as. 

frcuUcftrfl^len  ;  ftraljlcn,  to  radi- 

^urdie,  bie,  -n,  furrow,  wrinkle. 

» 

ate,  beani.                           [füll. 

fürtfjten.   to  fear;   fürd)terHd>, 

freubifl,  joyful;  freubboU;  uofl, 

terrible,  frightful,  fearful. 

freuen,  to  rejoice,  gladden;  fic!) 

5ü^,  ber,  -e^s  "e,  foot. 

1. 

—  auf,   to  lock  for  with  joy, 

J^ü^forfel,    ber,  -e,   — ;   (focftl, 

await  eagerly,  anticipate 

socket. 

HS 
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(Muttermalen,   ba^i,   -«;   düHvx, 
fodder;  mät)en,  to  mow. 


gang  unb  gäbe,  usual,  custom- 

ary,  common. 
gan,^,    whole,    entire,    all,    alto- 

gether. 
gonsiäljrtg  ;  {^ain;  year),  lasting 

the  whole  year. 
gar  =  joflar,  even,  actually. 
gor,  very  much;  —  iücl)t,  not  at 

all;  —  iiid}tc,  nothing  at  all. 
(iJorten,  bor,  -ci,  ■^  garden. 
Cyortenmouer,    bic,  -n ;  Sfauer, 

wall. 
Cyartcnftrtd),  bor,  -e».^,  -c:  2tvid), 

patch,  Strip. 
UJoffe,    bie,   -II,   (narrow)  street, 

lane,  alley. 
Oinffenbubc,  ber,  -n,  -n :  («übe, 

boy),     gamin,     street-urchin, 

gutter-snipe. 
©oft,  bfv,  -e».\  "0,  gucst. 
(Gattung,  bic,     in,  kind,  species, 

sort,  type. 
®tbä'd,  ta«!,  -i<,  -o;  (Kicfen,  to 

hake),     baked     object,     loaf, 

bread. 
(8eböu'Öe,   ta>*,   -s«,  — ;  (bauen, 

to  build),  building,  structure. 
fleten,   a,  e,  i,  to  give;  «  ^^ibt, 

there  is,  are. 
athirtrn.  l\  ü.  tu  command,  de- 

manil. 
grbilliet,  civilized,  cultured. 

H'rg,  f^av\  -iw    c,  (iiebi'rgf. 


bai,  -ö,  —  ;  (5^erfl,  mountain), 
(chain  of ,  ränge  of)  mountains, 
hüls,  uplands. 

geboren,  bom. 

ÜJcbu'rtßfeft,  boo,  -co,  -e ;  (rveft, 

feast),  birth-day  ;  seep.  jö,  n.  /. 
(iJcbu'rtdort,  ber,  -a,  -e ;  Cit, 

place. 
ÜJeba'nfe,  bei,  -no,  -n;  (beiifeii, 

to  think),  thought,   idea,  no- 

tion. 
geeignet,     ralculated,    adapted, 

fittfcJ. 
gcfntirlid) ;  Wefalir,  danger. 
Wcfö'ljrtc,  ber,    -11,  -II ;  (falircii, 

to  travel),  comrade,  compan- 

ion. 
OefÖ'ftrte,  tae,  -i,  — ,   diaUctal 

for  Wcfvilwt;  (faliren,  to  carry), 

carriage,  vehicle. 
gefallen,  ie,  a,  ü,  to  please;  e^ 

iieiälU  mir,  I  like  it;  (Gefallen, 

ber,  -v\  — ,  pleasure,  approval ; 

favor,    Service;    C^efÖUigfeit, 

bie,  -en,  favor,  kindness. 
gefloditen;   (flediten,  to  weave), 

woven,  basket-work,  wicker. 
gegen    (</tv.),    against,    on,    to- 

ward(s). 
(yegenb,  bie,  -eti,  region,  neigh- 

borhood,  district. 

gegeneinander ;   einanber,    each 

other. 

gegenfeitig,  mutual. 

(Wc3C!!!tff!lb.   ber,  -fd,  'e.  nhject. 

subject,  study. 
(Gegenteil,  boct,  -i,  -e,  opposite; 

im  — ,  on  the  contrary. 
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QtQtnü'bn  (dat.),  opposite,  fac- 

ing. 
gellen,  ging,  gegonge.i,  fein,  to  go, 

walk;  U)ie  gehtssv  howare  you? 

how  do  you  feel  ?  mir  geijt'iS 

gut,  I  am  well  (off). 
geijöreit,  to  belong. 
(Se^ö'rfont,  ber,  -e;  (gel)ord)cn, 

to  obey),  obedience. 
@eift,  ber,  -e«,  -er,  spirit. 
(i^clö^djter,  boö,  -■i,  — ;  ladien, 

to  laugh. 
gelb,  yellow. 

^elb,  i)0.i,  -ii,  -er,  money,  cash. 
gelehrt,  leamed. 
gelingen,   a,   u,  fein,  impers.,  to 

succeed;  Ü)eltn(ien,   ba<s,  -i, 

äuccess. 
geU=:ntd)tlt)al)rydon't  youthink 

so?  isn't  it?  etc. 
gelten,  a,  o,  i,  to  hold  good,  to 

be  meant  for;  CsS  gilt,   done, 

agreed,  all  right. 
®ema''(^,    bos^,  -e«,    "er,    room, 

Chamber,  apartment. 
gemeinfam,  common,  shared  in 

common. 
@emetn'fd)aft,   bie,   -cn,  inter- 

course,  communication. 
@entdleberl)ofe,  bie,     n;  öemfe, 

chamois,  üeber,  leather,  C^H'» 

trousers. 
(SemÜ't,    ba^,    -e«,    -er,    spirit, 

soul,  mind. 
gemütlich,     cosy,     comfortable, 

homelike,  snug. 
@eNera^lbeid)t(e),  bie,-n,  general 

confession. 


genug,  enough. 
Geometrie',  bie,  geometry. 
©COgrapljic',  bie,  geography. 
gcrabc,  just  (now),  exactly. 
ÜJerS't,  büö,  -i,  -e,  implements, 

Utensils. 
gerei,)t,  irritated,  exasperated. 
(Scri'djt,  bao,  -cd,  -e,  court;  — 

galten,    pass    judgment,    sen- 

tence. 
geri'ng,  sHght,  small,  little. 
gern,  gladly,  willingly ;  eittaä  — 

tun,  to  like  to  do  something; 

—  l)abeii,   to  like;  am  Itcbften 

t)abcn,  to  like  best ;  am  Itebften, 

preferably. 
gefdje^cn,   n,    e,   ic,  fein,  to  be 

done,  happen. 
gef(t)Cit,  clever,  sensible,  shrewd. 
Cyeft^e'uf,  batJ,  -es,  -e,  gifi.  pres- 

ent. 
@ef(^i'(^tc,  bie,  -en;  (gcfcfietien), 

history,     story,    tale;    affair, 

business. 
UJcfil)i'rr,  'ixxi,  -i^,  -e,  dishes, 

(table-)service. 
(yefdjrci',  bn-:^,  -eis,  -e ;  (fd)reien), 

yell,  (out)cry. 
öcfe'lj,  bav5,  -e«(,  -e,  law. 
(SJefi'd)t,    büs,    -eä,    -er,    face, 

countenance. 
geftcrn,  yesterday. 
W?flrü'ppe,     bae,     -4,    (under-) 

brush,  thicket. 
gcfunl),  healthy,sound;Wefunll= 

^eit,  bie,  health. 
geteilt,  divided.        [good  cheer. 
getröft,  contidently,  assuredly,  in 
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Wcwä'rfiöftauö,    ba^,    -ti^,    "er; 

(umdiien,     to    grow,    Oiciuädio, 

plants),      greenhouse,        hot- 

house,  conservatory. 
CiJeWC'ljr,  ba»,  -cö,  -c,  gun,  ririe, 

shotgun. 
gen)eit)t;  (lueilien,  to  consccrate), 

consecrated,  sacred,  holy. 
gciuijf,  cerlaiii,sure;j<'f/'.j6, ;*./. 
Otpficn,  tu  pour,  mold,  cast. 
maif,  öao,  -i-^,  "cv,  glass. 
O^laofcufterc^cn,  baö,  -e,  — ;  ;ven= 

fter,  window.  [house. 

CyiflöfiaUs^,  baci,  -cv,  "er;  .«C^auo, 
@Ia0fi!)cibe,    bif,    -n;    (idicibe, 

disk),  window-pane. 
V^Iaube,  ber,  -itv,  -it,  faith,  belief ; 

fllaubeit,  to  believe,  credit. 
glcid)^  'i<(/.,  edual,  the  sanie ;  m/v., 

right,  ji.       =  jogleid),  at  once, 

immediately ;   bao    ift  — ,    ihe 

same,  indifferent,  all  one,  no 

matter. 
g(ctd)OÜ(ttg,  indifferent,  insigni- 

ficant,  ordinary. 
@lotfcnf(i|Ia(i,  bei,  -i,  "e;  Sdjlag, 

stroke;  Wlocfc,  bell. 
(Slorf'cnfiflnor,  ba^,  --i,  -c;  sig- 

nal-bell,  warning  bell. 
(iHoffc,  bie,  -n,  comment.remark. 
Cyiüff,  ba'i,  -i<\  -t,  fortune,  hap- 

piness;  ((lütflic^. 
glühen,  to  glow. 
@nabc,   bie,  -n,   favor,  charity, 

kindness. 
gnäbtg,  gracious. 
©olbfoben,  ber,  -i,  «:  Öolb,  gold. 

5aben,  thread. 


DOlbig,  golden,  yellow. 
Wö.nncr,  ber,  -ö,  — ,  patron. 
iSiott,  ber,  -eo,  God. 
(ijottcöbote,    ber,    -n,  -ii;  «ote, 

messenger,  enüssary. 
flOttlÖCl,  godless,  wild. 
OJrob,  biTJ,  -ec,  "er,  grave. 
Wrabliügfl,  ber,  -e,  — ;  (öiigel, 

Hill),  grave(-mound). 
Wräf,  ber,  -cii,  -eii,  count. 
(^vöei,  bao,  -ee,  "er,  grass. 
flrä^H(^,  hornble,  terrible. 
grau,  gray. 

grimmig,  angry,  embittered. 
grob,   "er,   coarse,  rough,  rüde, 

ill-mannered;    Ci)robt)eit,    bie, 

-en,  rudeness,  insult,  incivility. 
groOen,   to  grumble,  resent,  be 

angry;   (^roUctt,    bai,    anger, 

resentment. 
^tö^,   'er,  ia.g^,  big,  great;  tall; 

wide-eyed,    big-eyed;    fid)    — 

raadien,  to  boast,  brag,  talk  big. 
(^röpouer,   ber,  -o  or  -ii,  -n, 

farmer  (owning  horses). 
grö^mä(t)tig;  (mädjtig,   mighty), 

big  and  strong.  [farin. 

Cyröpfleger^of,    ter,   -ee;  ^o\, 
grün,  green. 
(^runb.^üg,  ber,  -eö,  "e;  (@runb, 

foundation,      3u9.      feature), 

niain,  salient  features ;  funda- 
mental laws. 
©rünbonncrötag,    ber,    -«,    -e; 

Holy  Thursday  (before  East- 

er). 
grünen,    tc    be    (covered   with) 

green. 
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gruppierten,  togroup(together). 
(Srüß,  öcr,  -ix\  "e,  grecting,  j,v 

/•  -/.  «•   7;  flrÜ^en,   to  greet, 

Salute. 
flUtfet»,  to  look. 
(!6udta\tdien,  bav,  -  ci,  — :  Jiäi'tdicit, 

Mafteii,  box;  sc:tf />.  62,  n.  2. 
viJulben,  ber,    ■3,  — ,  ieep.  12,  n.  1. 
ßüt,  beffer,  beft,  good;  adv.,  well, 

much,  all  right;  —  meinen  mit, 

to  meaii  well  by;  ict)  bin  ihm 

flut,  I  love  him. 
flUtio,  kind,  good. 
©Ütöbfftftfr,  tcr,  -%,  —,  landed 

proprietor ;      Wut,     property ; 

befißcn,  to  own. 

\\a\  ha,  oh! 

^aax,  bav,  -iv,  -e,  hair;  bei  einem 

— ,    within  a  hair's   breadth, 

within  an  ace. 
^Obcn,  ()atte,  flc^abt,  Ijat,  to  have. 
^Obcr,  ber,  -0,  strife,  conflict. 
.^B^ncttfcbcr,     bie,     -n:    ,0a bn, 

rooster,  cock;  5i'bev,  feather. 
Wi,  half. 
.t>albfrctö,    ber,   -eo,  "e:  (kmi, 

circle),  semicircle. 
l)a(b(aut;  (laut,  loud),  in  a  low. 

subdued   voice,   in  an   under- 

tone. 
|>älftc,  bie,  -n,  half. 
i»0Uc,  bie,  -  1,  (train-)shed;  hall, 

room  = 
ftallo,  hello,  well. 
^ßi-.\  ber,  -e^,  ^e,  neck,  throat. 
galten,   ic,   a,   ä;  to  hold,  keep; 


stop,  halt,  come  to  a  stand- 
still; dcliver  (a  speech);  nidjtä 
—    auf,    to   disregard,   regard 
lightiy,  disapprove  of. 
.^Ottb,  bie,  "i,  hand. 
!  ^änbeflatfii)en,  cac,,  _^,:  riatfcfien, 

to  clap. 
!  .t^anbtfidi,    ba*^,   -c,   "er:  (Judi, 
i        cloth),  towel, 
.^ong,   ber,   -ei,   "e,   inclination, 
fondness,  liking. 
1   l)anDcn,  i,  a,  ä,  to  hang,  be  sus- 
\       pended. 
.^ofcnjoab,  bie,  -en;  <;afc,  hare; 

jayeii,  to  hunt. 
Ijaffen,  to  hate. 
^aupt,  bü'ö,  -e<j,  ^'er,  head. 
.^auptftaar,  bno,  "i4,  -c;  ^aar, 

hair. 
^ouptftabt,  bie,  "c;  (2tabt,  city), 

capital,  main  city. 
.^aua,  bact,  -ev\  "er,  house,  build- 

ing;  nad)  — ,  home;  ^u  — ,  at 

home ;  Hon  —  au'3,  to  statt  with, 

originally. 
4^au«(aUar,  ber,  -i,  -e;  9Utar,  al- 

tar. 
.€>auoflär,  ber,-C',  -e:  (;^lur,  floor), 

corridor,  Vestibüle,  haH(-way). 
^auägcnoffc,  ber,  -n,  -n:  Öenoffe, 

comrade,  mate. 
.t»ou«<flcrät,  bnv,  -t4,  -e;  (®erät, 

Utensil),  (household)  f  urniture. 
.^auöljältcrin,  bie,  -nen;  {)üUen, 

.«  i.„ 

^auftc'rcr,  ber,  -g,  — ,  (one  who 
goes  from  house  to  house), 
hawker,  peddler. 
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^Qudfned^t,  ber,  -ev\  -c;  (Hiudn, 
servant,  man),  porter,  janitor. 

^ouöort»nunfl,btc,  -en;  (Crbmtiui, 
ordtr),  (domestic)  rules,  regu- 
lations. 

^ouöübcl,  baC\  -§,  — :  Übel,  evil. 

^Cbcn,  D,  P,  lo  Hfl,  raist ;  {i>/  s/>ir- 
iL),  lise,  heighten. 

^etfc,  bio,    II,  hedge. 

^cftifl,  violent,  stroiig;  fast,  rap- 
id; profuse  (hleeding). 

$eibe,  ber,  -n,  -ii,  heathen, 
pagan. 

Ijeilifl,  holy,  ber  ^eiiiflC,  Saint. 

^eini,  honie. 

.^eitnat,  bie,  -eii,  ^cimatlanb, 
bac,  -ti>,  "er,  home(-country). 

ijcimatlöv^;  -Ipv,    less. 

^einifltoborf,  boc,  cv,  "er.  Torf, 
village. 

$cimat-3ort,    ber,   -o,   -c;    Crl, 

place,  town. 
^etmifl^,  honie,  nativR. 
$etntfct)r,  Me,  retum  (home). 
t)eim  fomntcn,  finit,  c,  jein;  foin 

men,  to  come. 
^cimlidi,    sti  rct ;   .ttcimlirtjfcit, 

bie,     eil 
l|eim-fd)i(frn;  (diitfeit,  to  send. 
\\tm  fdjrciüfn,  ie,  ie:  idireibeii,  to 

write. 
;^rinilVCl^  oa»J    "Weli,  pain,  sitk 

ness. 

beim  v'b'f«.  »"  P-'y  ''i*'  ^■ 

bttficn,  le,  ei,  to  iit  named;  iii) 
beil;f,  my  name  is;  /'..to  name, 
call. 

Ijcitrr,  i  litcif ul,  pkasant.  bright. 


^eiterteit,  bie,  merriment.laugh- 

ter. 
^etjcn,  to  heat. 
Reifen,  a,  o,  i,  to  help. 
!jcU,  bright,  clear,  high. 
^etnb,  ba«i,  -e<i,  -en,  shirt,  under- 

shirt. 
l)Cr,  (tincint'  »u),  lucit  — ,  irom  a 

long  way  off,  from  afar. 
^ero'b,  down  {to  me). 
tjcrab  brennen,  brannte;  brennen, 

to  burn. 
^erob  rufen,  ie,  u;  rufen,  to  call, 

shout. 
^ern'n,  hither,  toward.  [in. 

l)eron  brOUfen,  to  rush,  roar,  roll 

^cron  tommeii,  fam,  o,  fein,  to 

conie  up. 
I)crfln  .^ieljen,  hH,  !lf:>p(li'n,  fein; 

jiel)en,  to  go,  drive. 
tierau'f,  up  {to  me). 

^CrOU'<J,  out  (/.'  me). 

4eraui5  brinflen,  bractitc:  (brinfltn, 

to  bring),  say,  utter,  speak. 
^eraud  faljren,  n,  a,  ii,  fein;  (fati- 
ren,  to  go),  to  pop  out,  escape, 
conie  out. 

!)erouc  finben,  q,   n;  (finben,  to 

find),  to  deduce. 
^ernui^  platten;  platun,  to  hurst. 
Ijcrb,  harsh,  Sharp,  bitte-  stvere. 
Ijerbei',  hither,  alo:ig.  u{). 
Ijtrbei  fommen,  fum  o,  fein;  forn« 

nien,  to  conie. 
Ijcrbei  eilen,  fein  ;  eilen,  to  hurry, 

ha.sten. 
•Verbiträbc,   bie,     n;  Cin'ofi,  au- 

tumn,  Stube,  turnip. 
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^erb,  bcr,  -eö,  -c,  hearth. 

^crei'n,  in  (to  me). 

^er=faUen,  ie,  a,  ä,  fein,  to  attack, 

make  war  upon. 
^crr,  bcr,  -n,  -cn,  master;gentle- 

man;  Mr. 
^errgötummtier,  bcr,   o,  — ;  ma-- 

(t)cn,  to  make. 
^errflöttln,  see  p.  4^,  „.  j. 
^rrrlid),  glorious,  splendid. 
I|errf(^en;  (Oerr,  master),  to  rule, 

coinmand,   order;   reign,   pre- 

vail. 
^cru^nt,  around,  about. 
^crum=füt)ren;  fiiiircn,  to  lead. 
firrum  geficn,  flinn,  gciianflcn,  fein; 

ncf)cn,  to  go. 
^erum=poUcrn; poltern,  to  stamp, 

tramp. 
hierum  treiben,  ic,  ic,  ftcfi,  tostroll, 

dawdle,  wander  aimlessly. 

^erum  tummeln,  fidi,  to  romp, 

play  noisily,  scuftie,  wrestle. 
^Cru'nter,  down  (/■>  me). 

beröo'r,  forth,  out. 
beroor^olen;    ijoieii,    to    fetch, 

bring. 

bcroor  treten,   0,   e,    tritt,   fein; 

(treten,  to  step,  v.alk,  come),  to 

stand  forth,  stand  out,  1«:  dis- 

tintt. 
beruor  .^icijcn,      \pii,      ne.u'ncn, 

,^icficn,  to  draw, 
.^erit,  bnc,    cnv.\  -cn,  heart;  berj|= 

li(t),  hearty,  heaU  ftlt,  sincere. 
bfUf r  m  luiitf  rtiil)i\  thi«  yjar. 

beute,  today ; beutjutafle,  nowa 
days. 


bü  hü  hey! 

^icr,    here;    bterouf,    hereupon, 

then,  now;  btcrbcr,  hither,  to 

thi.'''  place,  here. 
^tlfe,  bic,  help,  aid,  assistance; 

bilfc  rufen,  ic,  u;  rufen,  to  call, 

shout,  cry. 
^tmmcl,  bcr,  -ij,  — ,  heaven.sky. 
.^»tmmclfltcftcr,  bcr,  -0,  — :  (fiie 

flen,  totiy),  highflier,  sky  Hier. 
bin     (not    always    transla'r.hle), 

away,  thither,  out,  oif  {from 

me);  hin  nnb  l)er,  back  and  forth. 
bina'b,  down  there,  thither. 
binob  flelien,  flinci,  ncganflcn,  fiin; 

<ic()en,  to  go. 
binnb  (äffen,  ie,  0,  ä;  luffen,  tolet. 
binab  ftarren;  ftarren,  to  stare. 
btnabifleigen,  ie,  ie,  fein;  to  de- 

scend. 
binnu'f,  up  {/rem  me). 

binauf^fleben,     m<n,     gegangen, 

fein;  flct)en,  to  go. 
binau'Cl,  out  (/rem  me). 

binau0  bliifen;  biicfcn,  to  look, 
binaud  fübrcn;  tiilirci!,  to  lead. 
bindU0  fleben,     ginn,     gegangen, 

ein;  gciien,  to  go. 
UÖ  feben,   n,  e,  Ic;  fel)en,  to 

lof  k. 
bin  biicfen;  biicfcn,  tn  look. 
bin  eilen;(eilcn,t()lnitry,ha.sten), 

to  hurry  to.  thither. 

binei'n,  in,  into. 

binein  ftbieben,  p,  0.  (ictiieben,  to 


c  K  /-« 1  •  t^i  i 


binein  feben,  a,   e,   ie;  fclnn,   to 
See,  look. 
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Ilincin  ftc(fcn;nccfci    o put, stick. 
hinein  ftcUcn;  ftcUcn,   to  place, 

put.  [stumhle. 

^tnctn  ftolpcrn,  fein:  üoipcnt,  to 
^tnoetjcn,   ninii,    iKtianiicn,   fein; 

(iicl)cii,  to  go),  to  go  there,  to. 
^tlt  (Cf)Cn,  to  lay  (down). 
^in  fcljcit,  n,  c,  ie;  ()cl)cit,  tolook), 

to  look  thither,  there. 
^tnftcUen;  ttciini,  to  jjiace,  put. 

tlintcr,  adj.,  rear,  hack. 

^intcrnrflbcit,  ^cv,  -u,  ";  Wrnbcn, 

ditch. 
IjinnJC'fl,  away. 
^htMUcrfcn,  n,   o,   i;  (uifVKii,   to 

throw),  to  add. 

^tn  ,^iet)cn,  umi,  iicu^nf"-  üfii,  to 

wind  along,  go,  extend,  Stretch 

out. 
I)in,^u'  fÜf)Cn.  to  add. 
^in.^u  f(t|lcid}cn,  i,  i,  fein  or  fid) 

l)abcit;  )ct)lcti1icii,  tosteal,  creep, 

sneak. 
^dd|,    hol)-,    l)ül)cr,    luidift,    high; 

i)Öd|ft,     niost,    extreniely;    — 

ciflCii,  most  royal,  most  excel- 

lent. 
.^d(t|(imt,  biu<,  -cvS  "n:  (?lint,  Of- 
fice), high  ma.ss.  mass. 
•ttörijfclb,    ^n<>,      CO,    -er:    (,>clh, 

tield),  hill  field,  mountain  lot. 
^öd|flcfiUj(,  ^nv^    «>,  -e:  (Wcfiilil, 

feeling),  ra|)liiie,  enihusiasm. 
I)ö((ituatttrrt;     (^yntto,     »otton). 

heavily,  thickly  padded. 


1 1 .  >  arci,  rt  I  c ct. 


toffrn,  to  hope;  .^offnuitfl,  bic, 


-cn 


I)Bfli(f),    polite,   courteous,  well- 

mannered. 
tjolcn,  to  fetch,  bring,  get. 
^Ol,^,  ^n-ö,  -C'ö,  ''cv,  wood,  pieces 

of  wood. 
.^Ol.^blorf,  ber,  -0,  "e:  iMocf,  block, 

trunk,  log. 

^oI,^f)oucr,  ber,  -(?,  — :  iwiicn,  to 

hew,  cut. 
.f>opfenn»irtf(l)nft,    bic:    /Torfen, 

hojjs),     hop-raising,     hop-cul- 

ture. 
J)3rbor;  (liorcn,  to  hear),  audible. 
.^ofttC    (tincc  sylLihlcs),   bic,    11-, 

see  />.  y;,  //.  j. 
t)Übfd),  pretty,  iieat,  attractive. 
^ÜfleJ,  bei,     'ö,  — ,  hill. 
^unb,  ^er,  -CO,  -c,  dog,  hound, 
t)Unbert,  hundred. 
.^Üt,  ber,   -CO,   'c,  hat. 
Ijüten,  to  keep  ^to);  watch,  herd, 

tend,  guard. 


^\bce',  t>ic,  -II,  idea,  notion. 
iljr,  her(s),  their(.s) ;  .^Mjr,  your(s). 
immer,  always,  ever;        ttiicbcr, 

again  and  again,  rejieatedly. 
in  {dat.,  rtiT.),  in,  into,  to. 
inbi'm,   while,  as;  —   er  fprarf), 

speakiiig. 
iltbc'tS,      meanwhile,    just     the 

saine,  however,   at   the  sanie 

^rtftitfl't,   ^lH^     0,   —.  (prepara- 
tory)  school,  seminary. 
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3nftitü't«ßel)aubc,  baf,  -§,  — ; 

©cbäuoc,  building. 
^Ittere'ifc,  büi\  -c*,  -n,  interest. 
irgenbtOO,  somewhere. 

3 

jö,    yes;   emlitic,   you   See,   you 

know,  for;  emphaüc,  be  sure, 

by  all  means,  (not)  on  any  ac- 

count; —  fo,  oh  yes,  oh  is  that 

it? 
3oflti,  bie,  -eil,  hunt,chase;  ^0= 

(jer,  bcr,  -o,  — ,  hunter,  hunts- 

man. 
3äflerftetfl,  bcr,  -d,  -c:  (rteig, 

path)  see  p.  j/,  tt.  /. 
jälf,  abrupt,  steep. 
3ol)r,  bQ«,  -i-i,  -c,  year. 
3oIjrmorn,  bcr,  -co,  "c;  (SDIarft, 

fair),  annual  fair. 
jatO0''{|(,    yes   indeed,  certainly, 

sur«;ly. 
je,  gee,  say,  gracious;  —  nun,  oh 

well. 
jcbcr,  each,  eveiy,  any. 
tcntanb,  someoiu",  somebody. 
jener,    that,  those,   thc   former, 

yonder. 

C^eru'falemer,  ("f)  .'erusiitnv 
jeftt,  now. 

jotllen,  to  hoot,  whoop,  yell. 
^vAtX,    bcr,    -0,        ,    juhilation, 

shoutiiig,  exultation;  jubeln, 
^uflenblebcn,  bav\  -o;  (,^iinoMh, 

^Ufienbluft,    bic;  ^'uft,    pleasure, 
happiness. 


jurfl,  "er,  young;;^unfle,  bcr,  -n, 
-II,  boy,  lad;  :3ünflltno,  bcr, 

-ö,  -C,  youth,  young  man. 
juft,  just  (as  if),  just  now,  a  mia- 
ute ago. 

^aifcr,  bcr,  -§,     -,  emperor. 
5{ale^nber,  bcr,  -J,  — ,  calendav 
!olt,  "er,  cold,  cool. 
ßammertür,   bie,   -cn:  .wanimcr, 

Chamber,  iiiv,  door. 
Üapu'.^C,  bic,  -II,  (monk's)  cowl, 

capuche. 
fittrfom9tafl,(-  -  -),  bcr,  -6,  -e, 

Kaster  eve. 
Aarte,  bic,  -n,  card,  ticket. 
Jlafta'ntennialb,    bcv,     c.>,     er; 

Mai'ta'nic  (jout  syll<iNfs),i.h.t&\.- 

nut(-tree). 

ftöftcljcn,  bao,  -\\  — ,  .Uaften,  ber, 

-«,  ",  box,  drawer. 
ÄObC,  bic,     u,  cat. 
faufen,  to  buy,  purchase, 
foum,  scarcely,  hardly. 
fetjrcn,  to  turn ;  firti  büran   - ,  to 

heed,  pay  heed  to. 
fein,  no,  none,  not  any. 
fcnnen,   fnniitc,   to  know,  l)e  ac- 

quainltd    with  ;     -     Icviun,    to 

learn   to  know.  niake  the  ac- 

quaintaiicc  of. 
Äerl,  tcr,   -i,  -C,    fellow.  thurl, 


.Wcr^C,  ^tc,  -II,  candle. 

fidiern,  to  giggle,  titter,  snicker. 
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fiicfclftctn,    bcr,    -§,  -e;    (Sieä, 

gravel),  pebble. 
fiittb,  ba-i,    cfli,  -er,  child. 
ßinbedljimmcl,  ber,  -0,  — ;  (tnin 

mcl,  sky),  childhood  sky. 
Jtinb^cit,  bic,  -in,  childhood. 
fiinbßmogb,    bic,    ^c ;    (aJoflb, 

(maid-)servant),  nurse(-maid). 
^trd)C,  bic,  -n,  church. 
Stitd)pla^,    bcr,   -cs3,   "c;   (*ma$, 

Square),  open  space  before  the 

church,  church-square. 
&ivd\türm,   bcr,   -cö,  ^c;  iuriii, 

tower,  steeple. 
Äirrt)iuciJ)(c),  bic,  -cit,  sn- />.  ./o, 

"•  J- 
fiiftdjcn,  bau,  -*5,  — ;  .Uiftc,  box. 
flriBlirt);  (flauen,  to  lament),  dole- 

ful,  woeful,  plaintive. 
Uar,  clear,  distinct. 
!latfdjcn,  to  dap. 
filcib,   baci,   -CO,   -er,   dress;  //. 

ciothes;  flcibcn. 
ü'lcibcrfdjranf,     bcr,     -f<j,    "e; 

Sitjrüiif,   cupl)oard;  sa  />.   /./, 

w.  /. 
Älcibuttfl^ftiirf,     bai,    -e«5,     -c: 

(rtiiif,  piece),  articie  of  t  loth- 
ing, wearing  a|)[)ait;l. 
flcill,  -sni.ill,  Short,  liitle,  tiny. 
flicbcn,  u'f^ii  iiui/  p,  b,  to  split. 
iiiilitn,  b(K\  -0,     v>,  ( limate. 
filillflC,  bic,  -II,  bladf,  edge. 
Ilillj^rn,   0,    U,    to   ling,  resouiul, 

ei  lio,  ptal. 
fjopfcn,    to    kno.k,    tiap.    slap, 

thiimp;  i,i(,.,  to  htat.  throb. 

ftnabr,  bcr,  -11,  -n,  bov.  lad. 


Äncd|t,  ber,  -e^,  -c,  (man-)serv- 

ant,  band,  man. 
fnetcn,  to  knead. 
ftnic,  ba-:^,  -0,  — ,  knee. 
5inöbc(,   ber,   -0,   — ,   croquette, 

meat-ball. 
folgen,  to  Cook,  boil,  prepare. 
ftoffcr,  bcr,  -vS  — ,  trunk,  box. 
ßo^Ie,  bic,  -II,  coal. 
Äoljlcnnmflcn,  bcr,  -0,  — ;  Si'ageii, 

wagon. 
fo^Ifrt)ttior,5;  'fl)uinr,^,  black. 
fioUe'flC,  bcr,  -II,  -11,  colleague, 

associate. 
firnbuftCU'r  (Frauh,prou.  CU  as 

ü),    bcr,  -V,   -e,   —    2d)affner, 

guard,  biakenian. 
ftonfli'ff,  bcr,  -ce,   -c,   conflict, 

rumpus. 
ÄöniflSfoljn,  bcr,  -^i,  ^e;  «önifl, 

king;  vcohn,  sm. 
(önncn,  faim,  fonntc,  can,  to  be 

able,  could,  might. 
fonbcrftc'rcn,  to  comerse. 
fiovf,  bcr,  -cv\  "c,  head. 
Äopfbcbcrfunfl,   bie:   liebecfeii,  to 

Cover. 
^OCimo<(,  ber,  world,  sef  p.  6j,  n.  r. 
foftril,  to  cost,  he  Wdrth. 
fioftflClb,    bn>^    -cv\    -er;    (,fto[t, 

food),  board(-money). 
foftliltj,  delicious,  dt-ligluful. 
frnftin:  (Vitatt,  strength),  strong, 

powerfiil;  notirishing. 

franf,  "er,  sick,  iih  .fironfbeit, 

bic,  -cit 
ftrnpfcn,  bei,  -ö,  — ,  doughnut 

trullt'f. 
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Äroutobfi^netbctt,   bai,  -§,  see 

/•  J9'  «•  4- 
freibcbletc^;  (J?retbe,  chalk),  ashy 

pale,  white  as  chalk. 
Äretg,  ber,  -c«,  -e,  circle. 
Äreu,^cr,  ber,  -i,  ~,  (..^^  Gulden, 
not  quite  \  cent),  cent,  penny. 
Ärcu,v^ci(^en,  ba^,  -ö,  — ;  Mteua, 

cross,  3cici)cn,  sign. 
^ricß,  bei,  -cvS,    -(,  war. 
frtegen,  to  get. 

Rropf,  ber,  -eiS,  "e,  see/<.  i6,  n.  j. 
^VÜppti,  ber,  -0,  — ,  cripple. 
«ru'jifi'j,  ta<i,    -c«,    -c,     cross, 

crucifix. 
Äübcl,  ber,  -ö,  — ,  bücket,  tub. 
ÄÜdie,  bic,  -II,  kitchen. 
füi)l,  cool. 
Äulta'r,  bie,  -cn,  culture,  civili- 

zation. 
fümmern,     to    trouble,    bother, 

concern. 
fünftifl;  (fommen,    to   come),  fu- 

ture. 
fur.V  'er,  Short;  in  short. 
füffen,  to  kiss. 
Äutfdier,    ber,   -e,   _,  (Äutfi^c, 

coach),  coachman,  driver. 


Iad)en,  to  laugh. 

Iäd)e(n,  to  smile. 

öodjfturm,    ber,  -ti,  «e;  Sturm, 

Storni. 
ÖaftC,   bic,  -n,  drawer,  compart- 

ment. 
(oben,  II,  0,  ö,  to  invite. 


fiotti,  ber,  -c3,  -c  or  — ,  loaf. 
üämpHicn,  bai\  -i,  _,  fiampc, 

bie,  -n,  lamp. 
Snnb,  boö,  -e«,  "er,  land,  country, 

rural  district. 
fionblcbeit,  ba^,  -ö;  rural,  coun- 
try life. 
(änbli;^,  rural,  rustic,  provincial. 
fionbwtrtfdiaft,   bic:    (SBirtft^aft, 
management),        agriculture; 
lanttoittiifaUiidi. 
fionbwtrtft^oftöfe^ule,    bie,     -n; 

Schule,  school. 
long,    "er,    long;    Iat>gc,   a  long 
time,  long;  fo   lange,    so  (as) 
long  as. 
longflcsogcn;  atefien,  to  draw. 
faitgfotn,  slow. 
lattflWciUg,  tedious,  stupid,  dull, 

uninteresting. 
fiördienboiim,  ber,  -c«,  "t,  larch. 
lörmenb,  noisy,  boisterous. 
(offen,  ie,  O,  Ö,  to  let ;  {u>.  in/in.) 
to  make,  have,  jc/  /.  ^,  n.  lo. 
to  hid,  Order;  let  alone,  let  be. 
fiofterer,  ber,  -«,  — ,  libeller,  evil- 

speaker,  defamer. 
(Otet>.tfl4,  Latin. 
fioubflonfl,   bcv,  -cö,  *e;  (?oubc, 
arbor,   ®aitq,    way),    arbored, 
embowered  walk,  cradle-walk. 
fiouf,  ber  -e«,  «e,  course. 
(oufen,  te,  QU,  Uli,  fein,  to  run. 
Soune,  bif,  ~n,  caprice,  whim. 
(out,  loud.  aloud. 
(OM^en,  to  be  worded,  read,  run. 
läuten,  to  I    al,  ring,  tinkle. 
lauter,  nothing  but,  pure. 
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leben,  to  live;  ficbctt,  i>a^,  -ö, 

— ,  life. 
SebcWO^l,  bü'i,  -^i,  —,  farewell, 

good-bye. 
lebhaft ;  (If  bcn),  lively,  animated, 

eager,  warm;  sincere  (regret). 
ücbtog,  ber,  -'5,  -c :  mein  — ,  as 

long  as  I  live,  all  my  life. 
leer,  empty. 
leflen,  to  lay,  place,  put;  [ic^  — , 

to  He  down. 
lehnen,  Imbcn,  to  lean,  recline. 
SJe^roufflttbe,  ^ic,  -n:  (3(ufgabe, 

task,  exercise),  lesson,  assign- 

ment. 
SJebrer,  bcr,  -«,  — ,  teacher,  in- 

structor. 

£ebr{)eoenftanb,  ber,  -0,  «c :  ((«e= 

flenftonb,       object,      subject), 

study,  subject. 
Sel/rgelb,  bac*,  -ci«,  -et,  tuition. 
iJebrfattl,  ber,  -«,  -fälc,  J»el)ratm= 

mcr,  baö,  -*,  — ,  school-i  jom, 

classroom. 
Ccbr^eit,    bie,   -en,   school-time, 

school-days. 
fieib,  ber,  -ci,  -er,  body. 
l'etbcifarf,  ber,  -cö,  «c;  (üetbel, 

red   Styrian  vest  with   metal 

buttons,      Socf,     bag),     vest- 

pocket,  ccat-pocket. 
leidjt,  light,  thin,  easy. 
ietditftnntfl ;  (Sinn,  mind).  reck- 

less,  heedless,  frivolous. 
fieib,  i'ai',  -co,  -e,  sorrow,  grief, 

trouble. 
(eiben,    litt,    iiclittcn,    10   sutfer, 

endure,  bear. 


(eibenfi^aftltc^ ;  Seibenfeftoft,  pas- 

sion. 
letbooQ;  bon,  füll. 
letzen,  te,  ie,  to  lend,  loan. 
fietntfi(f|,  bog,  -c^j,  "er :  (Seinen, 

linen,  lud),  cloth),  sheet. 
reife,  soft,  low  (voice). 
leiten,  to  guide,  direct,  drive. 
fictttr,  bie,  -n,  ladder. 
fieitriemen,  ber,  -<s,  — ;  (leiten, 

to     drive,     Jfiiemcn,     thong), 

rein(s). 
(enfen,  to  guide,  direct,  turn. 
lernen,    to   leam;    iollo(juiiil  to 

train,  teach,  practise. 
lefcn,  0,  «,  ie,  to  read. 
le^t,  last;  (edlerer,  the  latter. 
fieu,  ber,  -n,  -n,  poet.  for  üömc, 

Hon. 
leuchten,  to  shine,  glow,  gleam. 
fieute,  //.,  people. 
fiic^t,  "ixx-i,  -eo,  -er,  light,  candle. 
fiie^terpradit,  bie ;  (^rad)t,  splen- 
dor),  in  bunter  — ,  in  the  gay 
radiance  of  i\s  candles. 
Heb,  dear,  ij.  Ijved;  —  f)abcn,  to 

like,  love;  c^  ift  mir  — ,  pleas- 

ing,  agreeable,  a  favor,  I  am 

glad. 
fiicb,  bavS  -ci\  -er,  song,  air. 
lirfern,  to  furnish,  supply. 

liegen,  o,  e,  to  lie. 

linf,  left ;  linfi^,  to  the  left. 

Hnbern;    (linbe,    soft),    soften, 

soothe,  assiiage, 
fiinnen,  bni<,  -<(,  — ,  Unen,  doth, 

rag. 
fiip^je,  bie,  -n,  lip. 
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Itflieln,   to  whisper. 

liöffcl,  bcr,  -ö,  — ,  spoon(ful). 

löabrei^cn,    a,    o,    i,    to    break 

forth,  out. 
Iüf(^cn,  to  extinguish,  put  out. 
löfcn,  eine  .Uaitc  — ,  to  buy,  pur- 

chase,  get. 
fiuft,  Me,  If.nir,  wind,  I)reeze. 
lÜfJCIt,  0,  0,  tolie.tell  falsehoods. 
lunflcnfütfittß;     (i^miiic,      hmg, 

2ucf)t,  sickness),  tuberculous, 

consumptive. 
fiuft,  bte,  ^e,  pleasure,  sport,  fun, 

enjoynient. 
lufttfl,  merry,  jolly ;  ficf)  —  ma(t)cn, 

to  jest  at,  make  merry  ovcr. 

91 

modjcn,  to  make,  do,  commit; 
mod)t  ntc^t,^,  no  matter,  never 
mind;  ic^  macf)c  mir  niduo  brau«*, 
I  don't  mind  it,  it  doesn't 
trouble  me;  fiel)  an  jcmoiib  — , 
to  go  to,  join.  [maiden. 

9»ttbd|cn,    bai,    -.5,    _,     gjri, 

l^laqh,  btc,  "f,  maid(-servant). 

ÜDiä^nc,  btc,  -II,  (horse's)  mane. 

matincn,  to  admonish,  remind. 

aWaiöfcIb,   bai,  -co,  -er;  maxi, 
maize,  com. 

mal  =  einmal. 

molcn,  to  paint,  color ;  WHahrin 
bic,  ~)icit  ! 

9HaII>cu'r,  bo<t,  -,^,  _^,  {/■;■„, c /, ;  i 

' '■"      ■•'■^      -/>      ""liaiui  tuilc,     I 

trouble.  j 

man,  one,  people,  you,  we,  they,    i 


mani^Crlei,  many  kind.s  of. 
''Mann,  bcr,  -es,  ^cr,  man;  hus- 

band. 
aWÖrdicn,    bai,    -0,    _,    (fairy-) 

Story,  tale. 
ajirtrbcrcifen,  ba^i,  -0,  — :  aJiar» 

bcv,  märten,  weasel,  Gtieii,  Iren, 

trap. 

'martt,  bcr,  -cj,  «c,  ajkrftpcrfen, 
bcr,    -«.,     — ,    market-(place); 
village,  Hamlet. 
morft^  !  (forward)  march  I 
aWafdli'nc,  bif,  -n,  machine,  an- 
gine. 

a)iaf(^i'ncnfunbe,  Mc ;  (.^imbe, 
science,  study),  engineeiing. 

3)2aucr,  bic,  -n,  wall. 

2Jiccr,  ba-},  -c^,  -c,  ocean,  sea. 

mcftr,  more;  nicf)t  — ,  no  longer. 

mefjrcrc,  severil;  mdirftünbiu; 
Stuiibc,  hour. 

fflieilc,  bic,  -n,  st-e  /.  jo,  «.  /. 

mein,  my,  mine. 

meinen,  to  mean;  think;  say. 

mei'nctmeflen,  sef/>.  64,  «.  2. 
aJienflC,  bic,  -n,  crowd. 
ajienfrt),    bcr,    -cn,    -cn,    human 

being,  person;  /.'.,  i)eople. 
mcnfifienfreunblii ;       (Arcunb, 

friend),  Philanthropie,  benev- 

olent,  kind,  humane. 
menfd)lt4,  human. 
merfen,  ficfi,  to  note,  remember. 
merfwürbio;   (toürbid,    worthy^, 

remarkable,  queer,  stränge. 
9»cffe,  bic,  -l-,  see  p.  4y,  n.  i. 
SWr^ner,   bcr,   -0,  — ,  sacri.stan, 

sexton. 
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aWct^o^bc,  bie,  -n,  method. 
miitber,  minbcft,  less,  least. 
SJiinu'tC.  bie,  -n,  minute. 
mi^fllü^rft,  unsuccessful. 
mi'^mutig;    (5Kiit,   mood),    iii- 
humored,  vexed,  discontented, 
peevish. 
mit  {</'?/.)>  with;  to;  from. 
mit,  adv.,  along  (with). 
mit^fa^rcn,  u,  q,  ii,  fein;  fahren, 

to  travel,  ride,  go. 
mit=flcbcn,    o,   c,    i;    (geben,    to 
give),  to  give  at  parting,  for  a 
journey. 
miit=flet)cn,  fliufl,  flcganncn,  fein; 
(dclKii,  to  go),  to  accompany, 
go  along. 
mitnehmen,       ß,      genommen, 

nimmt;  nclimeii,  to  take. 
mitfa'mmen  —  mtteina'nbcr,  to- 

gether. 
W\\.iVL%    ber,    ~i,    -e,    midday, 

noon. 
ÜIRittafli^.^eit,  bie,  -cn  ;  3eit,  time, 
Witte,  bie,  -n,  middle,  mi  ' 
mitten,  in  the  middle,  midsi. 
aKittcrnoeftt,  bie,  "e;  5JQdit,  night. 
mittun,  tat,  getan ;  (tun,  to  do), 

to  do  likewise,  take  sides. 
aHittwod),   ber,   -i,  -e ;   (ißJoc^e, 

weck),  Wednesday. 
mobc'rn,  modern. 
mögen,  mag,  mocf)tc,  may.might; 

to  like,  enjoy,  care  to. 
mOfllid),  possible. 
3){ome'nt,  bei,      :■,    -e,  moment, 

instant,  minute. 
SKonat,  ber,  -<*,  -e,  month. 


SRorbferl,   ber,    %,   -e,   usuaiiy 

üfiortefcrl,  deucc  of  a  fellow. 
SRorgen,  ter,  -s,   — ,   moming; 

morgen,  (tee)  TOcrgenst,  in  the 

morning,  every  moming. 
morgen,  to-morrow. 
3)2orgengebet,  'tio.i,  -ti,  -c;  G5e> 

bet,  prayer. 
aWorgenflIorfe,   bie,  -n;  («locfe, 

bell),  rising  bell. 
ajiunb,  ber,  -ii,  -e,  mouth. 
aWunllPÜlf,  ba^,  -ce,  -i,colloquial 

=  aKunb;  ©tücf,  piece. 
9Kunbtt>infeI,  ber,  -d,  — ;  SSinfel, 

Corner, 
munter,  cheery,  cheerful. 
a)iünje,  bie,  -n,  coin. 
rtüffcn,    mufe,    muple,    must,    to 

have    to,    be    compelled    to, 

obliged  to. 
3Wüt,  ber,  -ii,  courage. 
aWuttcr,  bie,  ",  mother. 

na(^  {dat.\  toward,  to,  after, 
9iort|bar,  ber,  -i,  -n,  neighbor. 
*Jiatl)bttrf(ftaft,  bie,  -cn;  -fc^aft, 
-hood. 

9lod)boreborf,  bas!,  -oö,  "er,  um- 
i'üy  -.VadibarCorf;  Xorf,  village. 

na(f|be''m,  <(>«/.,  after. 

na(^  benfeu,  boctite,  to  think 
about,  reflect,  think  over;  to 
follow  in  thought,  with  one'.s 
thoughts. 

nae^  fragen;  (nagen,  to  ask),  to 
ask,  inquire  after,  about. 
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nnd)^ laufen,  ic,  au,  äu,  fein;  iait= 

fcii,  to  run. 
ttait)=mtt(i)en;  (mad)cii,  to  do),  to 

Imitate,  equal. 
'üaiimittaq,  bcr,  ~s,  -c :  3Jfittan, 

noon. 
not^- fetteten,  ie,  ic;  (fdireien,  to 

shout,  call),  to  repeat,  echo. 
nod)ft,  (nal)c,  near),  next,  nearest. 
nat^-ftcigcn,  ie,  ic,  fein;   fteiöcn, 

to  climb,  descend. 
9^fld)t,  bie,  "c,  night. 
5«o(^tmol)l,  bau,  -(^,  -e ;  (mal}l, 

meal),  supper. 
9?ttrfcn,  btx,  -d,  — ,  neck. 
9i0flCl,  ber,  -ü,  «,  (finger-)nail. 
no^C,    near,  near-by,   neighbor- 

ing;  nä()er,  näd)it;  9iöl)C,  bie, 

-n,     neighborhood,    vicinity; 

naffQtl,     to    approach,    come 

near. 

9fomc,  ber,-n^, -n,name;nomcn= 

loa ;  -lo3,  -less. 
5iarr,  bcr,  -cn,  -cn,  fool. 
9iafc,  bie,  -n,  nose. 
9?otu'rwiffcnfd|oft,     bie,     -en ; 

Sialu^r,     nature,     3iU|)eiifcljaft, 

science. 
Wedel,  ber,  -«,  _,  fog,  mist. 
neben   {'fu/.,  acc-.),  beside,  near, 

next  to. 
nebenbei',  at  the  same  time,  in- 

cidentally. 
nebeneina'nber ;  (eiiiaiiber,  each 

other),  side  by  side.  | 

neben^e'r,  meanwhile,  the  while.    i 
nfbltfl;  5JeOeI,  fog,  mist.  | 

necfen,  to  tease,  torment,  harry.    I 


nehmen,  a,  genommen,  nimmt,  to 

take. 
nennen,  nannte,  to  name,  call. 
«cft,  baei,  -ci\  -er,  nest,  hole. 
neu,  new;  Hon  neuem,  anew. 
Weuerunfl,  bie,     en,  innovation. 
SZeuIinfl,  ber,  -i,    e,  new  comer. 
l)^eumönb,   ber,   -o,   -c;   Wowb, 

moon. 
nitf^t,  not;  nittita,  nothing. 
nie,  never. 
nieber,  down. 
nieber=brennen,    brannte;    bren» 

nen,  to  burn. 
nieber^fflüen,  ie,  a,  ä,  fein ;  faUen, 

to  fall. 
nieberfe^einen,  ie,  ie;  fcheinen, 

to  shine.  [dirty. 

nieberträc^Hg,     mean,     scurvy, 
nietnanb,  nobody,  none. 
nodf,  still,  as  yet;  l)ente  — ,  this 

very   day;    —  eine,    another; 

—  einmal,   once  more,  again; 

—  etmaci,  something  eise;  — 
einer,  some  one  eise;  Kai  — , 
what  eise. 

nörbHdi;  SJorb,  north. 

9iöt,  bie,  "c,  need,  necessity, 
trouble,  distress;  fd)mcre  — 
haben,  tohave(great)difficulty, 
trouble. 

9/otie'mber,  ber,  -«,  — ,  Novem- 
ber. 

Wubelwolfer,  -«,  — ;  se^  p.  ig, 

n.  4. 
nun,  now,  well,  sec  f.  <p,  «,  /. 
nur,  only,  merely,  simply,  ?olely, 

just. 
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Wulj,  ber,  -Co,  -e  or  — ,  utility, 
profit,  use(fulness). 


ob,  whether,  if ;  do  you  suppose, 
I  wonder. 

oben,  up,  above. 

Dbcrlonb,  baö,  -cö;  (ober, 
oben),  hill-country,  highlands, 
mountains;  Cbcrlänber,  bcr, 
-C',  — ,  highlander,  mount- 
ai/  ■;  southerner ;  highland 
(country-)dance;  oberlänbift^, 
up-country,  mountain-. 

Dbla'tC,  btc,  -ti,  (consecrated) 
wafer-cake,  wafer-bread. 

Dbftboum,  (5),  bcr,  -<<i,  *c;  Cbft, 
fruit. 

Cbflflorten,  bcr,  -i,  ";  ©arten, 
garden;  orchard. 

Drfcr,  ber,  -<*,  ochre. 

Öb(c),  desolate,  dreary. 

ober,  or. 

Dfcn,  bcr,  -ö,  «,  Steve. 

offen,  open. 

offenbor,  evident,  piain,  clear. 

offnen;  offen,  open. 

oft,  often. 

o^ne  ("<"<.),  without. 

O^nefiin,  without  that,  anyhow, 

anyway. 
O^r,  tai,  -($,  -cn,  ear. 
Cfto'ber,  ber,  -^,  — ,  üctober; 

Cfto'bertog,  ber,  -ev^,  -e ;  lag, 

day. 
Cptil,  bte,  optics. 
orbentlic^,  proper,  regulär. 


Orbnen,  to  arrange,  place. 
Crt,    bcr,   -eö,   -e,   place,  town, 

village. 
Cftern,  //.  mdecL,  Ofterfonntag, 

ber,  i,  — ,  Easter(-Sunday). 

%^M,  ba^v  -ed,  -e,  pair;  ein  paar, 

indecl.,  a  few,  a  couple,  one 

or  two. 
patfen,  to  pack. 
i^ttfct',  büö,  -0,  -e,  «ßafet't^en, 

'ii&i,  -^,  — ,  package,  bündle. 
*^Jopie'r,  bao,  -c*,  -e,  paper. 
*^arf,  bcr,  -e»?,  -e,  park,  grounds. 
*4Jortei',  bte,  -en,  party;  —  ne^: 

mcn,  to  side,  take  sides. 
*4Jflrtie^  bie,  -n,  walk,  walking- 

trip,  -tour. 
*^ate,    bcr,   -n,    -n,     godfather, 

Sponsor  (in  baptism). 
*^atnoti(^'mu^,  ber,  patriotism. 
|)etnltd),  painful,  trying. 
per,  by  means  of,  by. 
^erfö'n,  bic,  -en,  person. 
*Jßforrer,    ber,    -v\    — ,   pastor, 

priest. 
^farrböf,    ber,    -e^^    "e;    (ööf, 

house),  parsonage,  rectory. 
^ferb,  'i>^^,  -C'^  -e,  horse. 
pfeifen,  Pfiff,  gepfiffen,  to  whistle. 
pfle({en,  to  be  wont,  accustomed. 
^flegeoater,  ber,  -^,  — :  (pflegen, 

to  nurse),  foster  father. 
♦^Jflüfl,  Der,  -CO,  "e,  plough. 
pfropfen,  to  graft  (a  tree). 
*^funb,  bu^<,  -ee,  -  e,  pound. 
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^fiotoixa'plf,  ber,  -en,  -en,  pho- 
tographer;«ßl|otoflrapljic',bie, 
-n,  photography,  phoiog.aph. 

^fttlfrf,  bie,  physics. 

^ilgerdmann,  ber,  -eö,  -(eute,= 
^i'acr,  pilg'-m. 

^Itt^,  ber,  -es,  'e,  place,  seat ; 
—  net)mert,  to  sit  down,  take  a 
seat. 

Plö^lidl,  suddenly. 

plttöHlä,  thud!  withathud. 

*4ioefie',  bie,  -n,  poetry,  poem. 

poltern,  to  tramp,  stamp. 

prö(i|tig;(*PrQc^t,splendor),  splen- 
did, magnificent. 
^röfe'ft,    ber,   -en,   -en,    chief, 

leader. 
praUi\äf,  practical, 
ptaUiiie'ten,    to   practise,    do 

practical,  field  work. 
prangen,  to  be  displayed,  make 

a  display. 
Vrebigcn,  to  preach. 
*-ßreifii,  ber,  -eö,  -e,  price,  cost. 
*riefter,  ber,  ~<^,  _,  priest. 
*4Jrina,  ber,  -en,  -en,  prince. 
VtOit,  bie,  -n,  example,  illustra- 
probit'ttn,  to  try,  test.  [tion. 

prüfen,  to  search,  test,  inquire. 
pntltln,  to  tumble,  trip,  stumble, 
go  head  over  heels. 

c 

Cl«ai,.  bie,  -en,  torment,  anguish. 
an 

xMttn,  to  revenge,  avenge. 
Wab,  büö,  -  e»?',  "er,  wheel. 


■   JHöberwer!,  bai,  -i ;  (SSerf,  work), 

Works,  machinery. 
;    rofdl,  Swift,  quick,  rapid. 
iKofcnplo^,  bae,  -eö,  ^e ;  (Siafen, 
turf,    ^^JIo^,    Spot),    grassplot, 
bit  of  lawn. 
raffeln,  to  rattle.clatter,  rumble. 
roften,  to  rest. 

JHöt,  ber, -e«,  "e,  advice.counsel; 
3«  3jQte  iiilm,  to  ask  for  ad- 
vice,  counsel. 
JHStfcI,  ba<^,  -0,  — ,  riddle. 
diäubttacidfiüitc,  bie,  -n;  (3fäu. 
6er,  robber,  05e)ct)id)te,  story), 
blood-curdling,  hair-raising 
tale,  yarn. 

roudien,  to  smoke. 
rou^,  rough,  harsh,  severe. 
rouncn,  to  whisper.      [murmur. 
roufe^en,    to   rustle,  roar,   rush, 
ret^t,   aJj.,   right,  proper;    real, 
actual,    positive;    tuh'.,    very, 
(very)  much,  a  good  deal ;  ift 
~>  \o  — ,  right  you  are,  right 
O !,  that 's  right,  that's  the  way ; 
—  ^üben,   to  be  right;   etlDüä 
SJec^te«^,  somethinggrand,fine; 
te(i^t§,  to  the  right. 
dicäfte,  bie,  right  (hand). 
rechten,  to  dispute,  argue. 
Webe,  bie,   -n,  Speech,  address, 
oration  ;  reben,  to  speak,  talk  ; 
iHebncr,  ber,  -ö,  — ,  Speaker, 
orator,  lecturer. 
reiben,   ie,   ie.  to  ruh    r.-.ü  .-...t 

(dough). 
rcic^,  rieh,  plenteous,  füll,  abun- 
dant;  wealthy,  rieh. 
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reichen,   to   reach,  hold  out,  be 

sufficient ;  to  extend,  reach  (to). 
iHeic^tunt,   ber,    -i,   "er,    riches, 

wealth,  treasures. 
reifen,  to  ripen. 
iHct^e,  bie,  -II,  row,  line,  series; 

ber  —  iiarf),   in  succession,  in 

Order,  in  turn,  in  a  row. 
iHcife,  bie,  -II,  journey;  reifen, 

fein  or  tiabcii. 
iHeifefoffcr,  bei,  -i,  — ;  itoffer, 

trank,  bag. 
9}eifeftoif,  ber,  -e\S,''e ;  ©tocf,  cane, 

stick. 
»eifetofiftf,     bio,     -n  ;     IaJd)C, 

pocket,  bag,  satcliel. 
reiften,  i,  i,  to  tear,  snatch. 
reiten,  ritt,  geritten,  fein  or  l)oben, 

to  ride. 
reuen,  to  rue ;  eö  reut  midi,  I  re- 

gret,  am  sorry. 
iHiefe,  bie,  -n,  timber  slide,  chute. 
iHiefenbrötftürf,    bac,    -e.5,    -e; 

Miefe,    giant,    gigantic,    *-öröt, 

bread,  Stiid,  piece. 
JRinb,  ba^,  -.\\  -ev,  (beef-)cattle. 
rinnen,  a,  o,  fein,  to  run,  flow. 
9io(f,  ber,  -ev>,  *e;  JHörflein,  bao, 

-v\  — ,  coat,  jacket ;  skirt,  pet- 

ticoat. 
JHorffroflcn,  bev,  -ä,  — ;  ilragen, 

collar. 
rolj,    rough,    coarse,    unrefined, 

brutal. 

5Ho!jeifcnwoflcn,  ber,  -i,  — ;  rol), 

raw,  JKot)eifen,  pig  iron. 
rollen,  t»tr.  fein,  tr.  fiabeii,  to  roll. 
9Jom,  bUv,  -\\  seep.  4J,  n.  4. 


{Rofenfronj,  ber  -ed,  "e,  rosary. 

röt,  'er,  red. 

«Hötwonb,  bie,  "e ;  (38anb,  wall), 
red  cliff. 

♦Rübenfelb,  ba^,  -e^,  -er;  SHüte, 
turnip. 

iRübenticfper  (v  =  f),  bie,  -n; 
j  S?e)pev,  evening;  celebration 
'        after  the  turnip  harvest. 

SHÜuen,  ber,  --i,  — ,  back. 

rÜrfWÖrtiS,  (backwards),  at  the 
rear,  in  the  background,  be- 
bind. 

rufen,  ie,  u,  to  cry,  call  out,  shout. 

iRu^e,  bie,  -11,  rest,  peace,  quiet, 
calm;  ru^ifl. 

rühmen,  to  praise,  celebrate, 
value. 

rÜ^tttHl^,  favorable,  reputabl« 

iHui'ne,  bie,  -n,  ruin{s). 

runJ»,  round. 


^  Saal,  ber,  -eo,  Säle,  hall,  room. 
Sai^C,  bie,  -n,  thing,  atfair;  pL, 

possessions,  goods. 
j  (Sarf,  ber,   -eo,  "e,  bag,  sack. 
;  (Satftüd),  \  >o,  -eo,  «er ;  (2acf  — 
I       lafcfie;  iucf»,  cloth),  handker- 
'       Chief. 
j    fagen,  to  say,  teil;  {lat  nicl)ttj  ju 

— ,  means,  matters  nothing. 
I   Sömof(^inc,    bie,    -n;   (fdcn,    to 

sow),  drill,  drill-plough,  seeder. 
3amen,   ber,  -«,  — ,  seed,  see  p. 

J9,  n.  2. 
<Samötag,  ber,  -«,   -e,  =  (Sonn= 

abenb,  Saturday. 
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Sflitböobcn,  iVr,  -'3,  ■■;  'i^oben, 
soil. 

Sorfl,  bcv,  -CO,  "e,  conin,  casktt. 
Cttj»,  bcr,  -CO,  "c,  senteiice. 

Souerfraut,  baö,  -o:  (Auant,  cab- 
bage),  pickltd  cabbage,  Sauer- 
kraut. 

Sf^abernorf,  cor,  -,t,  -f,  („,on- 

key-)trick,  practica!  joke. 
fl^ObC,  cc   iit  — ,  a  shame,  pity, 

too  bad. 
Slftöf,  bae<,  -ce(,  -c,  sheep. 
(Raffen,   to  do,  work,   be   busy; 
ficli  ju  —  madicn,  to'  find  some- 
thing  to  do,  keep  busy. 
flftoK^Off,  roguish.  [sound. 

jitaütn,    weak  and   o,    c,    to  re- 
SdlOnbe,    tlc,    -n,    shame,    dis- 
grace  ;  ^u  —  inviiijcn,  to  crush, 
beat,  üutdo.  i 

fdjttrf,  ""er,  Sharp. 
ftf)Otttg,    Shady;    Sd)o«cn,    bcr,    i 

-^,  — ,  shadow,  shade. 
®tf|0<?,  ber,  -cv,  "c,  treasuro.  j 

®(^u6flräticrgcfri)td)tc,  bic,  n: 
(arabeii,  todig),  treasure-hunt- 
ing  Story,  tale  of  buried  trea- 
sure. 

fi^oucn,  to  look. 
ft^ciben,  ic,  ie,  to  part,  take  leave. 
fdjeirttiar,  seeming,  apparent. 
fdjeincn,  ic,  ic,  to  seem,  a])pear ; 

shine. 
fr^eHen,  to  ring. 
fifiCUcn,  u,  L',  i,  to  scold;  tl)ii  cittcit 

ßfcl  — ,  to  call  him  a  donkey. 
SrfienffI,  bcr,  -o,  - ,  k-g.  thigh. 

flftcnfcn,  to  give,  present. 


Slfien,    bcr,   -c^«,   -c,  jest,  joke, 
'       f  un  ;  3rf)crjtuort,  bno,    c,  -  c. 
'    fri)itfcn,  to  send.  [,)i,i,h. 

ftllicbcit,   0,  0,  to  shove,  thrust, 
^    frflicf,  croüked,  wrong,  awry. 
I    cdjtmmcl,  bcr,  -o,  — ,  gray,  white 
'        horse. 

frf)iinmcrn,  to  gleam. 

fd)impfcit,  to  scold. 
j    Sd)inbcl,  bic,  -n,  saingle. 
i  3djläf,  bcr,  -cö,  sleep;  fi^lofeit, 

ic,  d,  ä. 

j  3d)(äffnmmer,  bic,  -n:  jtammer, 

\  Chamber. 

I  Srfilöfinaf,  bcr,  -ö,  -fau-;  (Saal, 

I  hall,  room),  dorniitory. 

I  3d)löfftübd|CH,  büi,,  -o,  —  StiiDc, 

rooni. 
Cdjföfl,  bcr,  -C'^,  "t,  stroke,  blow, 
culf;    {Jorestty)    place    where 
trees     are     fe'Ied,     Clearing; 
f(^(a(jen,  it,  a,  ii,  to  ring,  strike, 
beat,   hit,   pound,   thump;  311 
"WqUw  —  to  lovver,  cast  down 
(eyes);  —  um,  to  wind  around 
(something). 
ft^Ict^t,  bad,  evil. 
fd)(cic^cn,  i,  i,  fein,  to  steal,  creep. 
fdMcuöcrn,  to  hurl,  throw. 
fd)Hcf;cn,  0,  0,  to  dose,  finish. 
fdjiinflcit,   n,   11,  to  Hing,  throw, 
cast ;  fid)  — ,  to  wind,  be  woven. 
Sdjltttfdjulj,  bcr,  -0,  -c:  (fcl)iiitern, 
to  slide,    2d)iil),  shoe^.  sk-itp- 
—  laufen,  to  skate. 
3d)Ioff,     bacv    -CO,    "er,    castle, 
priscn,  fort ;  lock  ;  im  —  liegen, 
to  be  locked. 
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Sdlludjt,  bic,  -eil,  ravine,  gukh. 
fdjlut^^en,  to  sob. 
fc^lummcrn,  to  slumber. 
6d)lMÜcl,  t-ei,     ö,  — ,  key. 
6(^tnad|,  &te,  disgrace. 
(djmäqrn,  to  insult,  abuse,  revile, 
fd)mol,  "ci,  narrow.  [übel. 

frf)metfen,  to  taste  (good). 
gdjmcrj,  bei,  -ev5,  -cii,  pain. 
adjmicb,    bei,    'd,   -e,    (black) 

smith. 
fd^nardjen,  to  snore. 
edjnerfe,  bie,  -n,  snail. 
®d)nce.   bcr,    -<S,   snow;   fd)*'C( 

ttjct^;  HH'ifi,  white. 
fdjneibcn,   \AmU,  flefct)iüttcn,  to 

pare,  cut. 
fd)neO,  swift,  quick,  rapid. 

SdjneUjüfl,  bfv,  -evS   "c;  (3üfl, 

train),  txpress  (train). 
®djnc|)ffnjoflb,  bie,-en;  2cf)nepfe, 

snipe  <;r  woodcock,  jagen,  to 

bunt,  shoot. 
fdinil^Cll,  to  carve. 
Sdjnurrbärtdjen,    baä,    -«>,   -  , 

little  luoustache. 
fd)Ön    ('/'''■  '//^' '-'.r-f   translütabU), 

aiready,  iiow;  ctrtainly,  sure- 

ly;   —   lauflc,   has   (h.id)   long 

been,  long  since. 
frtjÖn,     lULu,     lovely,     beautiful, 

handsome,  fair;   -   bvau,  iii^e 

and  guoil. 
f«t)OpfbCUttln,  ii-ef-JÖ,  II.  ,^ 
SltjVCrf,  bfV,      i'v>,  -  0,  fear,  terrur, 


'■  •&■••■ 
®(!|rri,  bcr,      c>.\     f,   iry.  shout, 
exclamatioii ;  fdjrcicn,  ii',  ic 


fdjrciien,  ie,  ie,  to  write. 
S(^reibname,ber,  -wi,  -n;  (3lame, 

name),  surnaine,  family,  busi- 

ness  name. 
St^reibjimmcr,  ba<<,  -ö,  — :  (St»«' 

mer,  room),  study,  library. 
fl^retten,  i'iiivitt,  aefc^vitten,  jetn, 

to  stride,  walk. 
Sj^rift,  bie,  -en,  (hand)writing. 
Schritt,  ber,  -evJ,  -e,  step,  pace. 
fl^Ül^tetn,  shy.  bashful,  timid. 
©djölbanf,  bie,  ''e ;  ^öcnf,  bench. 
(Schule,  bie,  -n,  schcol;  Sdjüler, 

ber,  -^,  — ,  pupil,  Scholar,  Stu- 
dent, school-boy. 

SJ^ülflclb,  ba*5,  -ev5,  -e';  ©elb, 
money. 

@d|ülJjau<>,  ^o^<>,  -e«,  "er;  tau«, 
house. 

Sdjölialjr,    bao.   -e«,    -e;   3alir, 

yt.^ 

Sdjülmeifter,  bcr,  -js,  — ;  «DJeifter, 

master,  teacher. 
®ct|ülm(ifter^er,5,  ba<s,  -tni,  -en; 

^er,5,  heart. 
(3d|ultcr,  bie,  -n,  Shoulder,  back. 
fdlürjen,  to  tuck  up,  shorten. 
Sl^fifftl,  bio,  -n,  dish. 
fd)ättein,  to  shake. 
jdliittrit,  to  shtd,  spill,  drop. 
®(t|Üt>C,  ber,     n,     ii,  marksman, 

shoDtt^r,  huntsinan.  [jest- 

3(!)tQflnt,  bev.-cv\'e.  iüke,praiik, 
fdjttiori,  "ev,  black; fd»jpar,\äugig; 

'.'lufle,  eye. 
^dtMiQrAwälliftulir,  bie,     rn,  ,ee 

,    fdimö^en,  to  tli.iUer,  gabble 
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fe^WttflCn,    te,   ie,   to   be  silent, 

stop  talking. 
@d)wein,  ba^,  -e^,  -c,  hog,  pig. 
«Slowene,  bic,  -II,  thresholci,  sill. 
fj^WeUen,  o,  o,  i,  fein,  to  swell  up. 
ft^ioer,   üJj.,  heavy,  ponderous, 

large;tfa'e'.,severely,very,bad- 

ly- 

(Stftwcftcr,  bte,  -n,  sister. 

fd^WÖren,  o,  o,  ta  swear,  vow. 

fed)fii,  six. 

Seelf,  bie,  -n,  soul. 

eegen,  ber,  -o,  — ,  blessing;  feg^ 

ncn. 
fc^en,  0,  e,  te,  to  see,  look. 
®ct)nfud}t,  bte;  (fel)nen,  to  long), 

longiiig,  yearning. 
feljr,  very. 

©eibcnbau,  ber,  ->^;  (^eibe,  silk), 

silk-growing,  silk-culture. 
fein,  his,  its;  fetner^ttt,  at  one 

time,  on  (a  certain)  occasion. 
fein,  mar,  gemcfeit,  tft,  fein,  to  be; 

mir  ift,  I  feel. 
feit  (</<//.),  since,  after,  ago. 
Seite,  bie,  -n,  side;  jur  —  fte^en, 

to  be  near,  assist. 
felbft,  tnUns.pun.,  (iny)self  etc.; 

ath\,  even. 

feloftfüdjtifl;   (fuct)fn,    to   scek), 

self-seeking,  selfish. 
feiten,  seldom,  rarely. 

Semmel,  bie,  -n,  roll. 
6e(»te'mbermor(;en,  ber,  -^,  — ; 

September  niorning. 
fe^en.  to  set,  place,  out:  fiffe  . 

-c  seat  oneself,  sit  down. 
fid|,  rtH.,  hiinsclf,  etc. 


ftt^ier,  sure,  certain. 

fiebcn,  seven;  fieb.^c^jn,   seven- 

teen. 
Sißno't,    bQvS    -i,    -e,    Signal; 
<Siflno'Ui(^t,    Ui,    -eci,    -er; 
i.'icJ)t,  light. 
Silber,  ba^s,  -0,  silver. 
Silberfette,  bie,  -n;  iiette,  chain. 
fingen,  a,  u,  to  sing. 
finfen,  a,  11,  fein,  to  sink,  set,  fall, 

drop. 
Sinn,  ber,  -eo,  -e,  mind;  finnen, 
0,  0,  to  think,  reflect,  ponder. 
Si^,  ber,  -eo,  -e,  seat;  fi^en,  faß, 

iiefeffen,  to  sit. 
Sfanbo'l,  ber,  -0,  -e,  row,  riot, 

rumpus,  fuss. 
SfloDe,  bev,  -u,  -n,  slave. 
fo,  so,  such,  as,  thus;  aJv.  conj., 

then;  there,  s^t!  /.  .;,  «.  ö;  

eine,  such  a;  —  jemanöen,  some 
such  person;  fobalb,  so  soon, 
so  quickly;  —  Diel,  as  inuch; 
—  oft,  as  often  as. 
foffl'rt,  at  once,  immediately. 
foqo'r,  actually,  even. 
foglei'd),  at  once,  iuuiiediately. 
fo(lf|,  surh. 
Sotba't,  t'x,  -in,  -en,  «oldier; 

ne!)nien,  to  enlist,  enroll. 

foBen,  foUte,  shall.  am  to,  was, 

to,  should,  ou^ht  to;  let  them. 

Summer,  bcv,    0,      ,  sui,„i,er; 

Sommermorflen,  ber,    <J,  — ; 

5Worflen,  morninf;. 

fonbern,  but. 
Sonne,  bie,  -n,  «un. 
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(Sonnenbilb,  ba'i',  -(•>,  -er;  W\lb,   \ 

picture. 
Sonncnfinftcrnis^,  bic,  -fe ;  (fin'    , 

dark),  (solar)  eclipse. 
Sonntag,  bcr,  -<?,  -c,  Sunday. 
fonft,    otherwise,  eise,  in  other 

respects,  at  other  times. 
f orgen,  to  take  pains,  worry,  care 

for, 
fotpic^,  as  well  as,  as  also. 
(3|»ön,  ber,  -e-ö,  *e,  s^e />.  /;,  «.  /. 
fpanifl^,  Spanish. 

Spannung,    bic;    (jpaiiiicii,    to 

Stretch),  tension,  strain. 

fparen,  to  save,  put  away. 

Spfi^,  bcr,  -cv-,  «c,  joke,  jest. 

fpSt,  late;  fpätcr,  later  (on),  after- 
ward. 

(Sp8tl)CTbft,  bcr,  -CO,  — ;  §crbft, 
autumn.  [row. 

@pa^,  tcr,  -cn  or  -o->,  -cn,  spar- 

Spo.vc'rflanfl,  bcr,  -eci,  "c;  ®aim, 
way,  walk;  -  madicii,  to  take 
a  walk  {for  pUiisure). 

(Spcife,  b'C,  -n,  food,  dish ;  |pci= 
fen,  to  dine,  eat ;  Spcifc»,  baö, 
-Ö,  — ,  eating  mt-al;  @pei(e= 
faal,  bcr,  -cv\  -jülc;  caal,  room. 

Spfnjfr,  bcr,  -v,  — ,  spencer, 
shurt  jacket. 

Spiel,  bQv\  CO,  -c,  i>lay,  game, 
sport;  fpicitn,  to  play,  toy. 

fpt(§rutrn  laufen,    ie,    nu,    nu; 

«piciinitc,  rod,  laufen,  to  run ; 

see  p.  j6,  n.  4. 
^öinnad!!.   bi?.   "?;  (fpinnen.  to 

spin),  evening  devoted  tospin- 
Spi^r,  tu',  -n,  pi'ini,  tij)      \\\\\\^. 


fpionie'rcn,  to  spy. 

Spott,  bcv,  -cc-,   ridicule,  mock- 

try,  gibe,  taunt;  SpOtttOOrt, 

bao,  -CiS,  -C,  the  samt. 
Spradie,    bic,    -11,    speech,   lan- 

guage,  tongue ;  fprad)IO£t;  -lo<f. 

-less. 
fprcdjcn,  a,  0,  i,  to  speak,  talk. 
fpringen,  a,  »,  fiin,  to  spring 

leap,  juinp,  run. 
Sprößling,  bcr,  -0,  -e;  (fpriefeen. 

to  grow),shoot,slip;  off  spring. 
Stat>t,  bic,  ^c,  city,  town. 
Stall,  iivr,  -cv,  "c,  stable,  stall(8), 

(stock-)barn. 
StaQtär,  bic,  -cn;  Xiir,  door. 
Stamm,  bcr,  -co,  "c,  (tree-)trunk. 
ftampfen,    to  stamp,  kick,  beat 

(the  foot). 
ftart,"cr,  iu/j.,sUong;ii<h'.,  much. 
ftarren,  to  stare. 
StOtio^n  (ti  =  tfi),  bic,  -CM,  Sta- 
tion. 
ftatt  finben,  n,  1:,  to  take  place, 

occur. 
ftetfen,  to  thrust,  stick,  put. 
ftetirn,  ftmib,  (Kttanbcii,  to  stand. 
ftetgcn,  ic,  ic,  jciii,  to  climb,  Step, 

niount ;  descend. 

fteinig;  itcin,  stone. 

StcirrrmäHlctn,  bao,  -0,  — ; 
1  (rtcicrmarf,  Styria,  ?Öaflcn, 
I  wagon,  carriage).  little  Styrian 
!        carriage,  buggy,  wagon,  cait. 

Stellt,   bic,  -n,   i)lace;  ftelltn; 

SteUunö;    bif,      cn,    Position, 
attitude,  demeanor,  bearing. 

i  Stemmetfcr,    bai?,    -i,   — ,    = 
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©tcmmcifcn,  chisel;  runbc>3  — , 
gouge. 
ftcrben,  a,  o,  i,  fcüt,  to  die. 
Stern,  ber,  -c#,  -e,  star. 
ftft^,  always.  [st'airway. 

3ttCBC,    bte,    -n,     Steps,    stairs, 
Stifter,  ber,  -o,  — ,  instigator. 
\tiü,     quiet,     still,    motionless; 
3tiae,    bic,    quiet(ness),   still- 
ness,  hush,  calm. 
Stimme,  bic,  -n,  voice. 
Stimmunn,  bic,  -cn,  mood,  spir- 

its,  humor,  temper. 
Stirn(e),  bie,  -n,  forehead,  brow. 
<Stod,  ber,  -C'.\  ^'c,  stick,  cane. 
ftocfen,  to  Stack  up  (wood). 
Stoff,  ber,  -CO,  -c,  stuff.material. 
ftO^en,  ic,  P,   ö,   to  thrust,  push, 

shove;  butnp,  hang. 
ftottcrn,  to  stammer. 
Strahl,  ber,  -co,  -cii,  ray,  beam. 
Strome,  bic,  -n,  street,  road. 
ftrfbfam,    assiduous,    sedulous, 

industrious. 
ftreefctt,  to  stretch  (out),  frul). 
ftreil^en,  i,  i,  to  stroke,  smooth, 
ftreic^ellt,  to  pet,  stroke,  caress. 
ftreilfl,  Stern,  severe,  strict. 
ftricfen,  to  knit. 

Strolibai^,  ba^\  -e«i,  "er;  (Strol), 
straw,    lad),    toof),   thatched 
roof,  thatch. 
ftrdmcn:  Ström,  stream. 
©trumpf,  ber,  -ev\  "e,  stocking, 
hose,  soi  k. 

etrumpfftrirfmofjftine,    bie.    -n: 
(ftricTen,  to  knit),  knitting-nia-    l 
Chine,  (stotking-)knjtter.  i 


Stube,  bie,  -n,  room. 
Stüif,  ba^^,  -eo,  -e,  piece,  bit. 
Stube'nt,  ber,  -cn,  -cti,  (univer- 
sity)  Student. 

ftutitc'ren,  to  study. 
Stunbe,  bic,  -n,  hour. 
ftunbcnlano,  'or  liours. 
Stunbenpiän,  ber,    o,  "c:  C^Iän, 
plan,  System),  schedule,  time- 
table. 
ftürmeit,  to  storm,  tear,  swarm, 

rush ;  ftürmtft^. 
ftu^eit,     to    Start,    be    startled, 

taker.  aback. 
füllen,  to  seek,  search  for,  hunt 

out;  look  U.r-  try,  seek. 
ffiblänbifd);  2üb,  south. 
fil^nen,  to  atone  for,  expiate. 
Su»)pc,  bie,  -II,  soup,  broth. 


lofer,  bie,  -it,  (dining-)tab!e. 
lofl,  ber,    CO,  -e,  day. 
tagelang,  for  days. 
tagen,  to  dawn ;  Togen,  ba^^  -§, 

daybreak,  daylight. 
logereife,   bie,  -n;  JReife,   jour- 
ney. 

logeöorbnung,    bie,   -cn;  Crb= 

ininfl,  Order. 
täglij^;  lan,  day.  fvale. 

täl,  bntf,  -esj,  «er,    »^alley,  dale, 
XäldiJg,  ber,  -Co,  -c ,  3l«eii,  way, 

road. 
ToMlICtibdUHt.  bei.    CO.  "r    Tnüü? 

fir;  Xonnenmalb,  ber,   to,  'tx; 

ayalb,  forest. 
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tanjen,  to  dance. 
Xafl^C,  bie,  -II,  pocket. 
XofdjcnjicIJ),  bao,  -co,  -er;  ®c(b, 

money. 
Xofdjcnmcffcr,  i>ao,  -o,  — ;  Ttt\^ 

fcr,  knife. 
lofdjcntüdi,  bao,  -co,  "ci ;  (lud), 

cloth),  handkerchief. 
laubcnfobcl,  bcr,  -«ö,  — ;  staube, 

dove,  Mobcl,  cot(e). 
Xaufe,  bte,  baptism. 
tautfl;  lau,  dew. 
taufcnb,  thousand. 
Ztt,  bcv,     c,       ,  tea. 
Ifil,  bcr,  -Cv\  -c,  part,  share. 
Ztütr,  bcr,  -0,   -  ,  plate,  platter 
teUCl,  expensive,  costly,  dear. 
tf|COre'tifd),  theoretical. 
tief,  deep. 

licr,  büo,  -C'-\  -c,  animal,  beast. 
Xtfd),  bcr,  -cv\  -c,  table,  desk ; 

dinner,  lunch,  etc.;  Xifd)d)Cn, 

bnc-,  -'j,  -  . 
lifc^flcbet,  boo,  -v\  -c .  (Webet, 

prayer),  grace. 
Xift^tüd),    boo,    -cv%    'er;   Iild), 

cloth. 
toü,  mad,  cra/y,  boistcrous. 
lön,   ber,   -ev\   "c,    tone,   voice, 

sound;   töltcn,    to   sound,   re- 

sound,  ring. 
Xör,  bao,  -e«*,  -e,  gate(way). 
t'iriitt,  fooiish,  silly. 

traben,  to  trot. 

träflC,  lazy.  slow,  sluggish. 


Xraube,  He,  -n,  grape 
Xraunt,  bcr,  -cj,  "e,  dream,  Vis- 
ion, nightmare. 
traurig,  sad. 
treffen,  ci,  0,  i,  to  strike,  touch, 

reach,  hit. 
trefflit^,  excellent,  fine,  capital. 
treiben,  ic,  ic,  to  do;  Ireiben, 

bü'i,  -§,  activity.  bustle. 
treten,  a,  c,  tritt,   fein,  to  step, 

walk,  enter,  step  on,  tread  on. 
treu,  faithful,  loyal,  true. 
treu^erjig;  (öer,i,  heart),  naive, 

frank,  simple,  artless. 
trinfen,  a,  u,  to  drink. 
troifcn,  dry,dull,tedious,  matter- 

of-fact. 
Xropfen,  bcr,  -o,  — ,  drop. 
Irottoi'r,  bno,  -<*,  -o  .tu,/  -  c  (ot  = 

/ine-   u'd ),    pavement,  (side)- 

walk. 
Xrotf,  ber,  -co,  stubbomness,  ol)- 

stinacy  ;  trotfig,  defiant,  sulky. 
tro^betn,  in  spite  of  that,  never- 

theless,  just  the  same. 
trübe,  gloomy,  sad,  downcast. 
Xfld),  bod,  -cv\  *er,  cloth,  towel. 
Xülfe,    btc,    -tt,    malicL-,    spite, 

treachery,  malignity. 
Xugcnb,  btc,  -cn,  virtue. 
tun,  tat,  (icton,  to  do;  put.  hold; 

utter,  emit  (cries). 
Xür(e),  btc,  -cn,  door. 
Xürmdien,  baK\  -v\  — :  lurm, 


tkU(i%,  t%f  "t  *^f  " 


;;Ur:V  ;   -.Tca;. 


towir,  steeple. 

■  //Ul.J.    i-.^W 

tranc^portif'ren,  totransfer,  con- 
v«y. 


bell  tower,  towerchime,  stem- 
ple bell. 


VOCABULARY 


141 


türfdinjellc,   bie,   -n;   (Sc^tocae, 
threshold,  sill. 

It 

Übel,  bad(-looking) ;  mir  ift  — ,  I 

feel  bad,  sick,  ill. 
Über  (dat.,  acc),  about,  over,  at; 
over,  across ;  niore  than,  over ; 
(time)  after,  at  the  end  of. 
Überall!,  everywhere. 
überflüfftg;  (fiickn,  to  flow),  su- 

perfiuous,  unnecessary. 
übcrfü'ttt;  (fütten,  to  fill),  over- 
filled,  overtlowing,  heaped  up. 
ttbcr^au'pt,  in  general,  anyhow, 

anyway,  at  all. 
überlaffen,  tc,  a,  q,  to  leave  to, 

entrust  to. 
uberrafc^eti,  to  surprise;  über' 

ra'fc^ung,  bic,  -cn. 
üicrr'ii^en;  (reichen,  to  reach  to), 

to  hand  over,  transmit  to. 
Überrorf,  ber,  -v\  "e;  9Jo(f,  coat. 
überfteben,  -ftanb,   -ftanben,   to 

sustain,  survive. 
fibrifl,  over,  remaining,  left,  the 

fest. 
Ubr,   bie,  -en,  dock;  ,^rt)ölf  — , 

twelve  o'clotk. 
um  ((irc.),  about,  around,  near; 

at,  for  {price) .  (/«  retiim)  for ; 

at  Uimf);  um  (Motteotrillcn,  for 

(Jod's  sake ;  eino  \xnv>  nnbere, 

one  after  the  other,  one  and 

all ;  itrith  inf.\._  in  ord*r  to.  to. 

umannen;  (9lrm,  arm),  to  em- 
brace. 


'    um  fallen,  ic,  n,  ii,  fein,  see  p.  ij, 

n.  2. 
umbe'r,  (round)  about. 
um  fcbrcn,    to  turn   (about);  tO 

turn  upside  down. 
um^feben,  q,  c,  ie,  fldi,  to  look 

around,  search,  hunt. 
unaufbö'rlid) ;     (auiiiovoii,      to 

cease),      incessant,      endless, 

everlasting,  eternal. 
unaucifte^blid);  (au^ftci)cit,  to  en- 

dure),   unbearable,   unendura- 

ble. 
unbanfbar;  (bantcn,  to  thank), 

ungrateful,  thankless. 
unc^nbUl^;  (C^nbe,  end),  endless, 

infinite,  great. 
unermc'^lid);  (mcffcii,  to  meas- 

ure),  immense,  vast. 
unfa'^bar;     (faticn,     to     under- 

stand),  incomprehensible,  in- 

conceivable. 
unflea'bnt;  (al)ncn,  to  suspect), 

unexpected,  unsuspccted. 
UnflCbul'.,     bio;     (Wcbu'Ib,     pa- 

tience),  impatience;  u'ltgebul' 

bin,  impatient. 
ungclcbrt;  rtclchvt,  leamed. 
ungefd|i(ft;  (ticjdiicft,  clever,  skil- 

ful),     blundering,     awkward, 

foolish,  unreasonable. 
unflctDöbnlid);  (flcmohnt,   accus- 

toiued),  unusual. 

unfle,^niuiiBrn ;      (Airinflcn,     to 

force),   easy,   natural,   uncon- 
strainedi 
unoläubifl:  «Mlaubr,  beiief),  an« 
believing,  sceptical, 
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llnflUirf,  bao,  -0;  (ftHiict,  fortune), 

ini.sfortune. 
Uttlttö'fllitt),  impossible,  not  pos- 

sible. 
unrecht  Jjobcn,  to  be  wrong. 
Ultfo'dlid);    (laiieii,    to   say),  un- 

speakable. 
unfer,  oiir(s). 
Unftnil,  bi'V,  -V,  nonsense,  absurd- 

ity. 
unftct,  unsteady,  uneasy. 
unten,  (down)  below. 
unter  (ifiit.,  (icc),  under,  among. 
unterbrechen,  n,  0,  i,  to  inier- 

rupt. 
unte-  brinflen,  Innduc,  to  lodge, 

procure   accommodation  for. 
untergeben,    subordinate,    infe- 
rior. 

unterirbift^;  ('fvbc,  earth),  sub- 

terranean. 
Unterlanb,   baö,   -c^   "er,   low- 

land(s). 
unternebmen,      a,      -iioiitiiuit, 

-niunii. ;   luiinicn,  to  take. 
unterriditen,  to  instruct,  inform. 
unternic'DCt,   while   Walking,  on 

the  road,  on  the  way. 
ufni.  iinb  10  tiHMti'v,  and  so  forth, 

and  so  on,  etc. 


Soter,  bcv,  -.\  ",  father;  8(jter= 
bilUii,  biKv  -i\\  "xx.  homc, 
father's  hoiuse. 

>($aterlanbi^(iebr,  Mc :  (yicbr, 
love),  patfiotism ;  9aterlanb«t= 


fU(^t,     bir;     (2iicf)t,     disease), 
chauvinism. 
syaterunfer,  i^a^h  -?-,  —,  Lord'a 

prayer,  (  )ur  »-'ather. 

öcrn'bfrtjieben ;    (JUifditcb,   fare- 
well),  to  take  leavc,  bid  fare- 
well. 
öerberflen,  a,  0,  \,  to  hide,  con- 

ceal. 
JBerbeuflung,  bic,  -cit ;  (bcuflcn, 

to  bend),  bow. 
tierbieten,  0,  0,  to  forbid. 
tierbinbcn,  a.  u,  to  bind  up,  tie 

uj),  bandage. 
üerbluten;  (i^liit,  blood),  to  l)leed 

to  death. 
bcrbr(IU(t)en,  to  use  up,  wear  out. 
Derbrennen,  -itranntc;  bvcmicii,  to 

liurn ;    to    burn    up,    burn    to 

death. 
üerberben,  a,  0,  i,  to  destroy, 

ruin,  spoil. 
tierbinflen,  a,  u,  to  hire  out,  rent 

let  out  on  hire. 
t»erebeln,   to  cultivate,  improve 

(by  inf  usion  of  new  .stock). 
»eretteln;    eitel,    vain;    to   frus- 
trate, thwart,  balk,  defeat. 
»erfluifien,  to  curse. 
oerflü(f)tiflen ;  (rwuci)t,  flight),  to 

put  to  flight;  ficf)  — ,  to  flee, 

disperse,  scatter,  thin  out. 
Herfolflcii,  to  study,  follow  up. 
öerfügen,  lief),  to  betake  oneself, 

condescend  to  go  to. 
iKrraa'niicNhcit.  bic.  na.nt  -  t*i>>: 

fleben,  -nnui,  -naniien,  fein,  to 

pass,  go  by,  pass  away,  die. 
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»ergeffen,  a,  e,  t,  to  forget. 
»ergleil^en,  i,  i,  to  compare. 
SBcrBnä''9en,  ba«i,  -ij,  _  pieas- 

ure,  satisfaction,  glee. 
^etiiä'ltm^,  ba^,  -fcö,  -fc,  cir- 

cumstance,  condition. 
öerfoufctt,  to  seil. 
ücrfc^rt,    wrong,  confused,   ab- 
surd, 
ÖCrfoftcn,  to  taste,  to  sample. 
öcrloffcn,  ic,  a,  ii,  to  leav. ,  for- 

sake. 
tterlcbcn,  to  spend,  pass  (time). 
ücrlicren,    p,    o,    to  lose;   Der» 
loren   gcl)cit,    to    be   lost,  get 
lost. 
tiermeinen,  to  think. 
öermögen,  -modjte,  -nioii,  to  be 

able. 
Oernclimbar ;     (üernc^men,     to 

hear),  audible. 
tternetnen,  to  say  no,  deny. 
»ernü'nftifl,     sensible,     reason- 

able. 
tterpflanjcn,  to  transplant. 
SerrÖ'ter,  bcr,  -v\  —    betrayer. 
traitor,  decei\  er.  [prayers). 

berril^ten,  to  perform,  say  (one's 
üerföuntcn,     to    miss,    lose    (a 
train). 

ÖCridiic'ten,  ditferent,  various. 
tlCrf(^mät)Cn,    to    scorn,    spum, 

despisc,  refuse,  reject. 
öerfdjrä'nft,      (arm.)      folded, 

crossed. 

t---'-"-i»«  •     _ 

vcriaitwCiHCii,  u,   ii,   iu  cunceai, 

keep  secret. 

Derfd^mören,  o,  o.  to  conspire. 


»crfclien,   a,   c,   tc,   to  provide 

(with). 
Uerfe^cn,   to  answer,  reply,  re- 

tort ;  tt)m  ctlüao  — ,  to  do  some- 

thing  to,  pound,  hit. 
öerfpotten,  to  mock,  taunt,  de- 

ride. 

öerfpredicn,  a,  o,  i,  to  promise. 
Oerftö'nbtg ;  Der)tct)cn,  to  under- 

stand ;  reasonable,  sensible. 
Uerftetfen,  to  hide,  conceal. 

öerfteften,  -ftanb,  -fmiibcn,  to  un- 

derstand,  take  (a  joke). 
öcrftcinern,    (Stein,    stone),   to 

petrify,  dumbfound,  paralyze, 

astound. 
Ocrftreucn,  to  strew  about,  mis- 

lay,  scatter,  litter  up. 
tterfudien,    to  try,  attempt,  en- 

deavor,  seek. 
üertetbigcn,  to  defend. 
verteilen;  (Icii,  part),  to  distri- 

bute,  scatter  abroad. 
tierttigen,  to  blot  out,  extermin- 

ate,  destroy. 
oerDo^Uftänbtgen ;     (oodficinhirt, 

complete),  to  finish,  complete, 

Supplement. 
Serwo'Iter,   bcr,     ^  _;  man- 

ager  (of  an  estate),  overseer, 

Superintendent     (of     a     fac- 

tory). 

Oerwa'nbf,  related,  relative,  re- 
lation. 

berwu'nfrtjen,  »enau'bcrt;  (Sau- 
ger, magic),  enchanted,  be- 
witched. 

berjeftrcn,  to  consume,  eat 
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Der^H^tcn,  to  forego,  give  up. 
!8tcft,  boo,  -C'ö,  cattle,  live  stock. 
93ict|t|anbc(,    bcr,    -o;    (.^anbel, 

trade),  stock  trading. 
üicl,  much,  many  ;  very. 
Stclfrö^,  ber,  -eo,  "( ;  (freffcn,  to 

eat),  glutton,  gourmand. 
biclflcrü^mt;  (;liul)ni,  fame),  cele- 

brated,  famous. 
UicUet^(t)t,  perhaps,  maybe. 
t)icrunb5toan,^tO,       twenty-four; 

»icr,^cf)n,  fourteen. 
$Bfl(ein,  bac>,  -<<,  —  ;  3>ogc(,  bird. 
Solf,  bao,  -CO,  ^cr,  people;//., 

nations. 
BOM,     füll;     »ÖUifl,     complete, 

whole,  entire;  (u/r.,  just. 
SoUmönb,   bcr,  -co.,  -c;  SKönb, 

moon. 
OOn  ('/(//.),  about,  of,  from;  t)on 

.  .  .  QiK%  starting  from. 
toor  ((/i^z/.,  <7<v.),  before,  in  front 

of;  with  i/ov,  <in_i;-i-r);  — aHcm, 

above  all,  especially ;  Dor  'i^ai)^ 

rcn,  for  years  (/><i,i^ejj,  line  ii). 
borbct',  past,  by. 
tiorbct  fommcn,    fam,    o,    fein; 

fommcn,  to  come,  go. 
ÖOr  bereiten,    to    prepare,    get 

ready, 
Oor^Oeljcn,  flinn,  flcnanger,  fein; 

flehen,  to  go  forward,  advance. 
Sor^au^,    oa^,   -t<i.    "(x,    hall, 

front  part  of  a  house. 
tior  fommeii,    fam,    o,    fein,    to 

acein,  apjiear. 

Sortnittan,  ber   -o,  -e;  SWittog, 
noon. 


Dor  nehmen,  a,cicnDmmcn,  nimmt, 

fict),  to  resolve,  determine. 
Sorfflrtl,    bcr,    -0,    -fä(e,    hall, 

ante-room,  corridor. 
Sorfo^,  bcr,  -eo,  ^c,  resolution, 

purpose,  plan. 
öor=fc^cn;  fc^en,  to  place,  set, 

put. 
üorftt^tifl ;    (5?orficf)t,     foresight, 

caution),     cautious,     careful, 

prudent,  discreet. 
tior=fte^en,    ftonb,    geftonbcn,    to 

preside  over,  direct,  manage. 
DOr-fteUett,  topresent,  introduce. 
Sortrafl,  ber,  -o,  "e,  lecture;  »or« 

trauen,  u,  a,  ä,  to  lecture  (on), 

teach. 
DorÜ'ber,  over,  past,  done. 
tjorüber^füeoen,  o,  o,  fein ;  fliegen, 

to  fly. 
0orü6er=ge^en,    ging,    gegangen, 

fein;  gel)en,  to  go. 
noräber  rauft^en ;    raufd)cn,    to 

roar,  rush. 
t)oräber=f))rtngen,  o,  u,fein ;  fprin= 

gen,  to  jump,  run. 
DOrnti^ig,  forward,  pert,  meddle- 

some. 
öor=^ief)cn,  ,iög,  gebogen,  to  pre- 

fer. 

Wad},  awake. 

SBat^e,    bie,   -n,   watch,   guard; 

—    l)alten,    to    guard,    (keep) 

watch,  stand  sentry. 
Wfl^  rufen,  te,  u;  (rufen,  to  call), 

awttken,  rcvive. 
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»Olafen,  u,  a,  ä,  fein,  to  grow. 

bcr,  -g,  — ,  wagon,  cart,  etc. 
2Ö0genftü«e,  bic,  -11 ;  .t^üttc,  shed, 

house. 
SBoflflo'tt,  ocr,  -.\  -v\  (on=r 
French  nasal)  =  5öatjcti,  (rail- 
road)  car. 
il5o^(,  bic,  -cn,  choice,  selection. 
iDrt^r,  true,  veracious,  veritable. 
Wäftrcnb    {gen.),    during;    conj., 

while,  whereas. 
ttO^|rfli|cinlil^,  probable. 
aBoJb,     ber,     -CO,     ^cr,    forest, 

wood(s). 
aSaitb,  bie,  «c,  wall,  side,  body 

(of  a  carriage). 
Waubern,  fein  or  finbcn,  to  travel 
(on    foot),    journey,    wander, 
walk. 

aSonbcrfdioft,  bic,  aSanberuitfl, 

bic,  -cti,  wandtring,  travels. 
^Oltflc,  bie,  -n,  check. 
mann,  when.' 
warm,  "er,  warm. 
warten,  to  wait. 
HBartcfalon,   bcr,  -*?,  -ü  (011  = 

French    nasal),  -  aSJart^aHc, 

bie,  -n,  waiting  rooni. 
loarum,  why,  wherefore.'  I 

tta«^,  re/.,  what;  in/efroc,  what; 

—  für,  what  kind  of ;  —  ctinav, 

something. 
SBäfdie,  bic,  see  p.  j,  n.  S.  \ 

5ö3afd|tif(f|,   ber,   -c^,     e:  (lifcfi, 

table),  washstand. 
flBoffer,  bos,  -i,  water. 


'    JPCbcn,  P,  0,  and  weak,  to  weave; 

bao  aBcbcn,  life,  work. 
merfcn,  to  waken  (someone). 
SBcfl,    bcr,    -i-i,   -c,    way,   road; 

it'ü  Söcgeo   t'ommeit,    to  come 

along    the    road;    wen,    adr'., 

away,  oif. 
wegen  {gen.),  on  account  of,  be- 

cause  of,  about. 
wegnehmen,       a,       cienommcn, 

nimmt;  ncf^mcn,  to  take. 
weg=f(^älen;    fcf)älcit,    to    pare, 

scrape. 

W{g=wenbcn,tDcnbcte<7«</ft)Qnbte; 
wcnbcn,  to  turn. 

3Bcft,  boo,  hurt,  woe,  pain;  tret) 
tun,  to  hurt,  wound,  pain, 
grieve. 

2Bctb,  ti(^^,  -c>.%  -er,  woman. 

.0eti^,  soft. 

Söcibe,  bic,  -n,  pasture;  WCtben, 
to  graze,  browse,  be  in  pasture. 

aSeilinac^ten,  //.,  28et^iiQcf)t,  the 

holy  night;  Christmas  (eve). 
aBei^inorfitöfcft,  'oa^,  -eo,  -c ;  ;^eft, 

celebration,  festival. 
äöei^nar^töjeit,    bic,   -cn;  3ett, 

time,  season. 
aSctllWoffer,    Ui,    -.v    (SSntTer, 

water),       holy,       consecrated 

water. 
Weil,  because. 
SSetfe,  bie,  -n,  while,  time. 
©ein,  ber,  -eo,  -c,  wine;  ©ein» 

t)uu|d)uie,   bic,  -n ;  (^j^au,  cul- 

tivation),  vintners'  school. 
üBeinberg,   ber,   -e«*,     e ;   (vine- 

covered  hill),  vineyard. 
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tOCinen,  to  cry,  weep. 
IQSeinlanb,  ba«*,  -co,  "er,  wine 

country. 
tDcifc,  wise. 
SBcife,  bic,  -n,  melody,  air,  tune; 

way,  manner;  auf  bicfc  — ,  in 

this  way. 
weifen,  tc,  tc,  to  show,  point  out. 
toei^,  V.  hite. 

SSetpröt,  büiS,  -CO  ;  iövöt,  bread. 
tOCtt,     wide,    broad,    long;    far 

(away) ;  \o  — ,  as  far  as ;  Weiter, 

further;  irctter  fommen,  to  ad- 

vance,  make  progress. 
toeitläufid;  ('owfcii,  to  run),  dis- 

tant,  remote;   extensive,   far- 

reaching. 
toeld^er,  which,  «hat,  that. 
333eU,  btc,  -eil,  World. 
Wcnben,  löenbctc  an,/  tnaiibte,  to 

turn;  iQScnbung,  bic,  -cii;  eine 

—  mad)eii,  to  twist,  turn,  bend. 
ipenig,  stn^.  (a)  little,  not  much; 

//.,    few,    not    many;    ttJeni9= 

ftend,  at  least. 
tuenn,  when,  if. 
wer,  (he)  who;  colloqutal,  some 

one,  somebody. 
werben,  marb  or  lourbc,  o,  i,  fein, 

tobecome,shall,will;  togrow, 

get.  [fling,  hurl. 

Werfen,  o,  o,   i,   to  throw,  cast, 
ffierfSartcitcr,     ber,    -ö,    —.; 

SEerf,   factory,   mill,   arbeiten, 

to  work. 
iäi^erfätierwalter,    bcr,    -i,    — , 

—  SeriBQltcr,   manager,  äkiper- 
intendent. 


'   aSerfseufl,  \>(xi,  -$,  -e ;  (Beug,  ma- 
terial),  tool,  implement. 

j    wert,    worthy,    respected,    hon- 
ored;  a,/?.,  worth. 
WertOoU,  valuable. 

Iffieft,  bcr,  -cv,  -c,  </«,/  SBeften, 

bcr,  --',  — ,  west;  weftlidi. 
SBetter,  bao,  -«;,  weather, 
Witfcin,  to  wrap. 

wiberfpredjen,  q,  o,  i,  to  contra- 
dict. 

wie,    intcrro^.,    how;    conj'.,    as; 

(/'/?.,  like. 
Wtcber,  again. 
Wieber!)0'U,  repeated. 
3Bieberfc^cn,  ba«^,  -»s,  — ;  (fe^en, 

to  See),  meeting,  reunion. 
SBiefc,  bie,  -n,  meadow. 
9Biefentä(,   bois,  -eö,  "er;  (Ifil, 

Valley),  level,  green  valley. 
Wilb,  wild. 

9BilbtiO(f|,    ber,   -c^^   "e;   («Bocft, 
brook),      mountain      stream, 
rapid  brook,  torrent. 
SBilblinfl,  bcr,  -^,  -e,  wild  tree, 

shoot,  see  f.  jg,  n.  2. 
aiBinb,  ber,  -e^^  -e,  wind,  breeze. 
afBinbmü^Ie,  bi.,  -n  ;  '^fii^le,  mill. 
aSinfef,  ber,  -i,  — ,  comer,  angle, 

nook,  recess. 
Winfen,  to  beckon,  nod,  motion 

to. 
2Btntcr,     ber,    -i,    — ,    winter; 
99?interabenb,    bcr,    -g,    -e; 
?(bcnb,  evening. 
9BipfeI,  bcr,  -v\  — ,  top,  tip. 
WirMtd),  real,  actual,  true. 
Wiffen,   itupte,   >ceip,    to   know 
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('acts);    («,.   ,„/«.).   to    know    :    jetgeit,  to  show,  point  (at);  3ei= 

9"'  ^«^,  -'-\  — ,  pointer,  hand 
(of  clock  or  watch). 


liow. 
2öiifcnf(!|oft,  bie,  -en,  science. 
ttJt^ig,  wit.y. 
WO,     where;     colloquiul,     some- 

where. 
2Bo(^C,  bte,  -it,  week. 
ttJO^tn',  whither,  where  to. 
WOf)l,    well;    I    suppose,   I    pre- 
sume,  I  wonder,  haven't  you? 
ItlO^tfeil,  cheap,  reasonable. 
aSo^lfinni),  ber,  -c«,  well-being, 
äöoflUötcr,  ber,  -8,  — ;  (tun,  to 

do),  benefactor. 
tO0\i{t\xn,  tat,Q,  toplease.gratify, 

comfort. 
tOoUeit,  «ill,  hjoate,  to  wish,  will, 
desire;  to  be  about  to,  on  the 
point  of. 
SSort,  i>ü^,  -ii-,  -e  or  "er,  see  p. 

J,  w.  /,  word ;  speech. 
^unbe,  bte,  -n,  wound,  cut. 
tuunberbar,    wonderf ui ;    toun- 
bcrn,    ficf),    to    be    surprised, 
wonder;  eö  hJunbert  iiürf),  I  am 
surprised. 
tUÜnfl^en,  to  wish,  desire. 
aSürbc,  bte,  -n,  dignity. 

d 

^afiten;  (3of)I,  number),  to  count, 

to  pay. 
jort,    tender,   soft,  gentle,   del- 

icctle, 
3aun,  ber,  -e^,  «e,  fence. 
itttn,  ten. 
ietl^nen,  to  draw,  sketch. 


Stit,  ^ie,  -(n,  time;  |fitli(ft,  i/,a- 
Uctalfor  jeitifl,  betiuies,  early. 

3cBcrmünjc,  bic,  -n,  sie  /.  14, 
"•  3- 

jerbredjen,   n,   0,   i,  to  break, 

shatter;   fid)    beii    Moi'f  — ,    to 
rack  one's  brains. 
jcrrct^cn,  i,  t,  to  tear  in  pieces, 

tear  up. 
jCrrcn,  to  drag. 
^tttti,  ber,  -V,  — ,  Slip  (of  paper), 

tag,  Card. 
Jtc^cn,    m,    ne,5ocieii,    (/r.   with 
(laben),    to    draw;    {intr.   xvith 
fein),  to  march,  move,  go. 
3«C^öfltcr  =  ^^Jflcgcöater,   foster- 

father. 
^tcl,  bav%  -c,  -ed,  goal,  end. 
3i80^rrt,  bie,  -n,  cigar. 
jimpcrUd),     finical,    simpering, 

prudish,  sissyfied. 
jtttern,  to  tremble,  quiver. 
aSflIing,  ber,  -i,  -e,  pupil,  Scho- 
lar. 

3orn,    ber,    -CJ,    anger,    wrath; 

jornig. 
JU  (iiat.),  to,  toward,  f or ;  (place) 

at,  in;  (time)  at;  aJv.,  to,  too; 

closed,  shut,  to. 
jubringcn,    brad)te,    to   spend. 

pass. 
3u(fer,  ber,  -ci,  — ,  sugar. 
JU  eilen,    to    hurry,   hasten,   to- 


juerft,  first. 


[ward(s). 


iufäUifl,  by  chance,accidentalli 


148 


VOCABULARY 


t  jtt=Päftem;  flüftern,  to  whisper. 

{  ^Üfl,  i>er,  -e«,  't,  train. 

att=flc^cn,  ging,  gegongen,  fein,  to 
I  go  on. 

f  iU'tlappin,  to  snap  shut,  shut 

with  a  snap. 
ju-fommen,  fam,  o,  fein,  to  ap- 
I  proach,  near,  go  toward(s). 

I  3«^nf*»  ''"'  future. 

'  iUlt^tft,  at  the  end,  in  the  end. 

SU'ntUten,  to  expect,  require  oi. 
JUnä^l^fi,  next  to,  neareat. 
Suneiflung,  bic,  -en;  (neigen,  to 
incline),    (favorable)    inclina- 
tion,  good  will,  affection. 
3unge,  bie,  -n,  tongue. 
SUre^t^t,  in  Order. 
iUvtHit'ltqtn;  legen,  to  lay. 
jurü"«!,  back. 
atträif=brtngcn,  brockte;  bringen,  to 

bring. 
aurücf'betiteti,  badite;  benten,  to 

think. 
Suräcf 'flehen,  ging,  gegangen,  fein; 

ge^en,  to  return. 
Suröcf'fe^ren,  fein,  to  return. 
juröif^fotnmen,  fam,  o,  fein;  fom= 

men,  to  come. 
5uräcf=nc^mert,     a,     genommen, 

nimmt;  nei)men,  to  take. 
aurfitf^Sotflen;  jaulen,  to  pay. 
§urürf=5ie^cn,  jög,  gejogen;  jietjen, 
to  draw. 

1  Q^ 


p^nifen,  ie,  u;  rufen,  to  call,  cry. 
jufa'mmen,  together. 
lUfommen  brülten,  to  squeeze  to- 
gether, press  shut,  close. 
3ufommen=fe$cn,  fic^;  fid)  fe^en, 

to  sit  down.  [put. 

jufammen  (teilen ifteQen,  toplace, 
jujammenfto^en,  ie,  o,  ö;  ftofeen, 

to  bump,  shove. 

jufd^anben  mästen,   to  defeat, 

crush.  [on. 

JU'fl^Iagen,  «,  o,  ä,  to  strike,  lay 

JU  ffecfen,  to  convey  to,  slip  into 
the  hands  of,  give  on  the  sly. 

auträgHc^,  conducive,  beneücial. 

JUttiei''Ien,  attimes,occasionally. 

auswerfen,  a,  o,  i;  hjerfen,  to 
throw. 

^toat  {not  alivays  translatable),  to 
be  sure. 

3werf,  ber,  -eä,  -e,  purp«se,  In- 
tention, aim. 

Sttiei,  two;  jnicit,  second;  junt 
jttteitenmal,  for  the  second 
time;  awet^unbert,  two  hun- 
dred. 

^lOtfc^en  {dit.,  acc),  between. 

3»if^enfoö,  ber,  -eä,  "e,  inci- 
dent,  episode. 

Sttölf,  twelve. 

äljH'nbeni^r  (D  =  ü),  bie,  -en, 
watch  (with  cylindrical  or  hori- 
zontal escapemeot). 
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